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| стрид Линдгрен — знаменитая шведская детская писатеја 
ниц |: овесть "Расмус-бродяга” Международным советом 
книги во Флоренции была отмечена медалью Х 7 


5 оно рассказывается о событиях, решивших © 

вое а круглого сироты, Не желая больш 

о время стае роого Басмус убегает отары 

у На асмус знакомится с бродягой, 
И Неба подружились. Вместе они пере 

7 %00ычаиных приключений. | 


3 объявления 


“издание сушествлено лі 


4 ервис- 


по дорс 
Ну и за 
место н. 

Расм 


Но когда она дружно всходит на картофельном поле и 
ее нужно окучивать — вот тогда хоть бы ее и вовсе не 
было. Без фрекен! Хёк? тоже можно было бы прекрас- 0 
но обойтись. Ведь это она объявила: «Завтра мы целый - 
день будем окучивать картошку». «Мы будем окучи- 
вать», — сказала она, но это вовсе не означало, что фрё- 

кен Хек собиралась помогать. Этим займутся Расмусу 
Гуннар, Стуре-Петер и другие ребята из приюта, кото- А 
рым придется весь долгий жаркий летний день батрачить 

на картофельном поле саково еще видеть, как мимо 

по дороге деревенские ята спешат к речке купаться. 

Ну и задавалы эти деревен ребята! Вот уж кому не 
место на земле! : | 
Расмус немного призадумался, с чем бы еще не ме- 
шало покончить. Но приглушенный крик снизу прервал 

его мысли. 

= Расмус! Прячься! Ястреб! 

Мордочка Гуннара предостерегающе высунулась из 
дровяного сарая, и Расмус заторопился. Он проворно 
 соскользнул с ветки и повис, ухватившись за нее руками, . 
огда мгновение спустя фрёкен Хёк подошла к др 
му сараю, Расмуса уже не было видно среди 
пы. И Расмусу повезло, потому что фрек 


вместо того чтобы заниматься поле 


Ы ‹ 


> е 
`уннар, верно, накладываешь одни т 
оленья? _ 
— И фрёкен Хёк грозным взглядом окинула др. 
Е Гуннар уже положил в корзину. р 
— Да, фрекен Хек, — ответил Гуннар. именно так 
голосом, каким надлежало отвечать фрёкен Хёк. Тем 
‘особым приютским голосом, каким обыкновенно разго 
ривали с наставницей или пастором, когда тот приезж 
(С ревизией и спрашивал их: «Разве не приятно выра 
стить такой красивый сад?» — или когда приходили ро 
дители какого-нибудь деревенского мальчишки и хотели“ 
разобраться, за что они побили их дитятю, который на’ 
школьном дворе кричал им вслед: «Приютские щенки!» 
Ответ звучал покорно и кротко, ведь было совершенно, 
ясно, что как раз это желали услышать от них и фрёкен 
Хак, и пастор, и все вокруг. Е Я 

— Ты не знаешь, где Расмус? — спросила фрёкен Хек, 

От страха Расмус еще крепче уцелился за ветку. Он 
молил бога, чтобы фрекен Хёк пос! убралась вох 
свояси. Долго так ‘висеть он бы не с: а стоило ему 
хоть чуточку расслабить руки, как он медленно опустил- 
ся бы вниз и очутился бы перед фрёкен Хёк. Да к тому 
же на нем была казенная рубашка в голубую полоску, 
которая уже издали бросалась в глаза. Другое дело— 
птицы! На деревьях их почти невозможно заметить. 
Природа наделила их защитной окраской — объясняла 
им учительница в школе. А к приютским ребятам при- 
рода была не столь благосклонна и не наделила их за- 
щитной окраской, поэтому Расмусу оставалось только 
горячо желать, чтобы фрёкен Хёк уходила поскорее, пока 
он не сорвался с ветки. 

Совсем недавно фрёкен Хёк ругала его за то, что он 
отличился из всех ребят и вымазался как чертенок, об 
Зтом он вспомнил именно сейчас. Вот если она повторит 
свои наставления еще раз, он непременно ответит ей? 
«Я занимаюсь с 


на каб. 


ную ка 
= 1 


‹ а, именно сейчас, когда Расмус б‹ 
‘дереве и чувствовал, как у него затекают 
никак не удавалось припомнить у нее что-нибуді 
шее. А Гуннар, продолжавший боязливо наклады! 
дрова в корзину, не осмеливался поднять глаза наст 
ко, чтобы увидеть ее нос, так что последний мог выгля- и 
деть, как ему заблагорассудится. Единственное, что 
Гуннар видел, была кромка ее накрахмаленного перед- 
| ника. 


В | — Ты не знаешь, где Расмус? — переспросила фрёкен 
ли | Хек довольно нетерпеливо, поскольку ответа на свой 
<> первый вопрос она еще не получила. 

892 — Я только что видел его около курятника, — отве- 
но тил Гуннар. 

хен Эта была истинная правда. Всего полчаса тому назад 

Гуннар и Расмус искали куриные яйца в зарослях кра- 

ёк. пивы за курятником, куда иногда забегали глупые куры, 
Он чтобы снести яйцо. Не мудрено, что Гуннар видел Раст 
во- муса около куратника совсем недавно. А где Расмус сей- 
ему час, Гуннар: счел более разумным не рассказывать фре- 
гил- кен Хёк. 

ОМУ — Если увидишь Расмуса, скажи ему, чтобы нарвал 
ску, корзину крапивы, — сказ фрёкен Хёк и повернулась 

Е на каблуках. 

0 — Да, фрёкен Х - ответил Гуннар. 

дить. — Ну, что, слышал? — спросил он, когда Расмус ку- 
няла барем скатился с липы. — Тебе нужно нарвать корзину 
Бриг крапивы. 

82; И зачем только есть на свете крапива, сокрушался 
олько Расмус. Все долгое лето только и делай, что рви крапиву 
“пока для кур. Ишь какие! Подавай им каждый день крапив- 

ную кашу. - 

то он = — Неужели эти глупые твари не могут хоть немного 

к, об пощипать крапивы. Ведь она растет у них под самым 

торит носом! Г 

т ей: | — Как же, дожидайся. Им подноси все на блюде = — 


сказал Гуннар, расшаркиваясь перед курицей, которая, 
громко кудахча, прошествовала мимо. 
Расмус сомневался, нужно ли покончить с курами на 
земле, но в конце концов он все-таки решил, что их надо 
вить, иначе приютские не получат яйца на завтрак 
скресенье. А если бы не яйцо, как бы они узнал 
воскресенье. Нет, уж пусть куры будут на 
а 


не поделаешь, придется отправиться. 


асмус был не ленивее своих девятилетних 
ников. Просто он оказывал свойственное его возрас 
противление всему, что мешало ему лазить по де 
купаться в речке, играть с ребятами в братья-разбойн 
или за картофельным погребом устраивать засаду ка 
нибудь девчонке, которую послали за картошкой. Он 
лагал, что как раз этим следует заниматься, когда Уте 
летние каникулы. Но ничего не поделаешь, раз уж фр 
кен Хек не в состоянии уразуметь это. Ч 
Приют Вэстерхага числился за коммуной, ! но суще 
ствовал главным образом за счет торговли овощами 
лицами. А сироты служили в качестве дешевой и необ. 
ходимой рабочей силы и вполне оправдывали свое пре. 
бывание в приюте. Требования фрёкен Хёк, пожалуй, 
чрезмерными не были, хотя Расмусу казалось, что за 
ставлять мальчишек целый день окучивать картошку 
просто бесчеловечно. Но поскольку ему вместе с други“ 
ми сиротами придется уже в тринадцать лет содержать 
самого себя, ему было необходимо лаговременно наг 
учиться работать, и это фрёкен Хёк осознала как нельзя 
лучше. Зато она никак не могла понять, как необходимы, 
игры и развлечения и для пријотски; ей. Но, может, 
этого от нее и требовать было нельзя, ведь она сама ни“ 
когда не любила играть. 
Расмус послушно рвал крапиву за курятником, Но 


тем не менее он все же сказал курам несколько. теплых 
слов. 


, 


лом семестре учит 
рабах в Америке, 


Он рвал! 
нависла 


08 п административио:территорнальт 


Он рвал крапиву и тихонько стонал. Сейчас над ним 
нависла плеть надсмотршика, а за погребом лежали 
ищейки, подстерегавшие его. Если он не сумеет дос! 
‘точно быстро наполнить корзинку, они набросяте 

) ‘сейчас он собирал хлопок, а вовсе не кр 
под знойным солнцем южных шт 
Д ли надевали большие шерстанњг 
л, чтобы не, ‚обжечься к 


"не разгибан спины. Но и уч 
ывают СН КИ а Там 
у 20) 9 я крапива. Расмус уже н 
росла очень высокая кра 
Н е но не ‘поленился пойти туда и ср 
Р. 7 


‘собак. Вдруг _® 
Л бы подразнить друг, 
‘только. для того, ЧТО е погреба что-то блестящее, п 


Увидел в стружках ия ёре.' У Расмуса забило 


‚ хожее на монетку Е ёре? Нет, не может быт г. 
| сердце. Неужели это но стянул рукавицу и протануј ту 
Но он все-таки осторож 
7 чь находку из-под стружек. = может, 
руку, чтобы извле еле была монетка в пять ёре! Хлоп. вительн 
Да, это в самом деле и рассеялись как дым, бедный Луч 
"ковое поле исчезло, ищейки р р Расу 
раб-негр был вне себя от радости. вре! И 6 останов: 
Ведь чего только не купишь на пять ере! Ольщой наза. 
пакет карамели, и пять леденцов, и ПЛИТКУ шоколада раковин 
Все это есть в деревенской лавке. Он. может сбегать туда жал раз 
во время обеда и, может, даже завтра. Или он вовсе мог Он н; 
жет не бегать туда, не тратить монетку. А день и ночь рались 
радоваться своему богатству, на которое он сможет куз в сборе 
пить все, что пожелает. Наверно 
Да, пусть на земле остаются куры, и крапива пускай | Расм} 
остается, потому: что, не будь кур и крапивы, и зто не | показать 
случилось бы. Он раскаивался, что совсем недавно так” вовсе не, 
сурово обошелся с бедными курами. # хотя вид куру — За 
шнырявших по птичьему двору, говорил о том, что они Ротко ска 
не обратили ни малейшего внимания на его слова, ем малыша. 
очень хотелось объяснить им, что он абсолютно ничего’ Такая 
не имеет против них. КУ и пять 
_ Да, да, живите себе, — проговорил он, подходя то из них 
сетчатой изгороди, окружавшей птичий двор. — Таки Одного ре 
ть, я буду каждый день рвать для вас крапиву. | Даже бол; 
807 тогда-то произошло новое чудо. Вот тогда“ коскором 
сокровище, Посередине птичьего двора лг 28 
Дахтающей курицы, лежала раковинка тад = 
“ДИ куриного помета лежала краси аде 


Вся в мелких коричневых КР 


Итку и, не обращая вниманй 
КУдахтая, бросились врасе 
схватил раковинку. | 


пускаћ 
г ЭТО НЕ 
1:6) так 
зид КУР 


и не нашел ни раковинки, ни пати бре. Расмус п 
мался. А быть может, час тому назад там не было ни р 
КОВИНКИ, ни пяти ёре: Быть может, они чудом попали, 
туда, как раз когда Расмус начал рвать крапиву. Быть 
может, для него это был волшебный день, полный уди- 
вительных событий. 

Лучше всего пойти и спросить обо всем Гуннара. В 

Расмус вприпрыжку сорвался с места, но сразу же. 
остановился, вспомнив о корзине с крапивой. Он пошел 
назад, чтобы захватить ее, и с корзиной в одной руке, 
раковинкой и монеткой, крепко зажатыми в другой, побе- р 
жал разыскивать Гуннара. 

Он нашел его на площадке для игр, где обычно соби- 
рались дети, закончив лневную работу. Сейчас там 
в сборе была вся ватага, чем-то сильно взволнованная. 
Наверное, что-то случилось, пока Расмус гулял, 

Расмусу очень > отвести Гуннара в сторону и 
показать ему с тва. Но Гуннару было сейчас 


вовсе не до того 

— Завтра м: танем окучивать картошку, ког 
ротко сказал он. — риедут какие-то выбирать себе 
малыша. 


Такая новос а на задний план и раковин- 
ку и пять ёре. Разве что-нибудь сравнится с тем, что кто- 
то из них обретет свой дом. В Вэстерхаге не было ни 
одного ребенка, который не мечтал бы о таком счастье! 
Даже большие мальчики и девочки, которым предстояло 
в скором времени зарабатывать себе на жизнь, напере- 
кор всякому здравому смыслу надеялись на такое чудо. 
Даже самые некрасивые, угрюмые и несносные из них пи- 
тали надежду, что в один прекрасный день кто-нибудь 
приедет и, непонятно, почему, захочет взять его или ее. 
И взять не как маленького батрака или служанку, чтобы 
помыкать ими, а как своего собственного ребенка. Боль- 
шего счастья в жизни, чем иметь своих собственных роди- 
телей, дети из приюта представить себе не могли. 
Правда, далеко не каждый был согласен от 
свою сокровенную мечту. Но Расмус, которо 
всего девять лет, и не думал притворяться равноду! 


· жаро! 
я. 9, 


И не мечтай об О-о 
ер вчонок с кудрявыми М 
Пака Басмуса исчезло, и на его л 
появилось выражение глубокого разочарования, Сер 
ные глаза умоляюще смотрели на Гуннара, Е : 
— Значит, ты не думаешь, что могут найтись люд 
которые захотят взять мальчика с прямыми волосами») 
— Они берут девчонок с кудрявыми волосами, я же, 


‘сказал. 4 . 
{ Сам Гуннар был очень некрасивый мальчик, курн 
сый с жесткими, как щетина, волосами, и мечту о родном 


доме он хранил про себя. Никому и в голову бы непри 
шло, что его вообще интересовали предстоящие события, 
Позднее, когда Расмус лежал на своей узкой кро 


вати, стоящей рядом с постелью Гуннара в спальне маль ва 

чиков, он вспомнил, что еце не рассказал о раковинке и! к нему. 

монете. Свесившись с кровати, он пр Л: ря 
= Послушай-ка, Гуннар, ведь сегодня произошло’ Затем 

столько чудес. решителе 
— Чудес? — переспросил Гуннар. бта 
— Да, я нашел пять ёре и красиву рекрасивуюіра вать Рас 

си 


ковинку. Не говори об этом только н 
— Можно посмотреть? — с люб. 
Ђуннар. — Идем к окну, я хочу посмотреть. 
_ Они бесшумно выбрались из кроватей и в одних рӯд 
 башках встали у окна. В прозрачном сумраке летнего Вел 
чера Расмус показывал своя сокровища, осторожно, та 

Чтобы никто, кроме Гуннара, не увидел их, А 
Ну и везет же тебе! — сказал Гуннар, поглаживая 
‘ательным пальцем гладкую поверхность раковинки 
мне везет. Потому-то а и думаю, что, мож 


орые приедут завтра, все-таки возьмут мен 
то же, надейся, — 
ати около две ый 


ом прошептал і 


х оспитательница совершала вечерни 
реходилаҝот- одной кровати к другон и ро 

порядке. Иногда, что случалось очень р 
режно, почти с отвращением гладила по щеке 
будь мальчика. 

Расмус не любил фрёкен Хек, но все-таки каждый 
вечер надеялся, что она погладит его. Почему надея. 
они сам не знал, просто ему очень хотелось, чтоб; 
погладила его. 

«Если она погладит сейчас меня, — думал Расм 
лежа в кровати, — то это значит, что у меня и завтр 
дет день чудес. Это значит, что те, которые прие 
завтра, захотят взять меня, хотя у меня и прямые 
лосы». р 

Сейчас фрекен Хёк была у кровати Гуннара. Расмус | 
застыл в ожиданин. Сейчас, вот сейчас она подойдет _ 
к нему. е я 

= Расмус, не тереби одеяло, — сказала фрекен Хе 

Затем она пошла дальше и через минуту спокой 
решительно закрыла за:собой дверь. , ] 

В спальне было тихо. Только! таму где стояла к] 
вать Расмуса, послышался тяжкий вздох. і 


_ ГЛАВА ВТОРАЯ 


Ув к ушло много мыла на умы» 
о утро у мальчише МБ 
у чистотой уши и добросовестно вымы- 


иемным родителям, по слова 
тые руки очень О Показать себя в самом выгод когда-ни! 
Ястреба, и сегодня этому-то 
ре положил порядочный кусок мыла в таз и на- рестя а 
сердием, какое у него поз в наслед 
чал оттирать грязь с таким усер Расмус 
являлось только накануне сочельника. Волосы у него бы- Ну 55; Е 
ли прямые тут уж ничего не поделаешь. Но ведь роз тоже ест 
шла об ушах. Поэтому он твердо решил, что в этот день Др 7 
чище его ушей не найдется во всей Вэстерхаге, а более прие 
красных, безжалостно надраенных рук тоже ни у кого) = 
не будет. Правда, у девочек и здесь было преимущеет помогу. 
во они ведь ужасные чистюли. Грязь ‘будто не при О 
стает к ним так, как к мальчикам. Да, впрочем, они толь голову в 
_ кои делают, что моют, убирают, пекут и всякое таков, А Гуннар 
(от чего можно стать только чище. Е. — Ты 
Посреди умывальной стоял Стуре-Петер. Он еще не сил он; 
‘брал в руки ни мыла, ни щетки. Осенью ему исполните Взгля 
тринадцать лет, и тогда он. должен будет покинут тоже рас 
| хагу, хочет он того или нет. Он знал, что ему приз сердиться 
‘наняться батраком к какому-нибудь местному Кре тил таз и 
· А еще он знал, что никакие, даже очень стара: СТОЯЛ ВАД 


вымытые уши не смогут изменить этого обстол 


1 буду я сегодня мыться, плевал я на это дело 
во всеуслышание. 


ная пауза, щетки замерли В 
л вожак, и он не собирался мыть 
что же делать. ~ 


Гы что, с ума сошел? — сказал Рас! 

рямо в глаза капала вода, и он откинул и 
Ты ведь знаешь, кто приедет. џ 
__— А тв, верно, думаешь, что явится король 
‘собственной персоной. Плевать мне на того, кто приедет, 
пусть это будет сам король или торговец старым хламом. 
из лавки в Чисе, — все равно я мыться не буду. ы 

Кухарка тетушка Ольга, которая была немного болт- 
ливее фрёкен Хек, рассказывала, что приедет торговец, © 
не бедный торговец старым хламом, а богатый и важ- 
ный, привезет с собой жену. Собственных детей, которые 
когда-нибудь смогут унаследовать лавку, у них нет. По- 
этому-то они и приезжают в Вэстерхагу, чтобы приоб- 
рести малыша, — сказала тетушка Ольга. «Получить 
в наследство целую лавку — вот это. здорово, — думал 
Расмус. — Лавку, полную конфет, леденцов и пастилы. 
Ну там мука, кофе, мыло и селедка у них, конечно, 
тоже есть». 

5 — А я все-таки буду мыться, — твердо заявил он и 
принялся скрести локти. 

— Да, валяй мойся, — сказал Гуннар. = Я тебе | 
помогу. 

Он схватил Расму 
голову в таз. Рас 
А Гуннар! стоял, зали 

— Ты ведь не ра‹ 
сил он. 

Взглянув на его добродушное курносое лицо, Расмус 
тоже рассмеялся. На Гуннара он никогда не мог долго 
сердиться. Но все же это не пройдет ему даром! Он схва- 
тил таз и угрожающе двинулся на Гуннара, который К 
стоял в дверях спальни, ожидая его нападения. Расмус 
поднял таз — сейчас Гуннар примет такой душ, что на- 
долго его запомнит. Но только Расмус собрался напасть, | 
как его жертва проворно отскочила в сторону. В ту же 
секунду дверь отворилась, и, подобно бурному тропиче- 
скому ливню, содержимое таза с шумом обрушилось на 
того, кто появился на пороге. А 

Это была фрёкен Хек. К сожалению, в таких случ. 
только один-единственный человек может удержа 

меха, а именно тот, кто принимает душ на себ; 
лично справилась со своим смехом, н' 
чиков послышалось сдавленное хихиканье. 


1 затылок и быстро окунул его 
ся, сердито отфыркиваясь. 
сь смехом. 

зсердился, правда? — лукаво спро- 


аянный смех, 

хиканье, раздался чей-то ОВЕН он смея 
лея Расмус. Какое-то Саа молк и стоял ву 
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но сумасшедший, а по офы теперь не 

е софа Ибо катастроф 


жать, это он понимал. са владеть собой, и’ 
Фрекен Хёк превос Она только ветрахнула 
Й ще раз: - 
с а р устремила на Расмуса неодоб» 
словно мокра ў 
рительный взгляд. 
— ‘Сейчас мне не 


ИМ. 
еменно поговори, на громко хлопнула в 
нее мы непр мо р 


д объявила: 
в полчаса сбор во дво 
е К этому времени вы доле 
гы застелить кровати, Убрать 
в спальне и позавтракать. 


о тебя, — сказала она, — Но поздь 
Д , 


для неге 
ственны: 
И, навер 
творил т 
знобить, 


мали, что 
ВИЛОСБ ст 
думает ф 
пок фрек 
нившегос; 
наказан < 
свишенни 
рассердив 
крысой», ; 
целый таз 
хуже, чем 
ной крыс; 
В своей кој 


И она ушла, даже не взглянув на Расм: 
она исчезла, разразилось ликование: 4 

— Красота, под хороший дождичек она попал 
нул Стуре- Петер, — Вот так Расмус! Метко уго- 
дил! Г 

Но Расмус не мог вместе со всеми радоваться своей 
меткости. День начался неудачно. Этот день не будет 
для него днем чудес, днем, когда он получит своих соб- 


+ |] ственных родителей. Наказание — вот что ждет его. 
| И, наверное, самое ужасное наказание, потому что он на- 
В творил таких дел. От беспокойства и тревоги его начало 
знобить, его худое тело била мелкая дрожь. 
о- — Одевайся, — сказал Гуннар. — Ты же замерз, 
Л- у тебя даже нос посинел. 
ть И, понизив голос, добавил: 


— Это я виноват, что ты облил водой Ястреба. 
Расмус натянул на себя рубашку и штаны, Не все ли 
теперь равно, кто виноват. Ведь ни он, ни Гуннар не ду- 
мали, что все выйдет шиворот-навыворот. Но ему стано- 
вилось страшно, так страшно при мысли о том, что при- 
думает фрёкен, чтобы нак ь его. За тяжелый просту- 
пок фрёкен Хёк ино венноручно порола прови- 
нившегося плеткой т ника. Один раз так был 
наказан Стуре-Петер, да он наворовал яблок в саду 
священника, и Элофа тоже выпороли в то утро, когда он, 
рассердившись на тетушку Ольгу, обозвал ее «кухонной 
крысой», а фрёкен Хёк услышала это. Но выплеснуть 
целый таз воды на саму фрёкен Хёк — это, конечно, куда 
хуже, чем наворовать яблок и обозвать кого-то «кухон- 
; ной крысой». Конечно, Ястреб выпорет его плеткой | 
9 в своей комнате. 
— Но если она ударит меня, я умру, — думал Рас- 
мус. — Просто возьму и умру, вот и все. 
Если ты всего лишь приютский мальчуган с прямыми 
волосами, которого никто не хочет взять, то не все ли 
равно, жить или умереть. 


рост 


крахмаленном белом переднике. Она хлопнула в. 


сказ 


еть на вас и немного с вами погово 
хотят Е, рате и держать себя, как всегда, 
А вы доа бы хорошо, если бы вы вели себя чуть 
И ем обычно. Ну, а теперь ивраите а 
получше, Ч сем не хотелось играть. Он подумал, что 
ров е больше никогда не будет желания играть 
т а забрался на свог тое место на липе, Там 
ошел и заора: у т ать: К е у 
г Мог спокойно посидеть и 1 ть; кроме то на 
н аблюдени р 
туда можно вести н ее: какой нај 
а ет торговец с женой. И и надежды, что 
приед и ос ‚› же интерес: 
эти люди выберут его, не 0 
`мотреть на них 
но а И Јаковинка и 
> Њу ытащил их, 
пять ёре ле 


> обы' 


чтобы полобова ержать их 
в руке. | 
«Мон миленькие, ун. — Мон 


миленькие, мои 
Несмотря на все 
ство хоть чуточку, но вск 
В дальнем конце а 
шадиных копыт. Цокот 


{ное богат: 


еи ли стук ло= 


при повороте 
аллеи показалась коляска. | масти бе- 
жали рысью, поднимая клу ІЫЛИ + роге. Когда же 


экипаж поравнялся с калиткой, кучер 1 іх звучным 
«тпру!». - 

В коляске сидели господин и дама, о, до чего же кра- 
сивая дама! Маленькая голубая шляпка с белыми перья- 
ми, которые покачивались на е а елыми пер 

д 1сь на ее высоко зачесанных свет- 
лых волосах, украшали ее голову. В руке она держала 
белый кружевной зонтик от солнца ое а рж 
и Расмус мог видеть ее красивое ИО А Ту з его назад, 
ней нарядное светлое платье с широке какое было на 
Выходя из коляски, она пр 
ее маленькой белой ручкой. Рас 
глядит совсем как фея из сказки. Не ъ что она вы» | 
мужчина, который помог ей выйти из коляс ЪКИЙ толстый 
не такой красивый. В нем не оказалось ни ки, был совсем 
зочного, но зато у него была лавка, полн Капельки ска: 
стилы, а это немало значило. ая конфет и па- 

Мелкими шажками дама с зонтиком 
калитку, которую ее муж раскрыл пе 


Ред не} 
ться, наклонился впе ей. 
рискуя свалит ся, Ред, чтобы не Р 


94 


аллеей и увидеть, когда | 


 смуш 


Ру 


‘одного жеста этого а существа. Вот бы иметь 
: | ое это счастье! 
О маму! на репетируя, тихонько произнес про 
с. — Мама! 

а бы все-таки это был день чудес! Тогда эта 
красивая госпожа поняла бы, что из всех детей в Вэстер- 
хаге лучше всего взять его и только его. Тогда бы аха 
сказала, едва увидев его: «Нет, вы только посмотрите! 
Вот как раз такой мальчик с прямыми волосами, кото- 
рого нам так хочется взять себе», И тогда торговец кив- 
нул бы и сказал: «Да, он будет мне помогать в лавке. Ну, 
скажем, продавать карамель». 36 К 

А когда бы пришла фрёкен Хёк, чтобы увести его 
в свою комнату и там выпороть, торговец сказал бы: 
«Будьте так добры, не трол нашего ребенка», 

А потом бы они сразу же пос тли его в коляску, и он 
держал бы красивую госпожу за руку, у калитки 
стояла бы фрёкен Хек с 1 ке, широко открыв 


рот от изумления. А коля \ с г по аллее, и стук 
лошадиных копыт удал ьше и дальше от 
фрекен Хек. Наконец, + 1 ла бы из виду, 
она немножко поплака Бо и уехал 
Расмус». 


Он вздохнул. Ах, еслі вс 
меньше кудрявых девч 
три красотки в ‹ 
тоже, но она какая 
захотят взять. 

Он заторопился и быстро \. Торговец и 
его жена были уже во двор. в любой момент 
приметить какую-нибудь кудрявую девчонку. По крайней 
мере, он должен появиться в‹ 


мя, пускаи они потом 
сами себя винят, если не захотят взять ег‹ ). 


Решительно направился он во двор, где фрёкен Хек 
Только что поздоровалась с посетителями. 

та асаду накрыт кофе. Мы посидим там и спокойно 
побеседуем, — сказала она, приветливо ‘улыбаясь. — 


пе временем вы, господа, сможете посмотреть на 
ей, 


К 


верняка не 


расивая госпожа улыбнулась в ответ несколько 


енной улыбкой, нерешительно оглядывая детей. 


— Да, мы посмотрим, кто... 
5 муж ободряюще похлопал ее по-плечу. 


7 


ал он. — Да, да, сей 
отлично, 


льное зрелище, которое никому не мо 
> удовольствия. Нельзя же, в самом деле 
может быть, все твое будущее зависит от 
ты себя ведешь и как выглядишь именно в это 
ети то и дело украдкой бросали взгляды туда, гд 
столом около кустов сирени сидели трое и пили 
а площадке стояло тягостное молчание. Ни ссор, | 
Смеха — слышался только звон мяча, ударявшег 
о битку, и этот звук казался удивительно раздражаюн 
в это тихое летнее утро. 
Робко, словно ягненок, отбившийся от стада, Расмус 
бежал за кустами сирени. Он и не подозревал, что фр 
кен Хек и ее гости сидят в саду за столом. Когда жен 
обнаружил это, было уже поздно возвращаться и идт 


другим путем. Ему пришлось идти мимо них; ноги у нею 
при этом словно одеревенели, и он чувствовал себя 
в высшей степени неловко. Украдкой он посмотрел на 
Фрекен Хек. Он был так близко пее, гораздо ближе 
чем ему бы хотелось. Он спот ся на каждом шагу; 
норовя поскорее отойти и присое 


ребятам на площадке для игр. Тайком он бросил взгляд 
и на красивую госпожу, и как раз в'зто мгновение она 
— посмотрела на него. Чувствуя, что не может двинутьої 
(Сместа, он стоял в смущенин, не отрывая от нее г, | 

| 


ИНИТЬСЯ К 2 


— Расмус!— резко сказала фрёкен Хек, но бол 
а ничего не добавила. Раз уж на то пошло, то эти 
а за тем и приехали, чтобы посмотреть на детей. 

Тебя зовут Расмус, да? — спросила красивая’ 


Отвечать Расм 


Ус был не в состоянии, он 107 


а здороваешњса, на — п 
м оп НИТЬСЯ 
ен а. , Д окло ' 


НИТ! 
покл‹ ћ, 
не зная, что ему ; Е 1 
НИК и не знал, чего от него хотят о 


остался. 

— Теперь беги поигран, — ск а 2 Ш 
тогда Расмус, круто повернувшись, смятении побежал 
прочь. Он сел На траву около детской площадки и начал 
трызть пряник, испытывая огромную досаду. Только что 
ЭН вел себя как последний болван, был таким неловким 
И даже не догадался поклониться и поблагодарить. Те- 


перь она, жена торговца, обязательно подумает, что он 
болван 
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нималось все выше над горидој 
жий день, и не надо было окучу 
детей из приюта Взстерхага 5 
полный мучительного ожида. 
Игра в мяч быстро прекратилась. д были не 
тах даже притворяться, что им весело. Они не знали, 

эту странную свободу, которая про- | 


как использовать 
длится ровно столько времени, сколько нужно этим лю. 
дям, чтобы сделать свой ‘выбор. Никогда еще утро не 


казалось детям таким длинным. Подавленные и хмурыв, 
они стояли во дворе небольшими группами и украдкой 
следили глазами за дамой с зонтиком. Ее муж по-преж- 
нему сидел за столом и читал газету. Было ясно, что ВЫ: 
бор будет делать она. И жена торговца переходила от 
одной группы к другой. Она по очереди разговаривала 
с ними, немного нерешительно, немного смущенно, не 
зная, что же сказать всем этим несчастным детям, кото: 
рые так странно глядели на не 

Вот этот малыш Расмус, ёго взгляд настойчивее дру: 
гих следовал за ней. Словн‹ ьба была в его глазах, 
в этих темных глазах, которь ались слишком боль: 
шими на его веснушчатом узко? 

Но были и другие глаза, к 


Летнее солнце под 
Стоял ясный пого 


ать картошку. „Но для 
Де же был трудный день, 


молили и просили. 


Вот, например, эта девочка, ма ія резвушка с румя= 
ными щечками и облаком светл ьющихся волос. Ее 
невозможно было не заметить, о! ак усердно следовала 
за вами, куда бы вы ни пошли. Эта отважная малышка 


единственная из всех детей осмеливалась отвечать улыб- 
кой на улыбку. 
дса торговца ободряюще потрепала ее по щеке. 
— Ках тебя зовут, моя дорогая? 
Б оа Иа светловолосая девочка и МИЛО 
р сла. РЕ сін красивый зонтик, — сказала 0н: 
елым кружевным зонтиком и сама 


Грета. Расмус тоже стоял) 
ожи, подойти к ней совсем 
к зонтику. О; наконец-т 
9 4 
быть вежливым "он покажет, что он тоже УМ 


— Пусти, — сказ 
на х а Рета, де 
Е во Казал Расму ргая зонтик. 
. с. 


· Пусти, — повторила Грета и дернула еще раз, 
Внезапно Расмус остановился, в ужасе уставившись 
на оторванную ручку зонтика, которую держал в руке. 
Половина зонтика осталось у Греты. Она также напуга- 
лась. Когда она, наконец, поняла, что произошло, она 
расплакалась. 4 

В этот момент подбежала фрёкен Хёк, 

— Ну что за несносный ребенок этот Расмус! Мне ка- 
жется, ты сегодня не в своем уме. Когда ты научишься 
вести себя прилично. 

Жгучие слезы стыда и обиды выступили на глазах 
у Расмуса. Краска залила ему лицо. Жена торговца явно 
расстроилась, что она причинила детям столько огор- 
чений. 

— Ничего страшного, - 
но. — Ручку. можно снова 
все исправит. 

Она забрала свой ра ‹ и поспешила 
к мужу, который все еп Грета быстро 
осушила свои слезы и по за ней, словно любо- 
пытная собачонка. Она ( Д ‹ шагах и 
с интересом смотрела [ ал ручку, 
приводя в порядокз і 

— Как хорошо, что ет Іть, — весело ска- 
зала она и улыбнуласі волнистые волосы 
светились на солнце. 

А Расмус исчез, ( 
недостойные мужчины Это было место 
отдыха для оскорбл ых душ, место, где скорее всего 
забываются все несчастья. Если ) в стопке на- 
резанной газетной бумаги, всегда м о было прочесть 
что-нибудь интересное. Моя и сейчас ему посчастли- 
вится найти такое, что он сразу позабудет всяких там 
Красивых жен торговцев с, кружевными зонтиками и все 
несправедливости в этом мире. 

асмус глубоко погрузился в чтение. Право же, ему 
Повезло — попалось кое-что весьма занимательное, Ши- 
Роко раскрыв глаза, он по слогам читал то, что было 
| Напечатано на клочке газетной бумаги. 


она примиритель- 
Мой муж сейчас 


свой позор и 


ОГРАБЛЕНИЕ ЗАВОДА В САНДЕ 


Вчера был совершен дерзкий налет на завод в Сандё. Двое 


МУЖЧИН в масках ворвались в контору завода. Угрожая писто- 
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и л себе грабителей в маск 
ине забегали м ‚ В этот момент он и 


‘поминать жену тор 
Но когда несколько часов спуста торговец 


) 


_ жена покидали Вэстерхагу, он СТОЯЛ у калитки и долго 
смотрел вслед коляске. Там на заднем сиденье си) 
Трета, ее светлая головка покачивалась рядом 
бой шляпкой с перьями. уехала Грета. Она 
в коляске и, наверное, 
пожу, 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ 


— Ну что ты теперь скажешь? 
когда коляска скрылась из виду. — О 
чонок с кудрявыми волосами, 

Расмус кивнул. Так оно 
рассчитывать, пока рядом к} 

И все-таки неужели г 
человек, который зг 
с прямыми волосами. В. 
вон за тем поворотом дор. 

— Послушай, я знаю, телат 
лением сказал Расмус 
родителей. 

— Что ты? Как 

Гуннар был в пол! 

— Каких-нибудь, к тебя взять. Им не 
Из кого будет выбирать | взять и того, у кого 
волосы не вьются. 

— Да ты просто гений, 
мне кажется, что тебе 
«Очень извиняюсь, но 
тошку. Я должен пойти 
нибудь взять меня». 

— Дурачок, надо удрать, не спрашиваясь у Ястреба, 
понимаешь? Убежать и все. 

4 У и беги, — сказал Гуннар. — Когда проголода- 
пы вернешься домой, как пить дать. Если тебя 
Никогда не пороли, то уж тут выпорют обяза- 


— спросил Гуннар, 


ни всегда берут дев- 
я же говорил. 


и есть. Мальчикам не на что 
›явые девчонки. 
де-нибудь на свете не найдется 
Т взять в сыновья мальчика 
где-нибудь... далеко 


ь, — с воодушев- 
самому поискать 


гил Гуннар. — Знаешь, 
‹ Ястребу и сказать: 
› могу окучивать кар- 
‹ать, не захочет ли кто- 


— 


еШься, 


мпорют», — сказал Гуннар. Расмуса всего пере- 
~ Как мог он забыть об этом! Ведь Ястреб выпо- 
Леткон; по крайней мере, он был почти увере 

| не миновать. При мысли об этом у нег 
лодный пот. 


аем с ребятами в’ лапту,- 
Ев у сорта сейчас б у 
‘положил руку ему на плечо. Он. был. 
пе него рука словно защищала Р 
је почувствовал себя спокойна 
им на площадку для Вы стол Й 
“Остальные ребята стояли , ВО 
_ Остал 


Г бой 
Петера, который, жеманно улыбаясь, семенил. Ў 
Пете і 
И ая жену торговца, из СО 2 М знав 
МИ 9 тебя зовут, мой дорогой? — рил он, глада ясно 
в я фа. — Тебе нравится здесь в Вэстерхаге, не 181 
па Ае Ты когда-нибудь видел Этот как его, мотору стол 
роздали: анишкиї И => 
4 а- елал в шт 5 
· Ты когда Болле задавала последний вопрос ни. Стур 
М вы Я но все с удовольствием смеялись. Она ЭТОГО 
кто не 0 


ЙНОЙ і ила столько Н 
| * тревоги и разбуд 
р ла столько тайно} у 
| ных желаний, а сама никогда больше не придет сюда, 


чувст 
| гакая красивая в голубой шляпке и с кружевным зонти- сейча. 
т а 
ком. Так хоть посмеяться над ней! тится 
- Глядите-ка, вот и мальчик с тазом, — закричал Ра 
ЗЧ О ү 
Ст е аи ара. он до; 
'Стуре-Цетер, завидев Расмуса уннај 
| Какие водные фокусы те думаешь проделать = | 
с. - Ойти 
_ сЯстребом завтра? у й 
Расмусу совсем не хотелось говорить о водных Фоку луй, не 
‘сах, но если Єтуре-Шетер снисходил до разговора с вместе 
нибудь, то надо было отвечать в тон. пе -Дет пре 
ь, — Я могу взять хотя бы садовый шланг и окати Пате в 
ОДОЙ — небрежно сказал он. 7 ИТЬСЯ. 
се одобрительно засмеялись, а Расмус, поощре Дли 
ом, продолжал: 


Спать 


УН 
р, я могу взять большую пожарную Улице Ч 
У и задать ей трепку, Что фра 
‘ак ни странно, но Это никого не рассмешило. Вк ся. Кора 
ихли и Уставились на что-то позади Ра Но под 
Заныло в животе, Расмус стремитель Лов НО | 
РетЬ, в чем дело. „ДГ о 
оказывается, в чем дело. В чер Дт] 

Уукавах и 


нарядной шляпке. 
пригласили к свяще 
РАНИ, почему ей надо 
-ННО сюда? 


ко мне в комнату в восемь часов утра, и тогд 
кто получит трепку. | 

— Да, хекен Фрёк...— пробормотал Расмус, не по- 
мня себя от страха. 

Фрекен Хек сокрушенно покачала головой. 

— «Хекен Фрёк» — не могу понять, Расмус, 
бой сегодня стряслось. 

И она ушла, а Расмус остался стоять Удрученный, со- 
знавая, что погиб. На этот раз ничто не спасет его, это 
ясно. Его выпорют плеткой, и он заслужил такое наказа 
ние, он сам так считал. Нельзя безнаказанно натворить 
столько глупостей в один день. 

— Фи, она бьет не очень-то больно, — сказал, утешая, 
Стуре-Петер. — Не так уж и страшно, Нечего тебе из-за 
этого киснуть. 

Но Расмуса ни разу : 
чувствовал, что не вынесет этог‹ 
сейчас рядом с женой тој в ко 
тится все дальше и да. Вэстер 

Раз уж на то пошл 10 


амы увидим, 


что с то- 


роли плеткой, и он 
1 гу он не сидит 
которал ка- 


БКО ОДНО — 


он должен бежа О; кровати целую 
ночь, зная, что, к гро, он должен 
пойти к фрёкен > один он, пожа- 
луй, не мог отправи ір должен пойти 
вместе с ним. Он д‹ орит с ним, бу- 
_дет просить и умоля кал. Нельзя те- 

: рять время. Через несі и должны отпра- 
ВИТЬСЯ. 

1 Длинный день к 3р ЖИТБСЛ 


спать, но всем хотел е о 
0 улице. Сегодня вечером } [ а Олвга, потому 
Что фрекен не было дома. Тетку же Ольгу никто не болл- 
Т ся. Когда она позвала девочек, то те, как всегда, послуш- 
4. КО пошли в дом, но мальчиков ей пришлось загонять, 
10 Словно стадо упрямых бычков. Ни у кого не было жела- 
НИЯ идти ложиться спать в светлый чудесный летний 
и вечер. 
ко Расмус держался все время рядом с Гуннаром, и, 
кў Когда они раздевались, он прошептал ему: 


тав 


ться на 


и беу, Гуннар, я все-таки убегу сегодня ночью. Давай 
УА ро вместе! 

о 

К ЖО Гуннар с досадой оттолкнул его. 


_ Че болтай чепухи! Зачем тебе бежать? 


чӣ 


ЕУ 


в. 
у Расмус не хотел признаться в том, 
дстоящей порки. Я 


Даже Гуннар 


е 
Бат ае детский дом, — заявил он. — 9 деш а 
т — какое-нибудь другое место, где можно жит ) 
рт что же, удирай, — сказал беззаботно Гуннар а 
Но когда ты вернешься назад, мне будет тебя жаль | те 
— Я никогда не вернусь. Бао ла 
Это прозвучало жутко и грозно. + гсмуса самоа р? 
било дрожь, когда он произнес эти слове. Он не помнил не 
другого дома и другой матери, кроме фрекен Хек. В са. 
мом деле, было жутко представить ‘себе, что он должен он 
исчезнуть навсегда. Как странно. будет никогда больще он 
не видеть Ястреба, в самом деле будет очень странно. Ме ск 
потому, чтобы он любил ее, но все-таки... Несколько лет ча 
тому назад, однажды вечером, ко! Расмуса было вос. 
паление уха, она взяла его 1 колени. Он прило- ре 
жил свое больное ухо к ее г на пела ему песню; бол 
«Самая надежная защита. . да очень любил ве чер 
и потом еще долго, долго после олезни любил ее дар 
ходил и горячо желал, чтобы у нова было воспале- 
ние уха. Но ухо у него больше улело, и фрёкен Хек тер 
больше никогда не печалилась и почти никогда не 
гладила его по голове, когда сове зла вечерний обход. Аль 
А теперь она хотела выпороть его. Ну так он убежит, И тогс 
Все же ему стало ужасно не по себе, когда под. 
Я Эти слова: «Я больше никогда не вернусь р 
ў З 
> теще ар. Ба Гуннар не пойдет с ним 204 Поз 
хуже всего остального Виме не увидит. Это будег т, ече 
Подумать только; что « едь Гуннар его лучший друг Конь 
В, спальне их и никогда больше не встретятся 
дели за одной партой ТИ стояли рядом, в школе они сиз черо 
братались: каждый и однажды за курятником ОНИ 10 сну 
они смешали свою к о пови порезал себе руку и потом но вс 
(О вео паро И вот теперь Гуннар не ари ода 
оаа почти разозлился на АЕ 
дел Т | а. 
и поговори хочешь остаться в Вастерхате ле Мо 
ветил Гуннар, “М 96 этом, ко оп ВВ 
— Я никогда не. гда ты вернешься, А м Э, 


огнулся, произно РН 
улся, пня зо заверил Расмус и! 


В спальне в этот вечер был настоящий шторм. 
Фрекен Хек сидела в гостях, а прижать хвост тетке 
Ольге ничего не стоило, как говорил Стуре-Петер. В ее 
дежурство они могли драться и дурачиться, шуметь 
и не ложиться спать до тех пор, пока не приходила 
тетка Ольга с багровым от ярости лицом и не заявля- 
ла, что доложит фрекен Хёк. Тогда приходилось заби- 
раться в кровати. Но и в постели можно было болтать и 
не спать. 

— Я принц крови, — начинал 
он всегда начинал так. «Принц крови Альбин» 
они его. Он утверж 1 
ской семьи, а сам он 
чайности. 

— Это случилось, ко 
ребенком, — говорил А 
большой, я разы В 
черт возьми! Кто 
дарки, много вся 

— Спасиб 
тер. — Расскаж: 

Эта игра пов: 
Альбина, не верил, 
того же Альбина, 
подарить хотя б 
вительному, н Ж 
ЖИЗНБ без сказок, 6 
Поэтому они охотно слуџ 
вечерам в своей кровати, нале: р 
КОНБКИ и веселые игры, велосипеды и книги, 


Обычно Расмус т любил ру, Но се 
пером у него было только одно ‚ние, чтобы ‘все ва» 
снули как можно скорее. Все его тело покалывало, слов- 


НО все злоключения этого дня заползли ему под кожу и 
Подстрекали его пуститься в дорогу. За открытым окном 
стояла летняя ночь, светлая и тихая. Гам за окном ца- 
ила тишина, там не было плеток, которых надо бояться. 
› Может быть, где-нибудь далеко отсюда найдется мес- 
10, где мальчику с прямыми волосами будет лучше, чем 


Эстерхаге. 
Н ненадолго задремал, но проснулся от внутренней 
тревоги и почувствовал, что время пришло. Как обычно, 


пышался только храп Элофа и тихое сопение остальных 
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с осторожно сел в своей постели 
оо априваться в ряды кроватей у На. 
чал пр ся, что все заснули. Да, все спали. Что-то бол 
ШС де принц Альбин; Эмиль, как всегда, метале 
тал 55 спать-то все спали. И Гуннар тоже. Он спа ст 
сне, безмятежно, положив на подушку свою лоху о 
он Нисколько не заботясь о том, что в эту ночь 


З ем 
лучший друг навсегда покинет приют Вэстерхагу, Рас 


У я Мус 
вздохнул. И будет же Гуннар жалеть, когда, проснув: 
шись утром, увидит, что Расмус в самом деле убежал 


Гуннар не сказал бы так спокойно «ну и беги», если бы 
в глубине души верил, что Расмус действительно решитој 
бежать. Он не понимал, что иногда приходится бе 


жать, спасаясь от плетки. Р: опять вздохнул, 
Остальные мальчики, видно, с: казание плеткой 
сущим пустяком. Но он скор‹ ился бы умереть, 


чем дать себя выпороть. 

Стараясь не шуметь, он 1 
хонько натянул на себя о 
лотилось и ноги тоже были 
слушные, они, наверно, не 
жали. 

Он сунул руку в карман штан 
винка и монетка. Конечно, п 
шине деньги, когда начинае 
от голодной см 


из кровати и ти: 
так странно ко: 
анные и непо 
ать, раз так дро- 


К 


хот! 


Гам лежала рако: 
очень-то’ боль» 


такую кр 
ит. Гунна 


овати. Он 
| Т! 
ВСЯ, Прислушивал ЕЩ › стараясь не распла“ 
ОТОМ р 


МУ дыханию Гуннара: 
жно пог. одУшке и грязным 
ыла адил жесткие волосы 
© ласка, просто он Х0 

м навсегда. УГУ» потому 419 


‘потной ог 


я рукой и остановился, прислушиваясь. О, как 
скрипела эта проклятая дверь! 

Лестница, ведущая в кухню, тоже скрипела. А вдруг 

ичас он встретит Ястреба, что он тогда скажет? Что 
о заболел живот и ему надо выйти — нет, так про- 
Ястреба не проведешь. ~ 
Надо попытаться раздобыть на дорогу что-нибудь. 
съестное. Он потрогал дверь кладовки. Она была за- 
перта. Жестяные коробки для хлеба в кухне были тоже 
досадно пусты. Он нашел всего лишь один жалкий суха- 
рики сунул его в карман. 

Теперь можно было отправиться. Ему оставалось 
только взобраться на стол перед окном, потом всего один 
прыжок — и он свободен. 

Но как раз в это мгновение он услы 
перед домом. Шаги, кото] 
фрёкен Хек возвращалась 1 

Расмус почувствовал, 
он погиб. Если Ястреб по 
возвратно. Ну как тут обт 
не в одиннадцать часов вече] 

Он прислушивался, хол 
еще не все потеряно и она 

Но не тут-то было! Вот 
вот она взялась за руч; 
Расмуса внезапно о 
нул и дергал скат 


волнени 


сто 


ал шаги по песку 
не узнать. Это 


нельз 


гостей домой 


ки. Теп 


) 0е3- 


ерь 


в кух- 


казалось, что наст 
после такого испуг БСН 
ка сейчас разорвется, так силы 
Каждый уголок в большої К 
ясно виден в сумеречном свете летней ночи. Стоил 
ро фрекен Хек чуть-чуть опустить глаза, и она увидела 6 
смуса СИЛ ОЛ СТОЛОМ. СЛОР тета па еј 
А ‚ Который сидел под столом, словно перепуганный 
Но . 2; а ~; 
ЕЮ, мысли фрёкен Хёк были заняты другим 
Вшисьпосреди кухни, она что-то бормо | 


в та себе 
— Заботы 
ес ... заботы, — повторяла она.— Ничего, кро- 
| тя Расмус б 
Ыл о" 
ер ЧИЖ а зь нолуван, он не мог не уди- 
І ду ястреб, бормоча эти слова? Ка- 
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кие у нее могли быть заботы? Подумать то 

Этого он никогда не узнает! Вот она стоит и зы 1 
булавку из шляпы, не подозревая, что Расм З уін 
в последний раз. По крайней мере, он на это к ДЫ 


20: ~ К 7 
Тяжело вздохнув, фрекен Хёк вышла из к хн ето 


стук захлопнувшейся за ней двери показался Ра 
самым божественным звуком, который ему довод 0 
| слышать в своей жизни, 065 
Он сидел неподвижно под столом и напряжены 
прислушивался, Несколько томительных секунд ожија 
нил, потом быстро зај 


на подоконник и прыгнул. „а. 
емлился на траве, Она был 

го босые ноги. Ночной 803. 
хышалось легко, Эго 
свободен, слава боту, 


жело шлепнувшись, он п 
мокрая от росы и холоди 
дух был тоже прохла 
был воздух свободы. / 
теперь он свободен! 
Но он ликовал пр е 
напугал его до полусмерти 
в комнате фрёкен Хек в ве] 
оконного крючка и увидел в ‹ 
черную. Она стояла и смотрел 
он прижался к стволу яблони 
слиться с ним. Затаив ды 
= Кто там? 


Новый звук снова 
інно отворилось окно 
Он услышал стук 
н Хек, высокуюй 
рону, В отчаяни 
‚ко, словно Хотел 
л. 


хание 
— ТИХОНБКО ОКЛИ; 


только ухудшит дело. У 
не могли произнести ни слова, 0 
ТОЛБКО ст = Р ст У Е 

оЯЛ, в страхе уставившись на темную фигуру 
МУ казалось, что она смотрит прямо 
то вот-вот она назовет его по имени 
"Она этого не сделала. Неожиданно 


сче я 

таа Глубине комнаты. Расмус и 
н неясно ра игур. 

зажгла свецу. «о различал ее фигу 


ари он 
стене, окл ‚ в мерцающем свете 
терд «енной обоями в голубой цве 
елось по 
с = 
У стра пока ай, НО он не мог 010 
Шновато ХУ по ст ЕТ 
н енам танцев 
= фреке жа ко интересно стоят 
“К, когда та ничего Не 


Я;Ӯ 


· кое-НИ 


на све 

Он 
между 
проезя 
нюю н 


он, — Ты могла бы немного почаще гладить меня вечера- 
ми по щеке. Тогда я, наверное, остался бы здесь. А те- 
перь до свидания; видишь, как получилось». 

Может быть, Ястреб подслушала его мысли, потому 
что она опустила штору. Словно сказала ему «до свида- 
ния». Словно закрыла перед ним приют Вэстерхагу и 
оставила его одного в ночи 

Он постоял еще в тени яблони, гл 
где он прожил столько лет. Старый 
ночью казался очень красивым — темные окна 
ветвистые деревья. Хотя | 
что приютский дом — это ст 
даже грешно содержать І | | 
лучше, где можно будет жить. | горчат 
того, что приходится уходи но найле 

· кое-нибудь хорошее место ве ин 
на свете. Ти 

Он побежал... Побе 
между яблонями, ћ 
проезжая дорога 
Нюю ночь. И он пус 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ 


Вспомнилось ему одно стихотворение, кото Если 0. 
тельница читала им в школе: Роу 


кие Чер 
1 
звери ј 
«Мне не страшно идти по тропинке му так 
В этом старом дремучем лесу., + дет в 
В стихотворени лось о мал строчку 
стихотворении орилось о мальчике Угольщих густой | 
который вечером Тох јин по лесной тропинке, совсем | 
Чем же он хуже 1 угольщика? Но одни Кро» 
так жутко, он совсе Ив: 


ЫК ходить в одиношу р карма 
род, и если там хотело 


искать убежища в убор на свете 


В приюте его всегда о 
побыть одному, то прихо 
НОЙ или карабкаться на 


ГИ] ских ма 

эстерхаге можно 6; ›лько мечтать об одино- их из-за 
Честве. А сейчас Расмус остался наедине с летней ночью Как 
И это было так 


ново и уди зльно. Прохладная безве найти м 
ренная ночь с бледными звездами и кругом глубокая те еще ран 
шина и полное безмолвие — все было незнакомо и пугал хаги, пр 
то. Он боялся и тишины, и необычных предрассветный — ружат 
СУмерек при кото 


ЕЈ 
ым. Лед И рых все становилось таким призу мется, к 
ее 0 Лось, плыл в неподвижном призранн НИ Даже по 
кими Знал, что летние ночи могут быть" уводна 
рук 
ча ово, оп бежал по дороге би био 
Оселочнал до ан голыми пятками. Он тор Рона 
ко опасна; 


Здесь можно встретит, Зал в 
>» Что он беглец. Но была К. 
‚ Она тоже вела в О по 
ЮщЩая дорога; по ней ЗИМОЙ 

м дровами, а летом, когда корову 
ВОзки с молоком. Там ему Н 
прохожим, который 38. 
идев его ночью одного, 
ИЛ у поворота. ПО 


дымкой, словно заколдованный, стоял орешник и печаль- 
но шумели осины, хотя ветра почти не было. Как уму- 
дряются они, эти осины, издавать такой шум, и почему он 
звучит так печально? 


«Мне не страшно идти по тропинке 
этом старом дремучем лесу...» 


Не страшно? Ах, если бы Гуннар был сейчас с ним! 
Если бы кто-нибудь держал его сейчас за руку. Тени та- 
кие черные. Весь мир молчит, словно умер. Спят все 
звери и птицы, и все люди тоже, только один он идет, и 
ему так страшно. «Очень страшно идти по тропинке, что 
ведет в сумрак чащи лесной», — вспомнил он еще одну 
строчку из стихотворения. И в самом деле, лес такой 
густой и темный, — вот как надо говорить ему, ведь он 
совсем не такой молс нький угольщик. 

Кроме того, он ужасно проголодался. Он с 1 руку 
в карман и вытащил су Е > было 
все так же пусто ‚ есть ли 
на свете добрые л ‚К 1 диноких приют- 
ских мальчиков, даж чет усыновлять 
их из-за прямых во. 

Как хоче 
найти место, 
еце рано отд 
хаги, прежде 
ружат, что его 
мется, ко они у 
даже пошлет за н: 

Одна эта мы 
нув руки в карма: 
Смотрел только зпер 


дец, как м: 


И ОН В | ум 


јем обна- 
же подни- 


ет быть, 


ходу. Засу- 
1 1 ПО дороге. 
‚ остерегаясь бросать взгляды по 
сторонам, в темноту е Шел и чувство- 
вал всю горечь одиночест `е шел и шел. 

Короткал летняя ночь кажется долгой, когда шагаешь 
по дорогам. Шагаешь целую вечность, пока ноги от уста- 
лости отказываются передвигаться. Пока веки не начи- 
Нают слипаться и до того хочется спать, что идешь и 
клюешь носом. Начинает светать, солнце бросает в про- 
светы между деревьями первые снопы своих лучей. Но 
Этого не замечаешь. Блестит паутина на траве, капли 
росы сверкают на листьях кувшинки, легкие утренние 
туманы исчезают неизвестно куда, а на верхушке бли- 
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ит ранний дрозд и шле | 
шей березы сид Т ввысь у 
о утренние ликующие трели. Но и этого не зам ол 


Но вот, наконец, подходишь к серому малень 0 


сараю, как раз такому, в каких любят спать 6 од А 
| Стойт он прямо посреди лужайки и выглядит таким ) И 
степриимным. В это время года такие луговые сараи бы. ка 
вают полны сена. о | 
| С трудом отворяет Расмус тяжелую дверь. Внутри ЛИЕ 61 
сумрак, тишина и запах свежего душистого сена Из ен, Я 
груди вырывается глубокий вздох, похожий на водили. ДОТ 
вание, он бросается на сено, он уже спит. Сиа 
(0) а пола и еа тог мус, 
н проснулся от холода и еще от того, что соломинка ма 
шекотала ему нос. Одним ры вскочил на ноги, не Ра 
понимая, как он здесь очу ‘го на глаза навер Е, 
нулись слезы, когда он по чего он одинок, 0н т 
был так несчастен: быть бегле раздо хуже, чем он От 
думал. Ему уже хотелось на; ерхагу, к Гунка ОВС 
ру, к теплой постели и утренн пе. Он горевал о при р 


Юте, как о потерянном рае. Конечно, там иногда могли 


, ТЫ 
пороть, но ведь гораздо страшнее быть совсем одному — 
најсвете и вот так мерзнуть и 


голодать. 
ся Б Щ 
Через щель в стене в сарай тонкой струйкой лиле я 
поток солнечного света. Погода и с С хоро: не бы; 
тере р сегодня стояла хор 


Д ) Мать у 
И собачий холод? На Ней Е 
Обычно, старые штаны і а 


го сукна, залатанные на коленях те“ 


не один. КТО? 
Н повел глаза“ 
конец 


$* га „Д 2 17 ЗЕ 


День и ночь, 
Сутки прочь, 
Утром встать 
Мне невмочь. 


А вот и вся голова вынырнула из-за охапки сена, по- 
казалось лицо, круглое, небритое, с темной щетиной на 
подбородке. Два мигающих глаза в недоумении устави- 
лись На него, потом круглое лицо расплылось в широкой 
улыбке. В нем, собственно, не было ничего страшного, 
в этом незнакомце. Казалось, он с трудом удерживал 
смех и наконец заговорил: 

— Привет! С добрым утром! 


— С добрым... утром нерешительно ответил Рас- 
мус. 

— Ты чего испугал 

Расмус не отв‹ 

— Ты что зат 

— Расмус 

Ответ прозвучал чать, 


но промолчать тоже 
= Расмус. . 
тый и в раздум 
— Нет, не 
шил, что он не врет. | 
не был настоящ 
мать, что кому 
дома! 
= Да ты не бойся 
Детей, я же сказал. 
Расмус приоб 
дядя из дому ожно осведо- 
МИЛСЯ он, : | | 
Бородатый рассм‹ 1 
| = ада... разве я похоя 
на 7 и. 
ОМУ. да, да, так о! 
110 еще громче, 
— = а || 
Е Сначит, дядя — бродяга? — спросил Расмус. 
е называй меня дядей 
Вут Оскар. ня дядей, 
Н 
но быть алел с сена, ир 
Б, В самом 


Порядк 
н ОМ п 
брюки пузыря 


УТБ, твет! 


сделай милость. Меня зо- 


асмус подумал, что он, долж- 
деле бродяга, потому что одежда у него 
отрепана — клетчатвги потертый пиджак 
ми на коленях, Он был высокий, широко- 
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ВЕ 


5 вольно добрым, а когда с 
а 5 сверкали ее зубы. Меялол на 
900и дига, говоришь... Ты когда-нибудь сл м, 

рай каре? Это и есть я. Рай-Оскар, или Праведна» 
о кушка, это я и есть. о. 
| _ Праведная Кукушка! Расмуса взяло сомнение, в сво, 

этот бродяга. 
ем ли е ар — Праведная Кукушка? — сло, 
с глубокомысленно покачал головой. 
— Кого-нибудь ведь нужно так называть. Должен 

ведь кто-нибудь бродяжить и быть Праведной Кукушкой, 


Богу угодно, чтобы на свете были бродяги. 5 

— Угодно? — недоверчиво переспросил Расмус. 

— Да, угодно, — подтвердил Оскар. — Раз он так 

ебя, сидел и корпел над сотворением Всей и ру | 

значит ја ней все имелось — Да сл 
земли, — значит, он хочет, чтобы на ней вс я ДИ 
понимаешь? Да и что получилось бы, если бы было все аруу 
кроме бродяг? | р Не говоря 

Оскар с довольным видом поки: головой: лю 


— Праведнал Кукушка, да 


„да На Не Леж; 
После Этого он запустил руку в вещевой мешок, Ко Лихвуд Го в | 

торый лежал рядом с ним на сене, и вытащил большой во шика у 

пакет, завернутый в газету. ейа! Онза 
— Сейчас неплохо бы позавтракать! Э К 
Когда он сказал это, Расмус почувствовал, Как Отока 


со 
У него от голода подвело живот. Он был так голоден, о м 
Что готов был, как бык, жевать сено. У Хар 1 
__— У меня еще есть бутылка молока, стоит где-то там | 0 
за дверью, — продолжал Оскар. 


59 проворно подскочил к двери. 
вал ее, она заск 


‚ И в сарае широким 
- Освещенный солнцем, 
ался, а потом исчез» 
и принес плотно закупорен 


ны в. г 
ные закуски, 5 данном селу „бутерброд, на 


он вонзил зубы в один такой сходень. Расмус увидел, 
что он был со шпиком, а ничего вкуснее шпика Расмус 
не знал. 

Оскар, очевидно, тоже любил шпик. Он жевал, с лю- 
бовью поглядывая на бутерброд, и снова жевал. У Рас- 
муса от голода побелел нос. Он старался глядеть в дру“ 
~ гую сторону, но это было совершенно невозможно. По- 

% мимо его воли бутерброд притагивал его взглид, и он 
почувствовал, что у него потекли слюнки. 

Ц Оскар перестал жевать. Наклонив голову набок, он 

у лукаво взглянул на Расмуса. 


Уа = Ты, наверно, не станешь есть простой бутерброд со 
шпиком, сказал он. — Такие, как ты, по утрам едят, 

С, наверно, одну кашу с изюмом? Обыкновенного, простого 

соку бутерброда со шпиком ты, наверно, не захочешь? 

Мы Отказаться от самой вкусной еды н ете, когда тебе 

ми 66 предлагают? — 

лов — Да, спасибо, — судор › глотая слюну, сказал 


Расмус. — Спасибо, если м‹ 
Не говоря ни слова, Ос 
Он был восхитительно т 
и на нем лежало два 
10 _ пихнул его в рот и отк 
оля ного шпика чудесно смеш 
хлеба! Он закрыл гл ие 
— Молока, — предложил 
У мус открыл глаза. 
010 Оскар протягивал ему ој 
ную до краев, и Расмус ‹ 
о" В животе у него похолодело, 
5 Но это ничего не значило. О: 
ий следней капли. 
== Еше бутерброд, — сказал Оскар и протянул ему 
новый сходень. р 
— А можно?.. У вас хватит? 
а Да, пожалуйста, — ответил Оскар. — Не все кре 
т жадные, та, что дала мне этот пакет, словно 
Рредчувствовала, что я встречу тебя. 

НИ молча сидели на сене и жевали, пока не осталось 
рошки. Они выпили все молоко, и Расмус почувство- 
Что в животе у него стало еще холоднее, 

шо спасибо, — сказал он, насытившись, но 
т холода, — Такого вкусного я еще ни разу неел. 


00 


кку, наполнен- 
ми глотками, 
больше, 
л все до по- 


Ник 
вал, 
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— Да ты весь посинел, — сказал Оскар. — 
пройдись немного: смотришь — и сог , 
Оскар поднялся и вскинул на сп 


ину вещево 
Он направился к двери. Расмус И меду 


Увидел его вы 


фигуру в дверях и подумал, что Оска кур 
собирает 
исчезнуть. Эта мысль показалась ему невыносу Ч 
Оскар не может, не должен уйти и оставить его т 
одного. ТЬ 
— Оскар, — сказал он. От страха у него заплета 
язык. — Оскар, я тоже хотел бы стать таким же райски 
бродягой. 
Оскар обернулся и грел на него. 
— Нет, такие, к: ‹олжны бродяжничать, Па. 
кие, как ты, должны с тома у отца и матери, 
— У меня нет ни матери, — сказал Расмус 
О, как Оскар не 1 онять, до чего он одинок, 
и пожалеть его! О: сена и кинулся к бре 
дяге. 
— У меня нет ни матери, — повторил он 
но я как раз их ищу. р 
Он схватил Оскара за руку и умоляюще произнес: 
— Можно мне побродить с тобой, только пока 4 


ищу? 
— Чего ты ищешь? — спросил Оскар. П 
— Кого-нибудь, кто захочет взять меня, — ответе 
Расмус. — Как ты думаешь, может найдется человек, К 
торый захочет взять мальчика с прямыми волосами: Я 
С высоты своего роста Оскар озадаченно посмотр р 
ВНИЗ на худое веснушчатое лицо, с надеждой обращение 
к нему. 
у, да, конечно, такие, которые захотят вада 
ен; прямыми волосами, найдутся. Лишь бы 14 
рень быт правильный, З АЕ 

И ‚ правильный, — заверил Р а 

асмус. — и п 

ый, — добавил он. р ус. — Почт р 


П а. 
реешься, Вац 


ак ужасно хотелось назад. Он знал теперь только 
дива он хотел идти с Оскаром, с которым познако- 
одно: : 
его час назад. 
МИЯ ему ты убежал?— спросил Оскар. — Натворил 
что-нибудь? 
Расмус с 


альцем. ры А 5 га 
5 Да, — сказал он. — Я облил водой фрекен Хек. 


ут же опять сделался серьез- 


тал еще усерднее ковырять землю большим 


Оскар захохотал, но 


НЫМ: к 
— А ты не из тех, › которы орят: «Шлохо ле 
жит, — брюхо болит», а? Ты 1 янул? 
— Да... — виновато отве 


— Тогда ты не годише 
Оскар. — Если ворует “ 
крышка, Тогда ленсман! ‚ чем ты 
успеешь высморкатьс 
рищи не годишься. 
Расмус в отчаяни 
— Милый, ми; 
— «Милый», 
Оскар. — Что ты 1 
Расмус опять начал ем 
рь, — тихо сказа 
надо было взя 
— Сухарь? 
Оскар засмеялся, сверкн\ ги зубами 
— Сухарь не в счет 
Расмуса отлегло от се рдца 


— Значит, все-так у П Й 
ачит, все-таки можно стать такой Праведной 
Ў Кукушкой, какты? 8 
: т ух: Е ) 
ав Е Да, сухарь — это пустяки, - заверил Оскар 
Ли | ЕЕ Не, значит, можно быть твоим товарищем? 


м, — сказал Оскар. — Вот побродишь со мной не 

04 г мы посмотрим, будет ли нам вместе хорошо, 

РЕ Мне 18си60, дорогой Оскар, — ответил Расмус — 

1": мне уже хорошо, 

поднята рін пустились в путь. Солнце еще не успело 

просыпать г. соко над горизонтом. Все вокруг начинало 

аали собол, Ни слышали, как вдали кукарекал петух, 
‚ а по дороге мимо них громыхала пустая 


л 
ен 
Сан чиновник полиции в скандинавских странах. 


30. 


лега, запряженная двумя тощими Клачам 
бта, стоя во весь рост, правил лошадьми 

— Может быть, крикнуть и попросить ег 
нас, — предложил Расмус. 0 

— И не вздумай. Пока тебе надо де 
подальше. Кто знает, может, фрекен 
в тебя, что поднимет на ноги ленсма 
чить тебя назад. 

— Думаешь, она это сделает? 


Подвеу 
ржаться 

Хёк так ВЛ ола 
на, чтобы з | | 


— спросил Расму 
вздрагивая от холода и страха; р 100 0 
— Первые дни она будет спокойно ждать. Она, на, ДИН 
верное, думает, что ты вернешься назад, как только про, Ри 2: 
толодаешься. бе смр 
= Не пойду я назад, — заявил Расмус. Потом ов барк 
зевнул во весь рот. (и себе 
— Я почти не спал сет ночью, — сказал он в риу 0000 
оправдание, 


Он по-прежнему хотел ‹ 
ЛЫМ; но он не хотел быть в 
шагавшему по дороге. 

— Вот как, ты хочешь спать? 


Ю 
чувствовал себя уста. ит 
гь Оскару, беззаботно 00807 


пене мер3; 
Оскар испытующе погляде 1 невыспавшегося поси: Лежа на ког 
невшего мальчугана, который, чтобы не отстать, скорее запах. Хорошо | 
бежал, чем шел рядом с ним. банком, [] 
— Пошли разыщем одно местечко 


, где ты согреешњ ар 
ся и поспишь. 


— Но нельзя же ложиться сп 
© удивлением возразил Расмус. — 
— Бродягам можно 


Я 
ать среди бела дня = № Мо ле 
Я же только что встал. р, ГОЛ 


обаки, лая, рвались с цепей, а в хлевах мычали 
ети, со р ОВ, скучая в одиночестве по свободе полей, 
Ширл и слушал так, как смотрят и слушают бро. 
ом с ним маршировал Оскар, что-то весело напе- 
вая про себя. Неожиданно он свернул с дороги и остано- 
вился в солнечной прогалинке между высокими кустами 
можжевельника. 
— Здесь ты можешь соснуть, — сказал он, — Здесь 
тишь и благодать, и ни одна рожа не увидит тебя с до- 


роги. 
Расмус открыл было рот 


беспокойная мысль застав 

— Оскар, ты верно не 

Оскар качнул голов 

— Спи себе, — толь 

Расмус бросился на тү 
нос в согнутую руку. С 
он почувствовал себа р ре! 
метил, что Оскар накинул на н 
ше не мерз. 

Лежа на ковре из чабреца, он вдыхал его приятный 
запах. Хорошо пахло также разогретым на солнце мож- 
жевельником. Пахло летом. Да, пока Расмус жив, запах 
чабреца и нагретого солнцем можжевельника будут озна- 
чать для него лето и скитание по дорогам. 

ад его головой прожужжал шмель, и он с трудом 
Открыл один глаз, чтобы посмотреть на него. И тогда он 
Увидел, что Оскар сидит рядом и жует травинку. 
Потом он уснул. 


собираясь зевнуть, но одна 
его встрепенуться. 
ешь от меня, пока я сплю? 


ИД 


он. 
лег на живот и уткнул 
приатно пригревало, и 
ным. Уже засыпая, он за- 
го свой пиджак. Он боль- 


И... | 


ГЛАВА ПЯТАЯ 


Е Доста хозтошка, не дадите л 
товарищу чего-нибудь поесть? 

Оскар стоял в дверях кухни 
держа кепку в руке. 

— Рай-Оскар опять ушел из дому, опять б 
жит, — неодобрительно сказала хозяйка, — Ведь Совсем 
недавно ты получил от ме лый круг колбасы, 

= Получитњ-то я пол ‚ — ответил Оскар, — Но, 
как ни странно, этой колбасы давно нет и в помине, 

Расмус потихоньку ухл ьпулся, и хозяйка бросила 
неодобрительный взгляд и: о) 

— Что зто за парнишку т ешь с собой? 

— Ах, это бедный некрец И отрок, о которомя 
пекусь, — серьезно ответил Оскар. — Мы ищем для него 
пристанища в какой-нибудь христианской семье. Не ну: 


жен ли вам в дом, Хозяюшка, маленький расторопный 
язычник? 


И ВЫ Мне и моу 


И вежливо клана 
, 


лась на кухонный стол 
ые корки, картофельную 
м своим видом она вера“ 


рода. 


Торо 
ля 
Не 


ро 


него глаза, наверное, потому, 
ЯЗЫЧНИКОМ. 

— Если ты наколешь мне немного дров, то я вас 
после накормлю, — нехотя сказала хозяйка, 

Оскар наклонил голову набок и умоляюще 
на нее. 

— Нарубить дров? Нельзя 
и спеть? 

— Спасибо, мне 
зяйка, но лицо ее чу 

Оскар тяже 3 

— Ну и ну 
вой.— Опять 1 
а он-то ходит 
Нельзя ли с 

— Убир 
прикрикнул 
не такой 


что Оскар назвал его 


посмотрел 


вместо этого сыграть 


|, — 3 верила хо- 


голо- 


как 


вал Расмус. 


раем, у 
я говорю с 
что он вон та 
Оскар в 
Он взял топот 
Быстро и 
В воздухе ТОЛБК' 
_Басмус подб; 
рой, как видно, по; 


кото“ 


казал. Расмус. — 


скар утвердг 
— а, когда 
малым. 


щей; Неужели тебе никто никогда не предлагал стоя- 
работы? 
че ае, почему же, иногда случалось. Но на людей я 
уюсь, обычно. они хорошо ко мне относятся. 
__ продолжал задумчиво: 
онимаешь, дело вот в чем. Другой раз я хочу 


43 


реч я довольствуюсь 


работать, и тогда я работаю как вол, Ас 

хочу работать. Но люди почему-то Смита о 

надо все время, и вот это никак не Укладызао Работа 

бедной голове. яа 
— И в моей бедной голове это Тоже никак 

дывалось, когда я былв Вэстерхаге, =— подхватил © укла, 
Между тем тачка была полна, и Оскар отдо 20006 

пор. Из недр вещевого мешка, и 


который он оставилу 1 | 
ри сарая, он извлек гармонику, бережно заверу 
в кусок красного сукна. ую 
— А сейчас мы устроим концерт, и пусть потом (у 
зяйка говорит, что хочет. 
Он слегка прошелся по 


клавишам, гармоника Не 
сколько раз вздохнула, но вот он развернул ее ВОВСЮ, ң 


сарай наполнился звуками песни и музыки, чудесней ко: 
торой Расмус не слыхал в св‹ кизни. 


Словно черная ноч 
День и ночь дорого 


осы. 
у голос я, — 


пел Оскар сильным задушевные 
внутри у Расмуса все за 
ненно лучше, чем когда фре 
полняла на органе вариации на 


голосом, от которого 
гало — это было несрав- 

Хёк в детском доме ис 
а тейские: темы. Рас 
мус уселся поудобнее на колоде и наслаждался безмолв- 
но от всей души. 

Из-за угла высыпал 
шись на почтительном 
ращили глаза и слуша 

Хозяйка с самым деловым видом прошла к грядкам 
Маври за сараем. Она рвала стебли ревеня с таким 
ве ОС 9 ничего не видела и ничего не слышала: 
"зала почти свою песни, она подошла и ска: 
| “АХодите покушайте! 


и бледные ребятишки. Остановив- 


расстоянии, они молна стояли, та“ 
ли, 


енал се 
Ледка и горячая картошка — вкуснота-то 


Оскар Удовлетворенно 

мус примостился рядом 
ех пор, как у 

5 ь ушел 

5 Зовольствием втягивал носом 
3 б Расщедрившись, Положи- 


ла ему на тарелку пять крупных карто 
целую селедку, после чего Расмус сразу п 
тией к этой женщине. Пока он ел, она все 
сала на него пытливые взгляды и, наконе 
— Знаешь, Оскар, этот еще слишком мал бр ла: 
Набив полный рот, Оскар усердно жевал ДА 
с трудом смог ответить; 


’ Так что 
— Да, конечно, — сказал он. — Но это же Ненадол 
Я просто пошутил. Мальчик направляетс поло, 


телям. . 

«А ведь это правд 
он отыщет 
не будет бродя 
не к спеху 
осмотреться, и 
Пока он ни за что 
ся. А Оскар, он, м 
с Расмусом хлопот: 
стрее найти ему род; 

Он спросил егс 

— Ты хочешь п 

Оскар уже шаг: 

— Когда я захочу 01 
тебе об этом. 

Не очень-то его успокоил таг 

«объявит» до того, как Расмус ‹ м 

Что же, скажите на милость, ему тогда делать? Одиажда 
ночью ему уже пришлось испытать, что значит быт. 
одному, и у него не было ни малейшего желания, чт» 
бы это повторилось. Он бросил боязливый взгляд Н 
Оскара: о, он будет таким хорошим, он постарается 


быть ему в тягость, только бы Оскару не надоело с НИМ 
возиться! 


— Оскар, свою куртку я мог 
мевлением предл 
Но О 


Я К своим роди. 


ал Расмус, Как ТОЛЬКО 
его взять, он больще 
‚ теперь уж совсеџ 
Сперва он хочет 
ло бродить, 
с ним разлучать- 
что иметь дело 
ар хочет побы 
его с рук? 
ышли на дорогу, 


тег делаться 


ыщет себе новый дом 


у нести сам, — с воодўг 


дложение совсем не 
Усть себе лежит в мешке, ОТ 

к тяжелее не станет. 

скар прибавил ходу, и Расмус все ускорял шаг, что“ 

Хочешь, Я возьму тебя за руку? — спросил 

Ра гда окончательно выбился из сил. Тогда 

Ў ился и испытующе посмотрел на него 


понравилось | 


ЧЕК СИЛЬНО С 
Уороти им 


_ Вот спасибо, — сказал он. — Таки Р 
меня, пожалуйста, за руку, чтобы я не оо Боза 

Расмус сунул свою руку Оскару, и ОНИ г. 
дальше, но уже не так быстро. инулись 

= Я еще не очень привык, — пробо 
дение Расмус. Он прекрасно понимал, 
шаг из-за него. 

— Понятно, настоящим бродягой 
лся Оскаг 


Рмотал в оправ- 
то Оскар Умерил 


В один чих не ста- 


нешь, — согласи 

И он показал Ра‹ 
остановки ровным разћ 
за милей. 

— Нам совсе мт 
мы к вечеру 
если мы при 

Расмуса 
ру за его ; 
принести 
ИЛИ Ч 
нал, как с 

У дор 
ский маг 
лей, сапог 
был дос 


Вздохнув, Расм} устился 
случайно сунув г 
там пять ёре. О ни 
ных событий за пос 
Нулись монетки, он вст] 
все-таки большая и чудесная 

— Оскар, ты любишь леденцы? 
сом, полным скрытой радости и ожидания. 

— Ясно дело, люблю, — ответил Оскар.= Назара 
все ль нцы, Но, понимаешь, как раз 

оди любят леденц могу. купить. 


У меня нет денег, так что я ничего не | 
скры 
— Ая. могу, — сказал Расмус, протягивая на раскр. 


‚ он обнаруж: 
время уд 
Когда его пальцы 
1 от радости: какая она 


— спросил он голо“ 


а 
равная 10 км, 


1 Шведская сухопутная мила, г. 


той ладони пять ере. Он немного опасался, кақ 
не призвал его к бережливости, но его опасен Оча 
совершенно напрасны. бу 

— Вот это да, — сказал Оскар. — Беги қа Купу 
денцов, У | 

Расмус повернулся и побежал. Какая поразу Тед 
удача, что он вспомнил о монетке как раз магазин 
И какая поразительная удача, что он не потратил м 
раньше. _ ~ З 

Ликул, он возвра к Оскару, 'сидевшему на к а 
дороги и поджидавшему его. Он испытал МИНУТУ нез 
бываемого счастья, ко Гі пакетик и показал 
Оскару пять боль лажной обертке, 

Оскар наклонил гес ок и с жадностью ВЗГЛА- 
нул на леденцы. 

— Сейчас посмотр 

— Можешь брат 


Ле 


а 


ІЛ 


все 

Я хочу, чтобы ты взял все 
Но Оскар протестующ јуко 
— Нет уж, все хорошо Од! 

тика с меня вполне хватит 
То, что Оскар знал мер} 


и ул сладкоежкой, сде 
б достойным обожа- 
ния. Он от всего сердца > 


ть Оскару. все пять 
фунтиков, но он был всего лишь ребенск и сам очень 
любил леденцы. 


Илеть у придорожной канавы и снимать обертку 
С такого вот фунтика — что может быть приятнее в жи“ 
прилипла довольно 


лало его в глазах Рас 


и твердый про: 
. Если быть бе 
атит очень даже 


Расмус и с нарочитоћ 

еденец в рот. Бели Оскар 

ОН может показать Оскару, 

сол 

но ХБ 

, рну клОнно таяли. пон Разно 

ба барска Зла ничего больще рт 

редлож 5 

ил Оскар, — 


уиалость ©: 
зади влере 
вые и ДО 
‘ад самой | 
цветы? 


жизни могут встретиться испытания, и тогда неплохо 


запасе леденец. 
и сам не знал, насколько он был прав. Он не 


лизЗки ЭТИ испытания, 


Под вечер они сделали привал у небольшого озера 
Позади остался жаркий день и долгий п . 
устал, и ему больше всего хотелось 
менной плите н'отдохнуть, но жела 
жало верх. За кустом он быстр. 

— Не заходи с 
то приплывет русал 

— Подумаешь, 
вспомнил, как они с 
там дома, и сердце 
прошли тысячи . 

Вода теплой, л 
чу. Как чудесно 
усталость словнс 
взад и вперед, кс 
сивые и до чего 
сад самой русалки 
цветы? и " 

Расмус переверну 
спине, он в филос 
шие пальцы ног, [ 
так тихо. Вдали, на дү 
Красивые печальные звуки невольно настр 
рый лад. 

— Эта кукушка не в своем уме, — сказа ка 
4 уку в своем уме, — сказал Оскар. — 
На пета уже ) у должна превра- 

О треба, разве ей это неизвестно? 
о сидел гна берегу и брился, глядясь в осколок 
, который он извлек из своего бездонного мешка. 
| РЕ. Учительница в школе говорит, что кукушка не мо- 

В стать ястребом, мол, это суеверие, — отозвался из 

оды Расмус. 
| — Докажи, — сказал Оскар. 
— Все докажи да докажи! Вот ты, Праведная Кукуш- 
ре не станешь же ты праведным ястребом во второй по- 
0, 
вине лета. прав: — Оскар кончил 


— Да, в этом ты, пожалуй, 
49 | 


укушка — 
али на доб- 


бриться и, достав медный г 


ебе 
свои курчавые волосы. — Нет, сре а риданд 
же, ты хоть и маленький, а смекалистый ^ стан сна | 
Рядом на выгоне паслись коровы. Опи по ду 
городи и остановились поглазеть на непрошены ИК 
Одна из коров, тяжело и размашисто ст хостер 


К воде напиться, и ее колокольчик дробно позз 108 ЕУ 
каждом ее движении. алу 
«Звуки лета» умал Расмус. Он 
плескался и не слышал ниче 
кольчика, кукования кукушки на другой стороне Озера у 
всплесков воды. Все это были звуки лета. 
Оскар тоже не мог не поддаться обаянию лета — сидя 


на берегу и при ток свою прическу, он вдруу 
бездумно запе: 


= по 


лежал на сп; 
го, кроме позвякивания коло. 


Потом он у! 
таты своих стараний 
буйно, как и раньше, и 
в вещевой мешок. 

— А разве ты не будеш 
нул Расмус. 

— Нет, я только вымою ноги 

Оскар завернул брюки и 


| но оглядывая резуль, 
ы вились так же 
гребешок обратно 


› купаться, Оскар?! — крик 


‚ вздрагивая от холода, 345 
шел в воду, 
— Купаться-то я уже купался, — сказал он, 
— Когда же? 


> прошлом году, — ответил Оскар. — Тогда! я сде 
лал это в честь нашего любимого королевского дома. 319 
было в день именин королевы Софии, пятнадцатого мая: 

такую пору вода чертовски холодная, Больше уж * 
жЖно содержать себя в чистоте и вот 


озеро. Сидя по пояс 
нием оглядывался вокруг. Расмус 
у и Оскар го злой 


К) этот ДЕНЬ 
фам им Да 
талак хорош 
те «Могилу | 
кпорах Расму 

Мальчик р: 
зто бумагу Е 


и 
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= 
+= 


| Б Ке 


й одолжал он, когда ему удалось снова 
пасти на ноги. Но его плохое-настроение быстро уле- 

Усевшись на камень и тщательно вымыв ноги, 
ЛОСЬ. регу в своих мокрых брюках, потихонь- 


и, 
О чашлепал к берет 
0 евая про. себя: 


Вот снова лето 
И солнца ‹ 
Пойдем на речку купаться 
1 Раси у 
ему вслед, 
он и сам не знал у 
ужи 


Немного погода 
развел костер б 
и отогнать кома 


В этот день 
бе и там им д 
пел так хорошо — 
спел «Могилу 1 
которых Расм 
Мальчик ра 
ную бумагу. Н 
о тех вчерат 
бандё — гла 
НОСТЬ», 
Расмус под 
и указал на ма 
= Оскар, это где — Са! 
— Да это, пожг и, не больше 
Отсюда, — ответил О 5 
Расмус разложил бу 
соба Эти с сыром — 6) 
Н. —А остальные — ‹ 
О А зто—«шум  водопа 
ро подноса ко рту бутылку 
асмус с аппетитом уписывал бутербр 
ие. Она добрая и красивая, хозяйка эт 
ательно произнес он. — Но У нее две свон к 
Девочки, 
— А то бы она могла взять тебя, ты это хотел ска“ 


Зать? 
5 


тист к самому носу 


трех— четырех МИЛЬ 


лите 
– ска- 


ты на каменної 
ы «невеста льва», 
й — «могила Иды». 
Авеста», — подхватил 


рбр‹ 
тербр 


г с молоком: 


од с колбасой. 


ой усадьбы, — 
удрявые 


— Да, — ответил Расмус, 
в свете костра, — да, вот тул 
телось бы найт 


б 
1 Кого-нибуд к 
— Хохоношки, Х0-хо! — прои 
Вокруг них вытанцовывали Комар 
как пламя съеживалось, они становилиси Все наз 
и назойливей. 
— Сейчас мы одурачим к 
всхрапнем, — предложил Оска | 0н 1 
леку находился хутор. Оскар ходил т да е т СВ 
Неподалеку Уда еце и 
раньше, чтобы п просить разрешения переночевать а іе 
е, 
а ПОМ еп гда они на цыпочках прошли ту Је ка 
= ~ ~ сеновале. | № 
мосткам и ух гр своем ложе, натрусил сена | м 
Расмус Зон. іся торчать один нос. Комары | 2 
себя сверху, тај ось оставить им поменьше по. и 
были и здесь, и ; 0 
живы. бя чувствуешь? — спросил Оскар, кома с 
— Ну, как себя чувствуешь: - 
—ответа д. 
в О только пятки немного болят, — ответа 
— о , 4 А № 
Расмус. 


Бај А 
ь, свалив- 
«До свадьбы заживет», — сказал парень, 


Т7 
ты 
ерь спа | = Ух 
2 > еро. Ну, а теп азами 
с обрыва в озер ТИ 5) 
о ее лежал с Мо потрески“ а 
ак с ЕМ 
В сене что-то т мб 
ав Не будь в темноте рядо 
Оскара, он бы и 


ЛС 
слыша 
слева под ними йр 
ался. Из хлева ) аса 
ругал внизу. беспокойно Ер 
над ними тянули свою нудную п 


Жде 
шал, пре 
БЕЛИ последние звуки, которые он услы , 

М завладел сон, 


ХИЙ звон цепе 
а 
а 


ГЛАВА ШЕСТАЯ 


сколько часов спустя он проснулся. Начинало 
ь Он проснулся потому, что чей-то голос произнес 
Д го оцепенеть от ужаса: 


Не 


светат! Ч 
слова, заставившие е 


— Ну конечно, вот он ле 
В нескольких метрах от с 
ских и Оскара, сидевшего на 
шего спросонок. Но больше он 
быстро набросил на него оха 
Сердце у Расмуса сту" 


жит 
еб 


'х полицей- 
· понимав- 
л— Оскар 


а он увилел 
0я о еј 


«Сейчас... сейчас меня! 
Сейчас меня поведут наз: 

= В чем дело? — усл скара. 

— Это ты после узна« ін из полицей- 


ских. —А сейчас идем с 1 
Оскар разозлился. 
— Уж и спросить не: ) 5 
лал? 
= Все бродяги должны пройти допрос. Пошевели- 
Вайся, 
Оскар рассердился еще б е. 
— Катитесь ко всем ч ртям Человек спит невинный, 
Как невеста, а вы тут приходите и поднимаете его ни 
Свет ни заря. Смотрите, как бы я не разозлился. 
ке спеша он перевернулся в сене, чтобы встать на 
‚и, улучив секунду, шепнул Расмусу: 
= Лежи смирно! Не шевелись! 
вот полицейские ушли, уводя с собой Оскара. 
0 ни отняли у него Оскара — что могло быть хуже. 
Ни просто увели его, и Расмус даже не знал, куда. Его 
Мешок они тоже забрали. Расмус заглянул в щелку две- 
Ри н увидел, как Оскар влезает в одноколку. Один из т 
Чицейских сел рядом с ним и взял вожжи. Другой расп 


и ся на заднем сиденье. Неподалеку. ее | 
сун гные _ 
Работник, а из окна кухни высуну а 


гакого сде- 


Физиономии хозяйки 


а 
и служанок, чтобы посмотреть г 
ра. Полицейский на переднем силе 
коляска тронулась. Раздался сту 


от зву 


к показался Расмасу ужаб 
ерное боль 


пе никогда не увиди 
№ бросился на сено; стараясь пода 


ть 


— Брод а 
ноћ из служано“ 
он украл деньги в ( 
— Значит, 
зала другал 
— Очень м рвая. — Мо 
се ер 
миновать 


думать толь 
Тюрьмы, — 
— Подума 
передразнил оо ЯИС 
Бого окошка. — слу? 
Хо думать о Праведной Кукушке! 
поје не мог больше оставаться на сеновале, он не вых 
ал бы... Он должен попытаться узнать, где нахо- 
Дится Оскар. Где находится ленсман? Только бы ему 
разведать, где живет ленсман, тогда бы он как-нибудь 
Ухитрился поговорить с Оскаром. Правда, это все равно, 


сман, МО: 
Что совать голову прямо 8 Ль Ленсман, 


шепотом 


лядывая из фу“ 
ни смеют так 


ли Расмус, вь 


канки, како 


виную пасть. 
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Е 


жет быть, заберет его и отправит наза 4 10 
Но если Оскара посадат в тюрьму, то не ТИ 


что будет тогда с ним самим. ли их по 
рыл дверь сарая у Ы 


Он осторожно приотк Е, И > 
что поблизости никого нет, помчался как торе В, рибе пр 
по мосткам, потом по дороге вслед за с ЛЫЙ) 


з ПТА 
~ крывщер. № Ма ос 
ВОЗКОН. ее ве пари 


8:298 

Он бежал, пока хватило сил, Потом Попытался бя Г 

сить рысцой, как его учил Оскар. Далеко ли до леу аво + | 

он не знал, и надеялся встретить кого-нибудь и спрос бы: 4 

Но в такую рань ‚роге не было ни души, дома од 
Наконец из л 


таки вышла какая-то старух родо и 

думал Расмус. — Там вст шест | 

но узнать дорогу вк први“ г 

ДЬ». 8 МА 

‚ старуха тащила на сиё сках: 

уса, почти наткнувшиь Собачья ЖЕ 

лову, и он смог разме се ва. 

ые глаза. = 0 

— Пе скажете ли, где живет ленсман, — запинаке м 10; 

проговорил Расмус. тело 
лаза старухи подозрительно блеснули. Е ре 

— У меня ведь есть разрешение собирать т ев В. р 

В лесу, — сказала она и для убедительности ПОДВУ | цун є 


5 5 сть = 
вверх костлявый изуродованный палец. — У мена ё И эт 
разрешение. И 


«Совсем как в с 
появляется старуха, 
пост дракона или е 
Согнувшись в три п 
вязанку дров. Она заме 
на него. Она чуть приподн 
деть под платком ее стары 


ленсмана это не касается. и Да, 
она заспешила прочь от Расмуса, оборачиваясь я Сп 
ворча: «У меня есть разрешение!» ) Но 
Приуныв, Расмус продолжал путь. Так старухи 019 
сказках не отвечали. 


о прошло не 
возка с и ао т 
чем он сам. Это был 
вил лошадь и спросил; 
— Хочешь подвезу? 
мус, довольный, 


мимо тюрьмы, 


возка протара хтела 


Ки 26 когда кара, сидевшего на скамейке под 
тос замет аной уже знакомых ему полицейских. 
бли ЛвНОН о мелился ни крикнуть, ни остановить повоз- 
расмус Не кал до самого молочного завода. Там он дал 
пи 0 О Один из своих драгоценных леденцов в знак 
дом, мал ности и, торопясь изо всех сил, начал проби- 
Зи ка Газад по той же узкой улочке, по которой ‘они 
Г с Р лько что ехали. о ааа 
ма % Оскара уже не было на скамейке. Зато из конторы 
т; № ленсмана через открытое окно я гул голосов. 
~ расмус подкрался поближе, К ) у него хватило 
ОЎ) смелости. Там, к счастью, росли т ина, за ко: 


) торыми он и укрылся. 
еще в 


а а — Разве мена м 
Ту масках? — услышал ра дя 
собачья жизнь у бр. в охи 


ог 

1 случись, валят на нас 

ат — Спокойно, О. 
86 торый, по-видимому, 

бы хотелось только узі 


ошлый 


А четверг? 
ТБ Др — В прошлый четве] горошек с 
Под свининой, — ответил О в: ^^ 
еня 6 — И это все? — 
| — Да, пирожны 
Вало! — Я спрашиваю елал в тот 
день? — терпеливо повтој ман т й 
ру ат — Откуда мне пох гь? Бродяга помнит только то, 
і КЕ ест. Я не веду счет дням. Но я точно помню, что я 
май = раздваивалса, не надевал маски, не крал денег. За 
т ‘СЮ жизнь я не украл и двух ёре. 
стай ве Что ж, придется этому поверить, — произнес го: 
Н ана. — Но не знаете ли вы, Оскар, кто сейчас 
их коллег в этих краях? 
ма! — «Коллег» — что вы хотите этим сказать? Это’ что, 


0и ПОРЫ? — спросил Оскар. 


р је 
} Нет, я имею в виду бродяг. 
Й = Елки-палки... Так это называется «коллеги» на 
ить-бродить всю жизнь 


:) ваш 
(о! ем языке! Человек может ход 
И думать, что он обыкновенный простой бродяга, а он, 


| __ Оказывается, «коллеги»: 
А Ленсман перебил его. 
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— Кого же из други 
х бродаг 
за последнее время? РОДЯГ вы видели ВУ 


На минуту наступила тищина, потом 0 
Ск 


— Вшивика я встр | 

ечал, и Семь Д ар ота 

БИВ Ст, 

вого. Но они не грабители. Зто так же ве Ш А т 

меня зовут Рай-Оскар, Рхойхаку чо 
Ленсман высморкался, подошел и встал 

окна спиной к Оскару. У открити 


х Кра | 


— Ну хорошо, — сказал он и снова выеморкалея | 
=. 


Тогда мы, пожалуй, выпустим Рай-Оскара. 

= Еще бы, когда человек невинен» это все-таки сия 
чающее обстоятельство, — высказал предположение 
Оскар. 


На это ленсма! ‚ не ответил. 
Немного пого ск: ишел из конторы с мешком 
за плечами и зашага птице прочь из городка. 


Расмус побеж р легким сердцем, а когда 
Оскар завернул за угол и оказался вне поля зрения лена 
мана, Расмус сунул ему свою руку и сказал: 

— Что, удивил я тебя? 

Оскар улыбнулся широкой улыбкой. 

— Да это же мой дружок. А я уже подумал, 410 05 
один отправишься бродяжить, раз я попал в кутузку: 

— Ну что ты, я не. такой. И потом я знал, ч10 20 
скоро выйдешь, ведь ты же не виноват. х 

— Ты этого не мог знать наверняка. Они хотели при 
шить мне кражу, которая произошла в Сандё в прошли 
четверг. А тогда мы даже не знали друг друга. 

— Ну теперь-то пл знаю тебя, — серьезно ска 

мус. — Поэтому я уверен в тебе. 


ТИМ 


зал РАС 


8 

— Вот если бы ленсманы были такими же прониці: 
льными, —сказал Оскар и обнял Расмуса за плечи. — 
ленсманы всех бродяг считают мошенниками, охохо“ 


— поэта , 
— 0, это ми 
ту вона ле 
шке (пою ' 


кая расторопная, что ты и не пове- 


0 % та 
19 ? тда она 
р \ 19 У газе ЕТ не и вытащил пакетик с леден 
ћ я ШЬ 2, карма Ы у Џ Е: 
№, у и порылся в КАЕ 
ду | ам!" опере уже начались испытания, — сказал он. — 
А => = можем съесть леденцы 
79 жалун, можем съес 
| рт Е МЫ! они и сделали. Они съели два ост: я 
(9 % дат" 
Мори па и Оскар сказал: 
% = Очень любезно, тенсман подвез меня, мне ведь 
сет все равно надо было ‹ І жу по дво- 


о ами играю. Тут выру 
ды _ стьяне дают 1 < 

| — Ну зто не 

был голоден, хотя 


Оскар вста 


ал, чтоп 
уту. 
Л, Ч 


тели ий 
П рош 


зал Р _ весело петь в 

ў еще и денег д 
рОН! Глазами. 

ине во и песни, Оскар. Вдруг 


0 т = 
000 Ы когда-нибудь охрипне 


~. 

ди аар утвердительно кивнул головой 
де о“ весте а, если я охрипну, тогда ты позаботишься о «Не- 
Ват льва» и «Могиле Иды», 
38 и 

ў 

оси, а Дом Хедбергши находился далеко, на окраине город“ 

| 1. Старая зеленая вилла, гордо сторонясь своих сосе- 


и де 
шӯ", й, пряталась в тени развесистых кленов. 
| лю калитки Расмус и Оскар, как благовоспитанивге 
ди, замедлили шаг. Неприлично уличным музыкантам 
59 


| подходить слишко 
м бесце 
| а нерешительно. а приближать 
саду х ; | 
|| тб я Жасмин, пламе у 
ослах газонах по обеим сторона ПЛ са ИЕ 
рослях лебеды, мокрицы и други ви о 


| хс 
|| глядывали фиалки и резеда Эрааов кобед б, Ру | 
— Фреке екс уу Ў 
ре Ррбкен Хёк с ума сошла бы, если 6 и 
кой сад, — зал Расмус. МИ ОЫ увидела, И 
АБЕ 0 М Р "Гита 
а „Она старая, фру' Хедберг, — пояснил 0 СА 
Ейт трудно поддерживать здесь порядок у А 
а не о ь-то старается. у Си 
е они подошли к дому, Он стой | Пра 
ыми шторами. Даже не верилоф ИТ 0 
| 
2 
на, моя добрая фру Хедберг— И б 
ТЕ 
ние. Лишь веселое чирикање А07 
ну. Гаус пове 
; асшевелим, — сказал Оскар, 
| раса ска ) взу спуг 
достава; мо! танали. азр 
Расмус прог. и запел. В первый раз 0 ста, разлет 


выступал публі 
В каждом лесу свой ручей, 
А на лугу — свой цветок... 


3 410 
О, как красиво звучала песня. Расмусу казалось, 


они с Оскаром поют как ангелы. 


В сердце есть сказка своя. . . 


т 
’ Больше они не успели. Потому, что в Этот монар 
взвилась штора и через открытое окно вмеунула ис 
лова служанки фру Хедберг. По крайней мере, Ра 
решил, что это служанка, потому что на ней было Го. 
бое платье, ‘какие обычно носят господские служанки» 
белый передник. 1 
— Здесь нельзя петь, сказала она. — Гослож 
больна и просит не шуметь. Уходите! 
Оскар приподнял кепку: 
— Передайте, пожалуйста, мой низкий поклон ФУ. 
Хедберг. Скажите, что Рай-Оскар желает ей ‘поскорее. 
поправиться, пожалуйста, не забудьте! 


ору обращение в Швеции к замужней женщине. 


а 
‚25 У 
Ыл № | е ответила. Она просто-напросто опу- 
И служанка " 
“ль ц сала РУ д ня, — сказал Оскар. — Раньше у ста- 
0 | добрая служанка, угощала кофе, куда она 
была 


ХИ 
левата, л глубоко разочарован Он так радовался, 
аст им полкроны. Оскар тоже был раз- 


асм 

ару Хедберг даст у 
г 
досадован: > ЧЕТИ 

Э Не жизнь, а малина, — сказал он, направляясь 
‹ калитке. е 
Е расмус остановил его 

у » 


_ Оскар, я умираю т 
можно мне пойти и попр‹ 
я больна? 

— Поче 
ся же служ 
жду тебя 


веранду, спуг! 
брызги, разлетели 
ружную дверь, 
нюю, Там было 
постучал. В с 
те». С ми 
‘у казалоьй В комнату. 

В кресле сиде 
него, словно увиде 
которая прогнал 


) НЕ се 


этот. №8 До а на не у т 
лась" — д хотел попрс ды пи бк 
Е | 1: ту пить, — робко про- 
о рон уо р 
, 2 
Й былой но Бран дама не сводила с него глаз. Она сидела слов- 
жан рализованная, потом через силу произнесла: 
слу Анна-Стина, дай мальчику напиться! 
иной, неохотно пошла 


а, которую звали Анной- 


м віку 
106 В КУХНЮ, и Расмус остался наедине с фру Хедберг — по- 
конечно, была фру Хедберг. 


т 
ОМУ что эта старая дама, 
н асмус топтался на месте. Почему она так смотрит 
оклоћ та а него, почему У нее такой до смерти испуганный вид? 
роб“ почему она не лежит в постели, раз ей нездоровится? 
?— наконец сказал он, не 


— Вы, тетя, очень больны 
Выдержав больше устремленного на него взгляда. 
— Нет, я не больна. 
я 61 


Ответ прозвучал так, словно 


стонло большого труда. произнести эту 
«Не больна? Почему же тогда служ 
ей плохо?» анка навр 
Вернулась Анна-Стина и недовольно с 
ШИК с водой. Унул ау и 
Вода была свежая, холодная, он ПИЛ больши г тела 
ками, обвода глазами комнату. Это был госпо срцу 0 10 
красивый и богатый. До сих пор таких домов он У 1381 
близко не видел. В комнате стоял красный площа я р 
диван, очень красивый Потом кресла Пр 
красным ллю 


м 


» Тоже обрт р 
углый стол из какого-то блестящем ды, 


красивого дерев 


украшениями, наверное авина Ч 

из золота. На 1 тстый ковер, яркий-през МЕ Дет 

кий, на двери омнату висела портьера на (и са 
ај 10м с нею — лестница, ве. 007 останов 
йэ й портьерой происходило — Нет, МЫ Е 

Что-то странное Он: 1 ь, да, в самом деле па то За Ч; 

шевелилась. Глаза Рас ли вниз, к полу, И» 0 

под бахромы портьер: \ я ботинок, мужской То и остор 

ботинок из светлой с черным лакированный 

кантом. 


К место того 
1ле они пр 


Странные же привычки у людей, живущих в таких 
красивых домах! За портьерой стоял мужчина, это было 
дно. Собственно, Расмусу незачем 1. 
мать себе,над этим голову. Может быть, они здесь игра“ 
ют в прятки. Но 


его пугали глаза фру Хедберг. Никогда 
еще он не видел 


ртьеру так, словно за ней скрыва 
-то опасное, 


ожет быть, Анне-Стине стало-жаль фру Хедберг № 
чтобы хозяйку не пугал этот ботинок, она под каким-70 
предлогом п ри и мимоходом поправила 
еру так, что ботинок и может быть, Анна? 

ле хот с узнал, что там 84 


__Спасибо за воду, — сказал он, отдавал ковш Анне- 


Сте уже уходишь? Может быть, ты смог бы... — 
= ся ему вслед отчаянный голос фру Хедберг, 20 
дасмус обернулся и посмотрел на нее. 
__Цто я смог бы: 
Е Нет, ничего... Лучше 
Расмус пошел, удивл 
быть она хотела сказать, 


мочь ен: 5 
сказал все кару и спросил ет 
Он расска се Ос у и спросил его, что тот ду- 


‹оенный. Может 


( как-то по- 


мает. 
— Ты что, рассказыва‹ 
к? 


о разбойник 
— Нет, та 
Они по 

Оскар остан 
— Нет, 

узнать, что 3 


рию и КНИЖКИ 


Но, вместо т 
К вилле, они т 
и приблизилу 


это бы В окнах т 

зачем ЖИЗНИ. Но при аков 

СЕ Ш "наблюдает за и аи оа МЕТЕ 
ор, все же ста- 


Новилосђ неприг 
~ — Здесь с 
т рат Как 

ми, можешь 


— тихо произнес 
за этими што- 


нал 


берл“ Ма ответ был наготове, 
КИМ" д Ч заберемся в дом и подсмотрим: 
равни, ТЕ Ках это сделать, ты подумал? 
мус задумался. Если бы можно было как-нибудь 
лестницы очень удобно! под- 


[о 
АЕ оа ТЕ в верхний этаж, то с 
2, ат дывать Можно также лечь плашмя и подслушивате, 
ё п У них там творится в комнате с портьерой. Он сооб- 
10 Л свой план Оскару. Но Оскар отрицательно потряс 


ди Головой. 
го — Входить в дома к чужим людям — опасная штука, 
ны! особенно для такого бродяги, как я. Да к тому жея не 
й й Смогу пробраться туда. 
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— Ая смогу, 
28Л На открытое окно гардероб. о Шептал 
робној в ве 
было небольшое и Узкое. Такой 3 
как Оскар, не смог бы протиснуться Рокола 
мого Расмуса это получится прекрасно т 
старых кленов простирались до самой 
уж лазить-то по дерев л. Опытны 
прикинул расстояние между ветвями но 
метра. Это для него пустяки. 
Ты вгонишь мен; 


— С жаром п 


1 в гроб, — сказал Оскар в 
Это опасно для ни. Нет, я не могу тебе это 
ЗВОЛИТБ, 

— Ничего др 


придумаешь, — отвели, 
абраться на клен, 
гих вещей в этом мире, (у 
1, боялся фрбкен Хек, бояда 
гарших мальчиков в приюте 
в школе не подумала оне 
ізала его. Он боялся оставате 
вообще боялся одиночества, бояла, 
ло мужество совершенно} иного 
азил, прыгал или нырял, он не за 
. Он безгранично верил, что ни один ее 
его. В его худом теле не было ни ка 
му он не обратил внимания на прот 
Оскара, 


— Только помоги мн 
Нижние ветви 


мус. — Только помоги м) : 
Расмус боялся о | 
боялся порки, боялся 
подраться с кем-ни 
боялся, как бы учит 
Плохо и как бы она не 


м Рам 


5 аниланметр 
па 0 ВЫДАТЬ, 
Де ЩеЛЬ ( 
Зе протисн 
Ови он заме 


е забраться на клен. 


ем) 
: росли слишком высоко, и до НИХ 
ру. было не добраться. Ной 
р> м ВГОНИШЬ меня 8 гроб, — повторил Оскар: 
л Расмуса и, б 120 р 


Л 
Удто маленькую рукавичку, подброе 


0 
пи кто Мальчуганідостал до ветки. Расмус Хо 
бы нее и подтянулея на руках. Его руки, ели 

полны нетерпения поскорее достичь Ш 25 
ервничал, Стоя в тени клена, он со а 
ИК его дружок исчезает в маленько“ 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ 


Расмус очутился в гардеробной, заваленной одеждой. 
а полке стояло чучело попуга; ыло бы интересно 
изглядеть его хорошенько. 10 не сейчас. Ему сейчас 
е до попугаев. 

Он остановился пе 


рью гардеробной, 
а этой дверью? 


Не опасно ли от 
Медленно нажима зерню 
метр за миллиметр Е О; | Е „знали 
"му т а вечность, 


может его выдать. 
прежде чем щель ста рог 
сквозь нее протиснут 
Потом он 
боясь пошевель! 
нате, в которой оч 
Снова он попа 
комнату. Здесь стоял 
пальма в горшке, 
жело. А вот и лестни 
Снизу До него д 
гался — бешено 
удержать Расм 
Посмотреть, что за 
ока что он мог т. 
тительные. звуки; Кто-то пл: 
10:10 быстрыми шагами г 


у елало в него страх. Иног) тн 
Тогда он слышал только тиканье часов за спиной, и 


ЭТОТ звук казался чуть ли не отвратительнее, чем все 


Другие, 
аг за шагом начал он пробираться к лестнице, про- 
в полу, не скрипит ли она, подбираясь 
@ ближе и ближе. Мгновенно останавливался, затаив 
Дыхание когда внизу наступала тишина; двигалез снова, 
Как только внизу раздавался шум, который мог заглу. 
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› ЧТО он смог 


Прислушиваясь, 
глазами по ком- 
красивой мебелью 
й диван и высокая 
ти медленно и тя- 
ний этаж, 

ный крик. Он испу- 
Но это не могло 
расться к лестнице и 


н пр 
там внизу. 
слушать. А слышал он отвра- 
л беспомощно, в отчаянии. 
ошелся по комнате. Все это 
а становилось совсем тихо. 


буя каждую доску 


а Расмус-бродага 


шить его крадущиеся 

у лестницы. Тогда он скользнул 

полз последний кусок до лестні 

мог просунуть голову, сквозь б 

треть вниз. 
Он правильно рассчитал, Отсюда было 

подсматривать. очень 
Ему была видна не вся 


цижняя комната, Ң 
берг он видел. Она сидела в своем крес, 70) 


шаги, Наконе 


ВНИЗ на был 
ОД и По 
Ичных перил УЖО 
алясины перил К И 
оу 


ле в той и Ка 
Зто она плакала, Радом столла Анна-Стина а 4 
вающе похлопывала ее по руке. Потом, ., из а 
наты, который ему не л виден, вышел мужчина, т 
двое мужчин, о бо ЈИ 


и здесь двое в масках! 

У них обоих на лицах черные маски, ну Одного 
самые ботинки, которые совсем недавно высовывалиь 
из-под портьеры, 

Позади Расмуса заскрипели часы, и горячая волва 
страха прокатилась 1 не, прежде чем он понад 
что зто собираются би Пробило десять тяжелы 
ударов, и Расмусу по: сь, что это он поднимает 
шум. Он боялся, как бы 18 черных масках не под, 
нялись по лестнице и не усмирили и его и часы, 

= Нет, нет, только не т нфоньер! 

Это фру Хедберг умоляла грабителей. Ей никто в 
ответил. Мужчина у шифоньера, тот, в ботинках, Начай 
выдвигать ящики и рыться в них молча и угрожающе 

В этот момент Расмус почувствовал, что кто-то д07р' 


гивается до него. Господи помилуй, кто-то подошел сзади 
н трогает его. Он 


аленький' зверек 0 
е вовремя, да еще та 


ереться около Расмуса 
прыгнул в сто“ 
с Расмусом, На 


ежную мальчи“ 
мурлыча все с боль" 
пул свой хвост в ‘ухо 


с али. Он гра 
о секунду снова б 
'3 У самого его лица па рядом 


Подумать ОВО Доне, 


паника отеком! 


ковые, В доме такие ужасы, а он мурлычет 
хозяйка его в смертельном страхе плачет 
ко схватил кота и на этот раз оттолк- 


е 
оо верну 

у ве лся и, за АВ = 

уса Потом и ни и, задрав хвост, ушел от 

ћ ‚ ДеСКе Я не пумал РАВ 

с гордым вм кате, я и не думал с тобой 


него 
дер фру Хедберг рыдал. 
_ Нет, нет, только релье! 
ите всё, только не о 
чери, моей дочери 
Тот, у шифонье 


вовсе не с. 
релђе в карман и прод 
стил у двери. Тепер: 
пистолет, напра НЕ 


0 ужас! Расму 
ничных перил. 


ру. 


асы, ут 

деревяшк, 
уже давно, е 
тоды она бе 
До этих пор. В 
Расмус случай 
стукнулась о пол по 


ы, когда 
то громко 


ьера. 
тчас появился 


Он резко обернулся 
пистолет, > 
енок 10 — Кто там наверхуг!— | 3 зглас, с 
2 й Јар листа. рхуг! я возглас, словно 
фр «Сей > у 
к Ы бе Ичас я умру, —в отчаянии подумал Расмус.— 
еше? р, помоги мне!» 
ка Џи — Там наверху никого нет, — ответила Анна-Стина. 
ноб ук По-твоему, деревяшки сыплются сами по себе? 
дсм) Этому. я не поверю: 

ержа пистолет наготове, он начал медленно и осто- 


ве, ро 

ом тю подниматься наверх. 

м ем временем обезумевший от страха Расмус отполз 
стнице послышались шаги, 


‚ бт ба 
ое люстрады, а когда на ле 
й | Още быстротой молнии забился за цветастый диван. Ни: 
2 . Когда еще, играя в прятки, он не попадал в такое база 
3. Р 
] Диван был весьма сомнительным убе 
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Ходное положение. 


жицем, но тут уж не приходилось 


притаившись в своем Убежище 
ваясь к приближающимся шагам 
Медленные осторож у 


ные шаги — с 
ное, не было более гнусных звуков ТЕ Всем свете ам 
ние наступила тишина: грабители, ве о О мр 6 
› но, 
месте, стараясь угадать, откуда может после шј“ уг 
падение, предполагая, что Невидимый враг гоа № іва 
зости. дето тор ие 
Куда там, враг и не собирался нападать! Он лез 2 айта" 
диваном, горя желанием убраться отсюда подальце 14 аі 0 
каиваясь, что ввязался в эту историю, и призывая нам рук 10 
мощь Оскара. Саи 
Но сейчас бы ему не помог даже Оскар. ый, ле, 
И вот снова они, зти гнусные шаги. Они веб ближе т а дана СТ 
ближе. .. теперь грабитель уже совсем радом, и Расу Аа — наст 
видит омерзительныс ботинки с черным лакированицу зот ОКаЗыВ 
кантом внизу... помогите! 2 Хальдинг, | 
Но помощь пришла с той стороны, откуда он ее № Ааа Спина 
ЗАНЕ" Д 
ожидал. 
Черненький котенок у окна забавлялся тюлевымя = Не выдум+ 


пардинами, весело трепыхавшимися на ветру. Каеш 
запрещалось вонзать коготки в гардины, но ему А. 
лась эта игра и он был страшно доволен. Вдруг со т, 
рядом он увидел мальчишечьи ноги, пальцы ва 
вздрагивали и боязливо шевелились. Это было пов 
реснее гардин: Восхитительный прыжок — и Котан 
благополучно приземлился на свою жертву. Он ВЫП И 
свои острые маленькие коготки, он царапался и Куса 
играл с большим пальцем, словно это была мышь, Ја 

ляясь глупости мальчика, который не понимал, что 80 

ательная игра. 08 
не разделял его восторга. йи 
го котенка железной хватко! 


был самым лучшим котенком. 
пупый грабитель подумал, что 


зверек 
о. Этот ГЛ 


шустры 


г спас ёг котенка» на него обрушился дождь из 
д ртов ово получилось, что он так подумал! 
‚ — 81 + 


отваживался покинуть свое убежище, но 
ОЙ слух до предела, стараясь услышать, 
и там внизу. Фру Хедберг перестала пла- 


А сн латра 2 
г Ба пронсх ще больше не издавала ни звука, Но зато 
на в00 Анны-Стины, 


кать, ышал испуганный голос 
т. а і | 
1 НИК ‘ставилась. Эй 
‚ что мине 


ло ЯШ 
х смус не 


он господи Иисусе, старух 
Е ей очень 


Ы, послушай те, 
вы, ПОСЛ) 

2 
›лать! я 
и Это уж твоя печа; 


в ботинк 


Никогда еще Расму‹ ОСЕ тать такой 
бизжалостный, леденяшу 
эта Анна-Стина, не 1 Оск 


нка — настоя 
лами, вот, оказ 
— Хильді 
ла Анна-Стина 
— Не выдумывай 
НЫЙ ГОЛОС, — 


= Да уймись 
сюда ни доктора, н 
— Но как я вс 
— Скажешь, стар ень плохо и 
смела оставить ее од! о 
72 — Я так боюсь 
МЫШЬ ХОЧУ впутываться в такие 
ІЛ, ЧТО — Вот скотина! — 
) Когда спохватываться. К А 
сторгв Л У Расмуса было малень ое сердце, и оно об- 
хвата ПИВалось кровью от жалости к фру Хедберг. 
тот 10? ие будь он сильным, сильнейшим в мире, он бы схва- 
ке ње а Этих негодяев за шиворот, а не прятался бы как тру- 
«дей "ВЫЙ заяц 
Теперь они там внизу заторопились, после недолгого 
лед Ормотанил простились и ушли. Он услышал, как за 
Ими захлопнулась дверь и глупая Анна-Стина, остав- 


Шисђ о Я 2255 "ила 
ПА дна, в страхе заголосила. 
г = Милая госпожа, очнитесь! Очнитесь, милая Госа 


МУ п 
) А Ожа! 


јиведешњ 


себе на носу. 


Стина. — Я не 


— 9: 


пла время, 
зают на свете! 
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Немного погода Расмус с побелевш 
перед Оскаром. ЯМ носом пе 
— Наконец-то, — обрадовался ОС 798 Та 
— Ты видел их? — горячо зашептал ра. тона 
дел грабителей? Мус ~ ти 
Оскар покачал головой. 
— Я не видел ни одной 
цез. Заставил же ты меня 
= Так ты их н 
Расмус. Оскар мог 
Ведь тогда бы он, наверн. 
— Тебе бы надо бы 
Мус. — Что ты де. вс 
= Потел — вот что 
Оскар. 


как ТЫ т 


чарованно протяни | р. Чо М 
лядывать из-за утә р Расмус | 
видел грабителей без мас й 


Я 
00 ар В 
одстеречђ, — сказал рас |“ Т 


емя? Е т 
е ЖИ Е Ут ОДИН. 

ал, — в сердцах ответе 0 Не 
Мар. был 

прромном 

здалеку. от 

Лежа на 

И разгля 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ 


мы теперь будем делать? — тревожно спро 


о своих приключениях 


› В поне- 


077 
М алодин 
ДЕЛБНИК. | 


Мир был жесток 
вукромном местечке 
подалеку от городка, чт > 

Лежа на спине в нагј пене 
мус разглядывал прот 
хушки сосен, которые 
ловой. Он я 
стной фру } 
умирает на 


је приложу у 


— Пон; т 
Оскар с ри ) 
Е 1 На /зку. Он 

таки 


Здесь, с этой 4 
— Ну, аесли ты ска» 
АХ ах, ах, фу-ты н 

Зать, что я невиновен, как он ү 

меня, Ты не представляешь себе, что значит быть бродя- 

Той. Нет уж, к ленсману пойти я не отважусь. 

Он поскреб затылок. я 

= Но мы, пожалуй, могли бы написать ему. Ты, брат, 
Хорошо умеешь писать? 

— Да, ничего, себе, — ответил Расмус. 

— Тогда постарайся нацарапать несколько строчек. 


Я-то ведь пишу с ошибками. 
Оскар извлек огрызок карандаша из кармана жилет- 
з записной книжки, в кото- 


Ки и вырвал листок бумаги и 
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нев ? 
эдит, стоит мне ска- 
ланяется и отпустит 


рую он обычно переписывал Свои песн 
истерзанный вид — записная книжка, судя 
раз побывала под дождем, но Все же она 8 ову МЫ 
лась для письма: И Расмус написал под диктовку е СМ 
С фру Хедберг из Зеленоћ Вилы случилось : 
октор должен пойти ту 


Кой: 
да и ленсма Что 


исман тоже, но ну Ужаси 
н 

шить Просит Вас Друк вдов и сирот. Служанка: на поспи 

замешана. На тож 


И вот они покинули свою уют! 
правились обратно в гор 
вдоль живой изгоро 
на и бросил в от 


уютную песчаную Яму н 
Еще раз прок Е 
кустов жасмина к 


На» 
рался Расму 
ДИ из 


ДОМУ ленсма, 

ЈБГТОС но бумажку, завернув в це 

камень. Где-то там в комнате камень стукнулся об пол 
и Расмус помчался назад к Ос у 


за углом. 

Теперь они сделали 
и должны были снова Л 

— Интересно, долго л ет человек протянуть беј 
еды? — спросил Расмус. О; твовал себя так, словно 
был близок к голодной смерти. Время обеда уже давно, 
прошло, а единственное, ч 1 
Утро, — был всего-н 


Хе 


б 


ерг все, что МОГЛИ, 
себе 


тоел 


|. 
сталось в это роковое | = |}, а мне | 
б тотмаещь? 


авсего ол 


бутерброд и ледене. 
== МУ, теперь придется петь «Невесту льва», если\мы 


хотим немного заработать на обед, — сказал Оскар. — 

чувствуешь себя такой уж певчей птн 
гого выхода нет. 
«Невеста льва» была и в самом деле незаменима, 
а еду. Несколько ча“ 
м, играли. и пели. Монет 
ере дождем сыпались на них. Это при" 
‚ ЧТО он позабыл о жесто- 


давали мелочь, 
али женщин на куски, 
покидали нест 4 
част 60 

ДД ных кра 


другому ито 
ки бросали в и пер- 
Х. Они подмиг тстедо- 


Осгат 


подавали ему пять бре, вероятно, потому, что 

п еще потому, что, когда наступит вечер, 
пао Со тся со своими верными Альфредами. Даже 
они ват итанные дамы украдкон выглядывали’ из-за 
латов иной лыбаясь, они чуть слышно напевали ме- 


хотно 
07" т солнце, 


Што, Ма посылали во двор своих етей о ти несколь- 
лоли ких монеток, аккуратно завернутых в газетную 
ко м ; 
гмагу. = А 11. р = 
о возбужденный н радост ный, | обирал выручку. 
Какая чудес П а Ма ІМ м том! 
— Я тоже о Еј оле 
— призн: 
ЬГИ, — чисто 
ыл беден, ка! 


Расмус 
Оскара. 


— Ну, а мне б 
ледене! 5 у ) от 
ЛЕНЫ, ре, понима« ЧА Вии: 
2, если По его лицу с 
Оскар= _ пора, е гу вовсе не яа = 


вчеЙ ТЕ _ Маться, ког 

НО ТОМ, Чт 
аМеН ЛЫМ, Что бу 
ЛЕКО УЕ ДЯ с Оск 
„Мов всем мире це 
но" 5 Свой дом? 
ЖЕ Рас) не ломать себе голову понапрасну, 
нени &вотречать день таким, каким он приходит, и радоваться 
гелоб Каждой веселой минуте. у 


подум 
взр‹ 


жет оро- 


] судьба, если во 
16 ' никого, кто захочет взять его 


кус! с — Если тебе так уж нравятся пятиёрики, то оставь 
020 ке парочку, — предложил Оскар и вложил две монетки 
к 410 руку Расмусу. ј 
ТИ Расмус зарделся от восторга. Он крепко пожал руку 
я скару и раскланялся по всем правилам, как его учили 
57 ЛУ Мар у дарили. После зтого 


благ а = та-нибудь 
лагодаритв, когда ему’ что-ниоуд у 
Я он пене время был нем, как рыба, и наконец неуклюже 
ў | Погладил Оскара по рукаву н произнес: В 
Ра | — Ты, Оскар, самый добрый бродяга на ђ 
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Ему редко ПРИХОДИЛОСЬ что-ниб 
В своей жизни, Каждый подарок был о 
если тебе дарят вещи = ЗНачит, кто-то 
Для Расмус 


, 
а эти две монетки означ 
рошо к нему относится, и это р 


сами деньги, Он теперь 
неть монетками, которые хранились 
его штанов, и чувствовал себя богачом. 


| 

0 кар пр 

— Ну что ты, я такой же, как и все бродяги по 281 
зал Оскар. — Когда доб рыи, когда злой. Посл о 


час мы пойдем 1 


ТМ 


еМ 
ушай Сыр | АА? пого 


т 
гану и купим себе чего-нибудь | „Вав 
пожевать. | бе сми 

При мысли о глазах у Расмуса потемнело | г 
И у него чуть не 


В бакалейно-ко 
божественно пах 


нему в 0 
сь ноги, когда они вході || шале | 


те 


| халуй 
Хальтмана. Там внути | а Покалу Е 
ными вещами. Розовые | (02, р о 
и коричневые ко: лежали на прилавке, пре | да Мел 
восходный жирны 1 нь и копченая на можжевель | ванная ЊЕ 
нике ветчина теснили печ чныи паштет и сыры всевоз | беденин 
можных сортов. И еще тут была специальная тода ры | 
уставленнал банками ск: ью, коробками ко т2з91; 
плитками; шоколада. На; м этим великолепием пар 
приветливый торговец, который, едва услышав пераа 
дверного колокольчика, стремительно вышел им Нав та 
ЧУ, готовый предоставить им все, что они пожел 
| Пальцы у него были короткие и 


ПОД ногтями, но зато как ловк 
десной розовой ветч 
но выложил пе 


вригу хлеба, масло и сыр» 


ки болтать. Именно таким 
бе Расмус обра 


-то лето в са 


но, у Карла ХИ! двигались ноги. Те- 
ВЕ ТИТ ли кашей казны на пиво и бутвгл- 
| погл р Тогда У нас было бы все, что надо. 
рУАТО* чотвертый час, и они решили ка К можно ско- 
луже ся в сосновый бор, чтобы подкрепиться 
р е и покое. 


спела просочить- 


р в ТИШИНЕ сеже, вероятно, еще не 
со Весть оок выглядел таким мирным; Рас- 
е ых 00 ар проходили по ідумчивым и молча- 
ХУ М а дремавшим на пос. не, а 
а А И Вот погоди, узнают, что тг ) 8р, года уви: 
онт, пшь, какая пойдет Уде рьл ска р \ ЭТОТ 
\ охля ленсман, наверно, 


0 
си М сывать ему в окна : 
р мер. Пожалуй, надо, 
(аве К бомба, иначе его не 
Ож За городом на б 


Рыва женная небольшим 

Зар слеобеденного к‹ 
га К за белыми кру 
еј а сказал: 

= — Я знаю, ты 
1 здесь мы высту 


На изни. Нельзя 
желд Оскар достал гарм‹ 
Кае Чтительном расстоя 
ИКИ позвякивая ча 
трой" слойки с кори 
ИС было дам, шик 
та! с большими по: ус) 

Смотреть на них — они были красі одати ему 
и очень нравились красивые и богатые мы. Вот такую 
муй мать ему хотелось бы иметь. Если бы только теперь среди 
ВИХ нашлась хоть одна, которая согласилась бы усыно- 


) здесь 
в шляпах 
овольствие 


рны 
лями. Рас 


ВЫ 


? вить его; жорий? 
а Он уже убедился, что не так-то легко найти себе мать. 
за! ни с интересом смотрели на него, эти дамы, но только 
в" Потому, что хотели послушать его пение. Его и Оскара, 

ольше всего Оскара. Однако ни одна из них не поду- 


б 
8 мала: «Я бы хотела, чтобы этот мальчик был моим». 


ВЕН 
т ХИ — шведский король с 1697 по 1718 г. В 1709 г. по- 
о Е поражение от Петра І в Полтавском сражении и 


позерно бежал с поля боя. 
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Расмус вздохнул. Но в ЭТОТ Момеј 
тармонику, и Расмусу на 


до’было подпеваті 


орию, 
хал, 
Рной Америки 
аповал. 


убит был н 


Расмус легко запомин 
скольких часов выступлений по разным 
Знал наизусть все душераздирающие пе 
которых прямо-таки сочилась кровь. 

— Чули-хоп-чанг-чанг-фа тлера-. 
плаза его ‘искали среди лам т 
в матери, если бы ему пр 
шим к ним столиком си 
зяйка гостиницы, так + 
распоряжения девушк 

КОМ с ней сидело два ра‹ 
_ РЕМИ она оживленно болта 
нравились. Склонив голову нг 
"лаз и все время смеял 


ал слова и мелодии у Посде р 
дворам он 54 


сни Оскара, в 


лан-лей, — пел он, 

которую он взял (у 
ти выбор, За ближај. 
я дама, наверное, 10: 
от времени она отдавала 
анткам. За одним столе 
| ёнпых господина, с коло 
. Было заметно, что они еї 
к, она не сводила с них 


ась совершенно без всякого’ по: 


вода. Она то и дело потчевала их: «Дорогой господия 
Лиф, возьмите 


еще пирожное», «Позвольте, господин 

андер, я вам подолью немножко кофе». Казалось 
больше ве лось угодить этим господам 
а ли Лиф и Лнандер, вЫ 
были в белых соломенны 


то 
фаллера, — пел Расмус, и 
Так красиво сливался с густым бас 
И Лианде 


ил дер сидели Рразодетые в летние костюмы 
ареуэкимн брюками, и у одного # 
ры отинки, которые. ., 
а. 
к т ‘середине песни. 
ни :: ботинки 
"Ррованным, 


с верхом ИЗ 
антом внизу, .. 


Е сазад господи 
[поло был такой 


| овы все же о 


1 ревогой 
| Пожалуй, 
За, у 


10—07 


оста 


т \ е шаги, когда он лежал, схоронившись за ДИ- 


У А 
а и ловец есь вдруг ноги, обутые точь-в-точь в такие же 
у паном как и те, что угрожающе приближались тогда 
ботинки доме ФРУ Хедберг. Мог он разве петь, увидев 
д, к АТТ Не помогло и то, что Оскар делал большие 


ео 
о не смог бы петь. вств 


слабость во всем 
И все из-за этих 
— Послуша 


л. недомогание И 
| ощущать голод. 


бо 


ХІ 


отправимся ло 
торой господин, 


— Но вы 

недели? — с 

— Пож: 
Господи отлично; 

Но Расмус это ь не мог. Он чувствовал 

помене себя. п | ь, ЧТО ОН т упадет 

т ау Вобморок. И › Оскар допел до конца песню про 

лрезидент А затил Рас- 

ус & муса за ру 

у ба 


уй ы чувствуем себя 


сто = Что мы теперь будем делать? — спросил 
ого |" асмус 
ого № ус. | Ма 
Они снова лежали в песчаной яме. Мир бы 
Нему жесток. Расмуса только что вырвало за 


| Жк лась в жиз 
изза стольких треволнений еда не приживала 


воте, '6 
р трубку. 
посасывая тру сак са“ 
ГА Оскар раздумывал, го не придумаешь, как сг 
| руго и сказать: я, Мол, 


— Пожалуй, ничего друго ~, 
а К -хе-хе... , 
И Мову пойти к ленено. хс ченных господ из го 


вое расфран ВИТЬ 
Уверен, что вот ру Хедберг. Как я смогу заста 
стиницы ограбили ФР 79 


_ 08 


ленсмана в это поверить, — «э 
сказала бабуся, — напи 
Он выбил пе 


мешок. 

— Ноги сами упираются, когда нужно и 
ману. Но придется нам все-таки тащиться туда К ле, 

— Да сжалится над нами небо, — сказал ра 
Так обычно говорила тетка Ольга, когда Б ~ 
приезжала ревизия, а ленсман ведь еще почище те 

— Ну, теперь я сюда не скоро вернусь, = сказа 
Оскар. — Настоящий Вавилон!!! Нет, Уж лучше жить 
в деревне, где воров и! 

Жизнь в этом небо 
сколько преувеличенно 
менилась в их отс 
на перекрестках 
стывали город. 
обсуждали нечто чрезвь 
даться было совсем не тј 

— Не мешало бы послу 
сказал Оскар, — до того как я с 

Он вложил пять ёре Расмусу 

— Валяй беги, купи себе пакетик карамели, да не за" 
бывай держать ушки н 


а макушке. те 
развешу уши, авось что-нибудь проведаю, — 
Обещал Расмус. 


йнур, 
Он бежал вдоль улицы, пока не отыскал бакалейну! 
лавку. Через сте 


то будет 
вт 

сав семерку» _ Рап 

пел из трубки и надел на стин 


"а 


у Зец 


помине нет. 
ом городке, который Оскар ће 
вал Вавилоном, порядком нз. 
Геперь люди группами стояли 

евозможных сплетен захле 
1 бросалось в глаза, что они 
„и о чем шла речь, дога: 


что они там болтают, = 
равлюсь к ленсману, 
в кулак» 


а 
меет кое-что разузнать. 


рь. > Полный надежд, он распахнул 
нес У 


КОЛБКО 2 
мчался о спустя он в страшной панике 10 


назад к 
Нур. пам надо усно его было белым как мей 
т ео убираться отсюда! Да поскорее 
вата (ас шапки горят? 
скара за 
зао уку. 
а наболтала ленсмању что это 


рыв от удивленил глаза, Оскар покрас- 


в. К 
Ух ко рас 
иу, Шира ущения. > н 
К \ (ел а Но ведь мы с ней еанакома она лане нет 
Џ у 
м к меня зовут. ~ Е 
Она заявила, что прихо, 1ИЈ р л на гар- 
ОТИ парнишка был с ним а он кончил 
ошел в дом и упро» тистолетом ей и фру Хед- 
а потом забрал изумрудн | ) фру Хед= 


дарил себя кулак‹ т 


= Ведьма, а не 
в лапы, Я бы всю э 
ную пасть, чтобы ‹ 
берг! Что говорит ‹ 

= Думают, она } 
лежит как мертв: 
доктор приходил. 

На висках у О 
вело’ от гнева, и 01 

— Мать честна 


взбредет в г ! 

слову. 
АЛИ. лата 
> ЛИ, да фу Расмус потанул 

— Оскар, давай 

зедаю = 2 м: Только этого еще со злоствго сказал 
і 0 скар. — У ленсман | в мо к стене и 
бакале пусть попробует тогда сказать, 
) там 687 У Расмуса гавер на ‚ и он пробор- 


ивало№  Мотал, совсем убит 
Ты ведь сам го- 


Бол 810 — Оскар, тебя же заберет 
знать ЛІ  ПОрил, что ленсман не верит бродягам: А если ты попа- 
аспаХ дешь в кутузку, тогда... 

Он умолк. Он был не в силах подумать о том, что 


кутузку. . . 
киться' на этот шаг. 
г стоял, опустив руки, 


(7 Произойдет, если Оскар попадет 

ГАК о 3 Да и сам Оскар не мог от 

у 0р лость его вдруг вся испарилась. О: 

7СК Расстроенный и озабоченный: 

ЯТ — Нет, уж если я пойду к ленсману, то пиши проз 
917 пало. Это ты верно говоришь. Еслия скажу, чтото дело 

то рук Лифа и Лиандера, то ленсмана от смеха кондрашка 


Хватит. 
— Да к тому же зта ведьма-служанка будет врать 


[4 почем зря, — добавил Расмус. 
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может вымолвить в 
ленсману, то пиши т 
Он схватил Рас 
— Давай убиј 
поздно. — Он поспе 
бой Расмуса. 

— Если 
Не 
каждый жите 

Но им пов: 
брались они 
миновали за‹ 
молвие 


еще нє 


та! 


вистов, — промол: 

раскрыть рот 
Расмус з 

мог говорить: 
— А ты-то ведь сов 
= Невине 


) а ПОД ними 


а, одино 
сли л 


Оскар утвердительно к 
— Да и фру Хедберг 


зал Расмус. 


т Я крас. 
злобой посмотрел на город, кр 
ЗЫЛ 


= 088 
Л он. — Как хорошо опять сн 
дороге. 


апах клевера. Солнце скры 
ло, к 

проплывал 
‚ наскольк 


об 


ИВНУл гол 
лежит пл 
МОЮ 3 


ропало 


овон, 
аст 


са за руку, 
ся отсюда побыст ее 


" Поку; 
вышел на улицу, Увлекая А ~ 
) пробормотал он, 
И из этого города, где 
б У с гармонью, 
ым улицам, тайком вв 
3 ПОЛНОМ молчании 


)жидало пустынное без. 


Теперь 


чно двое убийц-рецидіе 
та он, наконец, решился 


хался, что едва 


иноват, Оскар! 


= нар, к 
мах — с 


— сог. 


ісился Оскар. 


Й НИ 
12еЛЛЛИСБ на фоне летней зеле! 


ласен с ним. На дор 
‚ здесь царил покой; у о т 
виный зев, а с полей дон 

ак перед дождем, Величест 
и по небу серые лыш; 
О хватал глаз, извива 
Я. У самого горизонта, 
Дорога уходила прямо 


просил расм с. 


ятаться, — ответил 
Навряд ли приходи“ 


пустынна 
лаками, 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ 


(устевший хутор сте 
больших серых домишек 
серых скал. Все кругом ‹ 
хоре становится серым 
черу и серые тучи, нах 
тором, в котором 
Сюда и пришли бро 


СЯ, чт 370 было самое п‹ Я 
\ здесь обитали только б : юден, 
| одиночество. и тоскливое 
— Оскар, А = 

этих домах? — с ) торые жили в 

Оскар рас І Е. 
и ботинки он с насл Сняв носки и 
род, дуясь вечерней пре цами ног, ра- 


ли всем скопом. 


ей Зоја — Не иначе 
ять и! Давным-давно. 
= Они ч 
то, не хот ть? 
Га дорї а 3, нет... В домах, поди, ста 72 7 х 
ал, Е а домах, ди, стало уж слишком бедно; 


Да И рыба, верно, перевелась в море, И 


И, 
+ пон“ _ Пашни- 
ен дв пт У них какие — лоскуточки, жалость одна. 
(3 а ње И понимающе кивнул головой. | 
ЛИХ га, по бедности, значит! Но места для купания 
‘ил он, одобрительно разгля- 


тий цах были что надо, — замет 
(816 Ки кристально чистую воду, 
скалы. — В Америке-то у них не 


плескавшуюся у подно- 
бось таких хороших 


13017 
прям Мест не будет. 
ся — Хо-хо, уж если им приспичит, они смогут нскупать- 
(ође самом чистом озере в Миннесоте, — предположил 
ар. 
и уе улыбнулся. Самое чистое озеро В Миннесоте. 
До чего красиво! Вот бы увидеть его хоть разок! И это 
горы и реки, какие только 


озеро, да и все другие озера, 
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ться, 


есть на земле. Он п 
люди бродили по 
озера в Миннесоте. Нав рное 
десный скалистый бе 
кто-нибудь в серых 
— Пойду погляжу, 


тогда они вспоминали м 
дома и гадали, живетій 
гишках на берегу мора. і а 
— Сказал он и побежал к Олин 
М Ему хотелось увидеть, не осталось ли 
каких-нибудь сле 


дов от переселенцев. в Миннесоту. 
тое ветром сте 


оньку с закопч 


Подумать только, сол 
как люди готовили здесь Е 
ых никто не жил. Всеми пок 0 
залось, томительно ждали, ЧТ 
топит печь, поставит 

кашу для детей. 
т ый Сухие ЛИСТЬЯ и всякий мусор покрывали 
у старчески заскрипел п 

Н подошел к плите 

‘Здесь 


ого: ЧЕ 
минали у 
, живега 
р 

к бливй 
СБ ЛИ м 


ейчас, можно было бы зайти и по- 


ким ИС 
Пав дом населен людьми, Расмусу 


ПЕ) приюта? 


он ат 

ом Но будь этот А 
Вы стоять У порога кухни, как и всякому бро- 
ось ти бы свои дети ем им еше какой-то 
Р в былн бы сво“ 7 1 [ акой-то 
хозяе Но веде (0) р ТЕ 
цишка | ТБ 


о ЧТО. + · и 
и подбежал к окну. 


_ Оскар, мся 


мы останемс 
— Да, по крайней ме] 
алы. 


косовска 
Расмусу было в 
переселенцев, Он с 
ридоры, кухни и низен: 
пнвалса И, Н ц, выбі ТУЧ 
ше защищен и м 
погоды, 
В нем была такая 
тесная мале са 
кая лесен 
под кр: 
было предстағ 
И уже совсем 
отец. А если 
бродяги превращ 
ВИ досадно, а же: 
У Но можно было 
Уехала, ну хотя бы в Ми е 
0 кружевным зонтиком от с 
С перьями. Ей полага 1 
АЕ, и не забыть п] 
т И Оскару. И они втр 
сно богатыми. 
кие ра доме должна быть мебель: столы и диваны та- 
„каку фру Хедберг, а еше ковры и гардины, 
в так страстно хотелось иметь все это, что мебель, 
ось, вот-вот должна была вынырнут» из-под пола. 
0 представить себе стол из красного дерева и цветастые 
Диваны в этой холодной комнате было непосильной за- 
дачей даже для Расмуса. 
„дел сва 


Тут он вспомнил, что ви 
и отправился Р. 


р — твой 


из 


т 


1 ДОМОЙ 
голубои шляпке 
домой 


арки 


І й, когда 
ривезти заморские по 
1 будут жить в доме и станут 


лку У дороги, непода- 
асмус. Чего только не 
там найдется 


леку от дома. Туда + 
выбрасывают люди на помойку, — МОЖЕТ, 
дходящее вместо мебели. 
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что-нибудь по. 


Вернулся Расмус оттуда 
принес с собой ящик из-под с 
из-под маргарина и другие ве 
ливилось найти, Ящик из-под с 
сперва его нужно отмыть 


Не с пу, 
ахара, 

щи, 
ахара 


В море, Ја 
Однако прежде всего нужно подмести в | геро 
ломал веник и, как ‚Умел, расчистил пол от Муса В ари 
пыли. Потом внес свой стол и поставил на него зе дь 0 од 
вазы пустую бутылку с ярк 1клейкой — веткой ану (пе цисте В 0] 
щего миндаля; ящики и 1 маргарина стали стуль | и Л здор. 
ну а ковры и гардины пришлось ДОПОЛНИТЬ 8006 
нием. 


раже |, 
Тем временем ( 


[ 1. Он ушел в лес за елу. 
выми ветками, чтобы б м спать, и, когда он ве | 
нулся, Расмус закрич: 
— Неси сюда пост. 
Оскар не отличался бо фа 
он сообразил, что поп 


Е овсем Т 
"азией так Бо Не С 
азней, но все-так а богтнм кра 
ал в прекрасную комнату. Он стой #1 
на пороге с полной охапк пистых еловых веток № 
Шаркая, вытир 


ал ноги. е 
Ожалуй, тут перед тем как войти, нужно зао “прекратился 
реть копыта. Куда прикажете положить перины из ОНИ ЛИ Ужу 
Тачьего пуха, сюда или в гостиную? Ча 

— Положи там, — сказал И Заво 

О : Е 

Угол комнаты. Оскар послушно соорудил постель из а М па ива 
теперь Расмус был вполне доволен 145 аар, 
красила комнату, придала ей Зауал р 
успехом заменив кровать и ковер. сЗ од. 

5 хва: е 
лиле славно, что ты успел’ все прибрать, — похва е ча Л] 
Кари дождь тог, Й | 

ОИ гляди пойдет, 


тол а 
ро вымолвил это, как хлынул дождь. Он 32 
сразу ему абарабанил по рар | 

е ть "10 Расмусу было хороше 
почувствовал, ‘что значит имет 


В мовы 
Расмус и указал к № Х вето} 


ам Немножко? — робко предло“ 


н колбасу. Они сидели каждый на своем 


етуину М 
маргарина, ели, прислушиваясь к дождю 


м 
я не забуду этого. Никогда ~ 
ја Не забу, у, 


ак нам 
делі! тели». 
Он не решался 


расск: 
для НИХ настоящий. дом. Но, т 
ту. жевавшего бу терброд 
— Представь, Ост 
мы бы жили вместе 
Оскар откусил з 
— Да, это 6: 
Зажили бы мы с тобой + 


н выдумал 
друга-бро- 
ки произнес: 
10им ОТЦОМ и 


Расмус пр! ал 
его родители 6 б ~ 
бродага зто не со ч 
Оскар был богат: 
Дождь пре 
Бродяги закончили началол 
стелях из е 5 Е“ 
Который он 3 ЧИВ? о 
тобы тот Нез і и укрыл Расмуса, 
мен 8 «Папа, — д |; | 
та ей А \Ым шелко ‹ Р С 
ИЙ ооо А мама Миннесоте и 
ЛО прате РАНИ аб обо Она купается 
1 озере за тридевять земель и пишет домой 


р Ма: «Я скоро ве 

: 0“ ве плее укрывай Ра. 
Краб, 0 красного шелкового одеяла 
горо и окном сгущались сумерки. С моря подул ветер, за- 
НАЁ УЗЕНА было дыхание во время дождя. Теперь он снова 
ся и трепал тоненькие березки во дворе. Все 
проси ивее бились волны о скалистый берег. В домике 
ан улось много удивительных звуков: Скрипели стены, 

3 разбитых окон доносились вздохи и стоны. Где-то 
па пахнулась дверь, которая без устали стучала и хло- 
г’ ла, пока не вывела Оскара из себя. _ а ари 
А Вто двери пезистал спла, Тот Бр как нь 
| д Нуть, ие сомкнет глаз ни на минуту. олуж ка 


ать, : 
се | вт 


ьи всего, всего привезу’ с собой. 
муса по вечерам, не жалей для 
а я скоро приеду». 


„ий 
Расмусу было страшно, его беспокоил 474 
рохи и скрипы. С широко открыты Еј 8 
в углу, устави ис вп 
ганный зверек 

- Послуш 
прош | л он 

Но Оск 

— Уви 
скорее бег 
кушка и уст 

Но Ра 

— На | идела беге 
ловую соб ь пламя, 

~ было. Никак ана ИВЕ 
привидений н М они ВХОД! 

— Нет, все говорил Стује пе Он С 
Петер? Он ра‹ зляется и хва Оо ИМ 
тает того, кто в и двенадцать раз 3 
обежит вокруг цег дется ме 

— Чудице, г правиль виабителей? 
но, С чего это че 


носиться? 910 ле продолжа, 
Уж надо быть сов В мнаты р 
Оскару не хотелос, ІТ привидения & тавадас 
Он совсем за зему хотелось спать, Хот Ви» СЛОВ ед 
ОН вздремнул немного, корт ти в песчаной яме = С. 
Учше бы ему 


тата е томов 
Уснуть сразу, н охи и скрипы не Де №, Діану ему, 
вали ему покоя, Оскар Уже захрапел, а Расмус еще долго УҢ НДера, - 
лежал н прислушивался в темнот. это м Д а 
вдруг он Ј ал голос Р Ко | 
а Блу Услышал голоса Да, д ји Тог ват, 
| - ру, и 
не дома, пожалуй могут вздыхать И скри "дн ћ | 
Ветру, но когда слышишь голоса, то 91° | д па 
дения. С жалобным криком он бросил % Пе 
ид; д А Ч ~ 
ут привидения, А слышал, как они разго З . 


ты постели из еловых веток. 
нуле разговаривал? 2 
Зоја н напряженно прислуши 
то разговаривал со“ 


олз к окну. и встал на колени, с беспокойством 
он подлога темноту. Расмус тоже уставился в окно, 
дизао что-нибудь увидеть. Он совершенно обезу- 
т страха и В ‘отчаянии грыз ногти. 
ИЯ за то, чтобы прихватить дс ТЬСЯ ОТ- 
ха чеи-то голос. Голос при- 


Но вряд ли 


Ы 


одлежал челове! 
ан мог сказат е 
зру это на | р 
— Я беру это Я и 
сра е од т. 
га Лифа он 


голос Расм 
азличил бы с 
Расмус кр 
сильнее сжимая ее 
дились Лиф и Л! 
чем ленсмана и 
И вот они входят 
уже в кух 
ПОЛОВИ 
ле не 


крыта, 
· слать и Ка» 


есчанойй — Аг 
рипы Толос Лнандера. — Я я ДА 
сещед Е. Не пори горячк} р 6 сюда о 
| | | М паниковать, то все исп‹ мое тен нам вдруг 
а, № С Того ни с сего уматывать отсюда, как раз когда 


12 Мы никогда не 
Мы поживем 


У старухи пропало ожерелье. Поня 


т10, саи В Санде. Понял? Совесть у нас чиста 
са кто Еще до конца недели и заметем следы. Ясно? Ну 
бре“ НЕ анет жить в гостинице в нескольких милях от 
А БЕ да еще целых две недели, ежели совесть у него 
И р? ста. Понял? М 
— Да, чего тут не понять? Ты мне об этом сто раз 
твердил: Но я хотел бы прихватить деньги и смыться, 
то 4 то мы со своей чистой совестью досидимся тут, покуда 
РА Не влипнем. 
с 6 — Сделаем, как л сказал, захватим добычу и в суб- 
ойненько отправимся на двухчасовом 


А 

ТД боту утром спок 

| са А ни одна рожа не посмеет болтать глупости про 
ожерелье или о чем-либо другом. 
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Было слышно, к 
ных половиц 


ак они вынули 


Е Несколь И 
И довольный голос Лифа то Пао 10 
— Душа радуется, когда ВИДИШЬ такое в Про бы 
Некоторое время царила благоговейная тет ў? 
тем Лиф сказал: ина, 
— Думаю, ожерелье СТОИТ те 
меньше. 


сяч пят еп 
— А мне все-таки очень 
латься от него 
дер. — В Санд 
Стиной дело д 
разлюбезным 
в компании с б 
Но что рыть себе 
= Трусишь? ьно бросил Лиф. 
— Сам ты труси Іросто чую недоброе, Что бу 
дет, ежели стару т 
— Этому не 


хотелось бы побы 


1л настаивать на своем Ли 
› хорошо, а вот с Этой Анной, 
т понимаю, ходил бы К сво 


тебе так Хочется, м 
делишки — все ра 


Стреет, 
- продолж 


вать 


уж зажилась на свете Вт, 
! Вдруг она придет а на 
ло? А судья вытянет ја | 518 | р 

. Вот дуреха эта Анна 52. Но ведь 
тиватђ все на бродягу. Стой Атал ИХ после 


— Так я ведь гово 
себя и расскажет 
Стины всю правду об 
Стина, нечего ей было сва 


~ 52 ВЫ" 
судье понять, что Стина сбрехнула, он в пять минут 


- ут» 
Удит у нее, кто мы такие. А после — еще пять мин} 
нас снова застукают 


— Да успокойся 
весь день, слуш 
да и старуха у 


ты, — сказал Лиф. — Кари 
аты осточертело. Стина еще не попалась 
ж больше не разинет клюв. 

Лиандер Что-то пробурчал недовольно. == 
аш клад в надежи е,— продолжал Лиф, у 
Куда удобнее, чем зарывать в лесу. Всегда легко найти 
28 и притом в да никого не бывает. _ 

= | сам не наведаещься сюда до субботы, 

ся Лиандер, 


ряешь мне? 
ся корот 


КИМ сухим смехом, 
перяешь Мне», — сказал Лис и от" 
Ст, отчего же 


"я доверяю тебе так 


№ 7 

Ма, 

А. "Од & 

М соу Какой ужас находиться рядом с этими граби- 

; А а пару „го ЛИШЬ В нескольких метрах от них. Расмусу 
пя, М тел сь быть подальше отсюда; одно его «я» желало 

5 Ь | ХТ РСЯ на этого дома как можно скорее, а другое хо- 

ы т Ще ИХ татеся и посмотреть, что же произойдет, это «яж 

ть ‚Обь 7 Је ало самых необыкновенных таинственных приклю- 
з Нар ха Он навострил уши и у ал бители сно- 

А загремели досками, наверное, прят ьги обрат- 
рутся 


по, Но пусть только они 
— Ну что ж, пои ТИ 
— Потопали, — 
Расмус был т 
Лиф произнес н 
— Пойду пост 
ее в прошлый ра 
«Там» мо 
тде Оскар и Расм 
еще крепче прижа 
у него ) 


у Оскара напря 
драться... Но веде | 
У, бш Уж настал их посл + Телери де 
ТЬ МИН) Торопливые ша 
ять мини! Манный фона 2 са аара 
1 ты С зла 
ус а не задер- 


великолепная мебе І 
живаясь метнулся у 
тель, ПО-ВИДИМ‹ му, не 
он там стоял. Он не 


ара. Граби- 

ого в том, что 

не удивился. Но что бы 

5 р если бы І Оскара и Расмуса! Они 

ал Ліф ук: лу забились в свой угол и ждали; мускулы на 
уках у Оскара напрягались еще сильнее. Но вдруг... 

- донесся до них из 


гко наї Эй 

вает, кухн й, ты, твоя трубка здесь, 

| сви“ Хни голос Лиандера. — Она лежит тут на окне._ 

б Лиф торопливо повернул назад. Угрожающин конус 
тель исчез за дверью, так и не об- 


света померк, и грабит 
наружив их в дальнем углу. М это было диво дивное, по- 
Тому что даже в самом сумрачном углу не было доста“ 
точно темно. Но тот, кто ищет маленькую трубку, может 
Не обратить внимания даже на двух больших бродяг. 
— Пронесло, — сказал Расмус, Когда грабители 
снова заговорить лишь тогда» 
УИ ој Од глотила штормовая 
когда злодеи вышли из дому и их по! 
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ночь. 


чего же интересно! 
Они кину 


ИСЬ В } 


лым доскам пола. Ос 
бул ногой, прочн‹ 
На 

Он про! 
одну и кар 
полом, 1 
жал бо: 
Он развер 


сто- и тысяче 
с завода в Сандё. 
изумленным глазам О 


— Неужто на свете 
изнес Оскар. — Вот у» 


Оскар 
ожерелья. 


ДОМ лесу свой ручей». 
25 Завтра, — радов 
вимся к ленсману 
м. 


у Хню, сердце Р 
лось, ему мерещился несметный кла 
Свет от карманного фонарика Оскар 


но завер 


и это были деньги нема 


Там лежало и ожерелье 

из больших зеленых камней. Н 
Расмусу не приходилось видеть 
Равда; и видел-то он не так уж 
Расмус вздохнул с облегче 

одуман, теперь 
свое ожерелье назад. Есл 
задумчиво пере 


олс 


— Я надеюсь, что он 


около плиты, 
осветил 


ная вые 


Затем Ще 
углубление поз 

В Которой ль 
ЫЙ В клеенку, 


тлотную нарядные пачка 
вся аботная плата $ 
у кармане 
т ых монет, ноло Че» Е 
ус мог догадаться, что ‘виуурудЫ. 
2 - аи волосы 
о денег? = про. арус Он 
товерил. ну о времени 
цепь:с подвесками ту что гол 
иче более красивого 
за всю свою Жизнь 
много, 


нием. ЧИТЬ 
фру Хедберг сможет получ 
и она жива... БА 
бирал пальцами золотые звен 


а жива ия еще спою ей «В каж 


она даст мне пятьдесят ёре. 
ался Расмус, — з 
С деньгами 


автра мы отпра! 


и к фру Хедберг с оже 


спросил Расмус. 


9 Нос в это осиное 
анкн и весь ин 
ер» — этот шум 


Ст Уж, мы лучше 


о в другом месте и напишем новое письмо 
оячем те добры зайти за деньгами, а то вы их 
прноману: = и потом мы с тобой — снова в дорогу, и 
тр Е ман сам расхлебывает кашу, ему за это пла- 
пускан ей ая ему в помощники не нанимался, 
БРИ) й ток и ал запихт т ТТ 
ар взял вещевой мешок и іл запихивать туда 
ки денег. 5: 

только бы не з: 
меня теперь, когда я поне 


‹ запа- 


го ба наверняка 
У сов государственного а 
Нуе засадят на всю жизнь. 
ро Он взял ожерелье иви 1 ул его на шее 
Ф 
Г муса. 
те Расму 


— Давай-ка 
в жизни. Теперь т 
всем своем велик 
1 рещеголял. 
Маленький и ху 
НЫЙ светом карм: 
ЙМЫ кали изумруды, 
— Да и волосы у 
1 знал Расмус. Он 


хоть раз 
мон во 
его пе- 


›н», освещен- 
| шее у него свер- 


/ было ни 


_ чему. Но време! ‹ же! а ШЛОСБ, 
2 Потому что голоса У лись снова! 
с 
и 
в 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ 
— (Скорее, — прошепт 


Они кин 
лоса слыш 


путь был за 


ал Оскар. — Скорее отсюда! 
ени. Но слишком поздно, Тепе БГ 
| 10м, у 


у самой входной двери, Это | 


— Скорее на: ! у 

Оскар подтал а перед собою по узкий окинул 
крутой лестнице, всем недавно так ве звизжал, | 
прыгал. Сейчас ‹ как больной, да он иу |" 
ствовал себа бол 


раажал пот 
аср зкий пи 
аи от ЗЛОСТІ 

= Еще один 


м от страха перед зтиш 
распахнув настежь вход 
Ісь в темные сени. 


двумя грабителямі 
ную дверь, только что ворв 
Оскар и Расмус замерли на лестнице. Они не т. ПТР А 
пошевелиться. Они едва осмеливались дышать, оа е 
как бы шелест дыхания не выдал их. Оцепенев от ужа 8 0каосвет 


И (А Солои, 
асмус не мог оторвать взгляда от двух мрачных пр оломон 


ОШ 
зраков внизу. Они превратили жизнь в сплошной К 
мар. О, как он ненавидел их! 


— Да, и вправду, никаких ящиков тут не было, кота“ 
мы были здесь в последний раз. | СІ" 
то был голос Лифа. Тут он нетерпеливо изо все 

мы рванул дверь на кухню 


тебя-таки мозги н 


бра! 
абекрень, если ты не соодр 
зять тревог 


ла 
У. Ты же видел, что сюда переех и 
‚› — обвинял Лнандер. — Я 
сюда, уж до этого по кр 
МОГ додуматься. урад 


5 Чоне видиш! В нашем деле это дорого 
> теперь добычу надобно прибрать оте. 


прибрали», — подумал Расмус. Не- 
почувствовал головокружительную 
ТТИ ЈЕ жества. Но его восторг тут же погас, потому 

есся бешенын вой и яростный крик 


ПФ” скорее за ними! Далеко уйти они не могли 
о Омертя голову выскочили грабители в сени, Разт 
ак ищейки, ринулись они к дверям, чтобы реа 


ре ка 

10500 генные, К 

Эдо ур Я ить и настичь неизвестного врага, который отнял 

Аной Ч уних добычу, и расправ с НИМ, 1 голько поймают 
Да № самых дверях Лиф вне мао 


Ју 9 Б 


Сперва мі 
знизу никого нет Но, мол 
Он помчался вверх по л к 
на сжатый кул О 5 
ками, опро: 
тоже зави 
Онзавизжал г 


их в доме, Здесь 


га чердаке. 


[нандера. Расмус 


гени. '\ свой мерзкий 1 
Они а рот злости Т ан 
пшатњ ба А ТЕ © іН 
Нев отужи фонари Парке снова т его ханног 
84 фонарика осветил д ОЕ 
ль | те нице: При виде 
колепии у ифа захва- 


ТОШНОЙ Ё Тило дыхание 


было, кай 
3 веря глазам своим. 


р 


= Расмус } бег! 
лдный, загораживая 


[30 ВСЕЙ Он стоял, шир 
а 1роход. 
не соб Беги! — кри он громовым голосом. 

‚Словно загнанная МЫШЬ, метнул- 


а 
перед 

| Саон вверх Е 

ПОА н вверх по лестнице, прошмыгнул через маленький 


0 К 
раскачивал пустые оконные рамы, 
кухонной пристройки: Он пе- 


азить-то. по крыше он умел, 
иходилось не раз. 


Ет крыши до земли было несколь! 
р ло, он прыгну, 
збил себе колени, 
аха 
ыло некогда. Он чувствов шей от страха 
мышью, за которой гналась 
95 


Лиф огибает угол дома, 
И Расмус помчался 
да он и сам теперь 


Чтобы при 
Так, словно з 


сознавал, что в самом де сок 
|| висит на волоске ` ето М 
И О далекие переселе щы в штат Миннесота чу 
Н! вы только знали, что п одит сегодня ном д а 
| серой деревне на ( ерегу мора. Там, преследуем Вара 
| бителем, мечется как у орелый исп 
| с изућ : 


шее 


шторм‹ 


нет его т 
тебя». 

Ничего пох ине, он может раст 
тывать тольк босоногий мальчуга 
в при 


‹у, заплатанных 
на шее, И вот 0 
ся за ближайшиі 
ал Перу Андерсу, 80 
который пробегает ту 
Пер Андерс уехалв Ам 
жидает ровно 
ю сторону ему 
что преследо“ 


домотка 
мчится 


это знает 
спустя много лет 

рику. С бьющи 
одну секунду, пыт 
бежать. Но врел 

Ватель уже выска 
У грабителя разм 
Расфранченный го 
ЛЫЙ разбойник, 
Мать паренька. 


БС 13 


| 
иу него в об у 
кивает из-за угла. От ветра воле 
етались во все стороны. Это уже г 
сподин в соломенной шляпе, а огол 
жаждущий во что бы то ни стало по? 


асмуса. Он бежит быстро, 38 
тела ноги подлинней, и тот бежит еще бы 
его, он все ближе и ближе 
МУС оглядывается он видит те же длинные 
необычайно стремительно, и раз 
О ветру космы. 

ера Анде дом Карла Нильса, 
пристройками. Забежав за ветхуб 
Я са, Расмус внезапно 
идая появления ОДВИЖ "Ветонит на месте, со стра- 
5 он проносится | Оп' „Показывается граби* 
ит. мальчугана, 


столярную маст. 
останавл ерскую 
ь 


о разыщ 
Кар тут к: 
ето пати | 


я к срубу столярной мастерской. Расмус по- 
шего, КО секунд передышки. 
ка снова находит маща Лиф видит, как его 
Кан рбратно кадау ера Андерса, и припу- 
ж за пећ. Расмус бежит, навливается, чтоб 
оаа ти дух, снова бежит; он намного, опередил своего 
Па все же состязаться с мівхбеге РЕ 
Врат н должен непременно ‹ КОНИ под 
а как можно скорее. Дом Ар тай- 
20 туда, но, милосеј Д З ас ЕЯ 
А в совершенно пу ПИЈЕ гай- 
н Там стоит дровя 
играло віпрятки здесь в у 5: 
в дровяной ларђ и, : 
собой крышку. Но н 
мирало сердце ин: 
сом, как этот л 


‹ой-НИб 


2с уехали его 5; ла 
жидает уље м МИНУТУ он мо» и 
никогда не прих‹ 
2: Сторону ей понятия не имеет. 
что преслег прямо в к 
јетра вой на самый вер 
Это Уже ё прекрасно знает 
пе, а ол | Ме, он шлет про! 
г стало п® А Расмус между 
Лард и уже сн 
‘МУ удалось обмануть Ј 
Но оставили в покое 
е Лиф из чердачного окна видит, как маленький 
ногић парнишка мчится по двору, его худые нога 


отбивают дробь, словно барабанные палочки. В два 
ся с лестницы и устремляется 


ра грабитель спускает У 
асмусом, неумолимый, какісудьба- 
еперь погоня продолжается по заброшенной Дера 
_ Соб улице. Бывало, по этой дороге быки тащили на гу, 
=... 
К * Дровяной ларь = дощатый ср: 
РЫшкой. а 


4 Расмус-бродяга 


туй, и 
е помчал- 
та по лестнице 
о чердаку. Он 
искать где-то в до- 
гам наверху. 

ОЧИТБ ИЗ дровяного 
Он надеется, что теперь-то 
ифа, он заклинает небо, чтобы 


уб для дров © навесною. 


ё 
„ | у | 4 
с П Анде с? 
НО возы с овсом Пера Анд рса и сеном а 6 К е 
а летними вечерами, вдоль всей деревенской а Њу КІ й об! 
катали обручи и играли в тишине и покое Ни цц | 20/5 
здесь не мчался так, сломя голову, спасая ко до и 0 
А вот сейчас по улице опрометью не 


ИСА 
! ‚несется малень Қ а 
сой мальчуган, преследуемый граби 


телем. Они й его | 
рез всю деревню и дальше к морю. Неужели мада 6 | улове 
бирается прыгнуть в 1у? Грабитель прнпустил 54 вве 
быстрее. Ему хочется поскорее разделаться с малау: ЦА ИО ЯДУ 
ганом. руна ~. И 3 тог 
В море упираются мостки, а рядом Полустина, АД ом, 50 
ШИН лодочный сг Св себе, 
Расмус вбега 


прогибаются под еу 8 Я 
тяжестью, но они пр сильнее, когда Лаф ад | 
прыгает на них. Гра‹ 
вующей улыб 
Прыгнуть на м с 
думать, потому чт 
то малышу не у і 

Г оду и утону 
и д о Во тодочного сарая они де 
лают поворот. 

Расмус мчится по ш 


погони рубашка вылезла из 
‘`дувается за его спі 
полоску 


лит зубы в торжет, ій 


П 
Ц 


В Л 
ке не уйти от нею, б 30 обеси! 
упости тот не мог пре: 481 а, 
него нет. Теперь- 159 чтобы ВУ 
1 К ахоче б: 

)лько тот не 3. дет искать 


хлорая тотч! 


пе слышит, К 
м мосткам. Во время дикой № мокрый и 
ов и, словно парус, наз 

этой рубашки в голубую Пау 
Лиф, прежде чем Расму м. 


араем. № 
н по пятам. Сейчас... Е. 

ый мальчишка получит по г 
ходу сворачивает за угол с 
слышно его гулких шагов. © 
ЛИШЬ сильный всплеск. Не успевает господин ЛИФ 
то головой. про солены 


наконец- 


Прав, е морские волны ока ИМ 
да, он все же пытается излить ДУШ» 
я всего лиш таегся 


ь <буль-буль» 
мгновение РАНИ уль»: 


©, научился в 
там нет) это! 


ия, Лиф всплывает. 

паук, ол аКое прекрасное 

‚он выб на 
при мысли, оирается 


Что ему ни“ 


©, хотя з де 
как 
плач. 


ого безжалостного человека. Но 


и а от ЭТ. 
м [5 о Е не сдастся. Он будет убегать от него, 
Ту у он амертво. И этого, наверное, уже недолго 
н СМ С ОМУ что сердце его колотится так, словно 
с ель И орваться на части. р 
дет по ветхим мосткам. Потом вдоль деревенской 
ат ДЕ ез двор Карла Нильса. Все это похоже на 
а у А Ш й сон. Расмус пя намного впереди, но по 
доц Ба ним мчится его Ј мокрый, веклоко- 
(7 не знающий поща; г не уйти от него! 


погреб Пера 
ше, когда 
КОЛБКО МИ- 
г меш- 


20 о 
Ш АНЫЙ! 2 > а 
иду баку у х9 от на пути показыва 

нед Я лерса. Расмус заг 


е я 
т Зуб,” "оу ЛЕ зыбирал себе дом. Тогда 
чал р представляя себе 
артошки, из ко 


| Не у е 
с Не юр совершенно обессиле 
ТОТ н ураке погреба. В отч 
не так близко, чт 
лову не придет 
Я надежда, которая т 
0 | Он уже слышит, олда, Эт‹ 
г. Лиф, Весь мокрый тт 
ЇЕ ненависти к этому м 


т 
ед 


о Сарая з 


заявился 
хел от 
позволяет 


АШКИ вто себе так долго сопр туко по. 

кде чем Ра всарай... р не » врывается 
Но ведь 

(Сейчас, № подвохов, кот Я с других 

олучит 108 пример, подка Е В - 

БНО ВЫ- 


за угол пи Когда тот опр‹ 
и делает 


шагов. У ррытнуть нау Е 
осподнн у ралу. Быстрый са, он выпрыгивает на улиг 
нкаота Ви панике с г дверь и поворачивает ржа- 
ЗЛИТЬ ключ, И только когда он слышит жуткое рычание 

что он действительно 


Каја за дверью, до него доходит, 
‚в, КО рал. 
о ер“ Ще полный страха, он испытывает огромную радость 
Эстер ный страха, он испы 

у обеды при мысли, что он запер своего врага в ое 
5 Ртофелљном погребе Пера Андерса» Правда, о том; 110 
45 погреб именно Пера Андерса, 07 разумеети 
Знает 

э ь Оскара, что он го- 
~ Но теперь ему так хочется НИДа се смертельно 
Лов расплакаться. Ноги у Него др . 5 


устал. Ему так хочется видеть Оскара 
невмоготу. А вдруг Оскара Убили, .. 

Собрав’ последние силы, кр | 
«собственному дому». Он приближается сторо ы И. 
ему не известно, где сейчас Лиандер и где 0) Жо, 


: эз ~ скар, Е 

Тем временем забрезжил рассвет. Скоро 

взойдет над заброшенной 

ленцев, где в эту ночь никто 
Расмус л г 

-кухни. Он 

дывает в пустук 

стекол. 


Расмус 


И в траву 


тн кН 
Я на колени и зп) 
Оторой уже давно г 


Там совсем ( 


стоит Лиандер ава 
у 1 днятыми вве 0, 
ГОМ КО! Ј 
ыы В ’ ног вещевой 1 
мешок О 


Я 
И дигод 07 
им бродягой зира. 


изу = после вск 
и зудт— 

з пристрелил 2000 НУ у 
огорчать лен ё туда тол 
тебя за разбой АЯ бы теб 
о ты ограбил тос ти 


сказал Лиандер. — 
на месте, то тольк 
смана. Он ведь гор 
в Сандё, это тебе из 
пожу Хедберг, это те 


Ч под ок 
— Господи, бывают п какова ха ово 
коћно ответил Оскар. — Ну ли я возьму и расскажу 0 аду 
Ленсману что вы с Лифом за птицы? льне ] 
асмус заплакал, лежа под'окном; А 
20 ленсманіни за что не 


Не трусил только что ва 
и Оскар, что Фру Хедберг еше прид 
неке показания, Что, например, Анназ 
а меня небылицы, Представь, 910 
! придет в себя? 
Рошипед Лнан После 
дер. — 
тоді ПОЧЕО Здесь, Ка ей уже 
© на этом месте. 
е Анне-Стине, а нам тем 


лаки, лежа под окном. Во всем ми 
ре 


+ е і асмуС о а мерзавцев, как Лиф и Ли 
У С Је Лиандер задумал что-то страшное, раз андер. 
| Ки) о 7 о ФРУ Хедберг. ; он так 
С ОА ОР! ка болванище, во всем виноват ты сам, — д 

210 Кухни толос Лнандера, — Зачем тебе было: со Ба 
| ко не дела? Так тебе и надо, пусть судья Ватрунос 
ой Оле ВЧ рьму. Да, впрочем, ты не ‹ удья засадит тебя 

у В Ж ПЛОХО. 


ета Не спорю, ты, поди, 
пен можешь считать ‹ 
вы | сделать все возможное, Чт 
нят Дере удовольствие, 

Ч = Да ты глупее, че! 
00 м Неужто ты не сообража: 
а № ся лишь только ПОПЫ 
ну бое вчерепушке есть І 
Да, № постараешься держа 
дить этн края. | 


к 
ЗУД 
2 прасе = А после всю » 
орча? = лицейского? Ну у; )лько завижу по- 
ЇЕ нять, откуда толь | Не ме 0 
ады ты и 
3 зенную 


Ј заразу Лиф. Я бы 


грабили оплеуху! 
утвердительно 


г Оскар хо- 
‹ бык; го- 
ја в руках этот про- 
чтся в Оскара, не 


Стоя под окно 


| кивнул голово 
гравия  рошенько вад; 
раздо:силь+ 
КЛаТНИ (пистолет, и он 
зида отокна. Не буд 
ве окном на земле в 
о 15 ЕЩЕ толком, что ; 
са па ОВ действовал как во сне, 
треснул а быстро: поднялся и со всего размаху 
выл о А ломком по правому локтю Лиандера. Тот 
пол, О т боли и злости, а пистолет, описав дугу, упал на 
они. скар с ликующим ревом бросился на Лиандера, и 
кубарем покатились по полу. Расмус со страхом смо“ 
на них. От волнения он подпрыгивал на места Ка 

и. Он и раньше никогда не мог спокойно см. р 

Дерущихся людей. 

что вокр 


здесь они дрались так, 
Рбыл тоже не из слабых. 


“ояла; Лиандер 


-а обломок старой доски, 
телает, Расмус подобрал 
не размышляя, про“ 


уг них пыль столбом 
Они катались 


101 


по полу, скрежетали от злости зубами и а 
старался схватить пистолет, КДЫЙ 
Пистолет... Расму 
дера ни за что нельзя т 
Быстро, насколько ему позволяли его дрожащи, ( 
он понесся в кухню. Пол там ходил ходуном. Код Ст 7 


0 ес 
друг друга, дерущиеся перекатывались по всем Шмат | 


' Ма 


сразу очнулся, Писто 


скать к пистолету! е] Уна, 


так что в кухне не было ни одного островка площа 
бы можно было укрыть м А ) 
полу лежал рука Ј | 


ідера настойчив 
лась к нему, по г ближе 
Расмус по 
так, что она 
отвращением, сл 
казался ему таким м 
держать, и к тому 
слышать, как Оска 
Зажав в ку 
сильно тошнило 
стоял там, жалоб 
пал ветки берез. С‹ 
дальних морских о 
на гребнях ВОЛН, и 


© тацу 


уе черную штуку 
и поднял ее с такии й 
‹овитая змея. Пистолет 

н не мог его больще № 
ыносимо видеть я 
к сь по поду, 
ус выбежал в сени, Его 
ыло не до этого. Он | 
этрел, как ветер тре 
проглануло из-за 
ло и переливалось 
нулись. Они летали 
‘ли так, словно ИХ 
залось. Ведь напуг 
‚ что ему больше 
реть. И еще ему хате 
тача пустился он бе 
Ветер налетал на него с 185 
едва удерживался на ногах. Но, на 


х 
рался до лучшего пляжа миннесотски 
Взглянув сг 


всего хотелось лечь на землю и ум 
лось разделаться с пистолетом, Г 
жать к прибрежным скалам. 
КОЙ Силой, что он 
конец, он доб 
переселенцев. 
лет, он швырн 


ска. 
му шел СМУ тащился назад к де 
5 одежда пао 


Упленный и в то же 
ив ! 
ой вещевой мешок па 5-6 
Заревет е 

реветь еще ПУще, когда увидел 


Р оглотил слезы и преодолел комок, под- 


к самому горлу. 
вай сматывать удочки, — сказал Оскар. 


? — спросил Расмус. 


А Лиандер 
ор немного прикорнул у плиты на кухне, 


где Лиф? Р 
‘Этого я запер в картофельном погребе, — устало 
ИЛ Расмус. Оскар посмотрел на него и просиял. 


4 Король вояк, — сказал. он. — Я вижу, ты не из роб- 
го десятка! 
— признался Расмус, и 


010) Нет, я так ужасно боюсь, 
то он расплакался: — Лиф скоро вырвется из 


"погреба ведь дверь там совсем т 
= Куда ты девал пистол« спросил Оскар. 
— Я бросил его в море, Расмус и заплакал 
еще сильнее. Теперь не хва ко, чтобы Оскар ра- 
если рвется, Оскару по- 


"надобитса пистолет. 
Но Оскар не разозлилс ько кивнул головой и 
торько пошутил: 
= «Все идет как нельз учше», — сказал тот, у кого | 
на голове уже горели волось у какие уж мы с тобой 
(трелки из пистолета, ты да Прибавим-ка шагу — ин 


айда отсюда. 
Расмус тяжело вздохнул. Он совсем обессилел и был 


ев состоянии прибавить шагу. Он умоляюще посмотрел 


за Оскара; 
— Оскар, сейчас я могу только спать! 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ | 


Расмуса разбудило 
чит, он снова в Вэст 
появится фрёкен Х 
всегда, по-дурацки моно 
которых онт 

Он осторожн 
топорща перья 
не белые приют 
а совершенно нез 
жал на полу в 
бывал. В углу 
Оскар и пил кофе в 
старушки в полосато 


Ну конечно, вокруг нето, 40 | 
›лько кур. Но это были ОТИЙ 
а порадовало ет, рте а на 
трушки. Сам онле | 
рой раньше никогда не | Ж 
та, возле нее восседал 221 10МОТЫр 
пи маленькой седоволосої 2 Мілополуч 


пере ‘ке. Налив кофе в блюдце №. 

они сидели себе, дули на кофе г ху пили и мирно уус ъзяд д 

беседовали. ЧО выс 
— Охуи жаль мне бродяг, вечно-то.они скитаютсяи 


дорогам, — кротко заметила старушка. — И рал им тоже | 
никогда не видать, 

Й, Крошка-Сара что-то путает, — сказал Оса 
Крошка-Сара сидит себе здесь и надеется, что попад 
На небо только за то 


Но первой это заметила малень“ 


а рассмеялся и указал на Расмуса. 

0ск 1 рнишка-то — настоящий вояка, да будет это и 
ошке-Саре. Король всех вояк, вот кто он О 

м деле. Но подкрепиться хлебом ему во всяком 

не помешает. А 

тут Расмус вспомнил Вспомнил бесконечно танув 

в, когда он был королем вояк; после сражен 


та уюся НОЧ ~ 2 
упау Е а омнил к болело все тело 
| ~ на м ть. У него ос = а попалісюдах ідом роже 
Радул хи Сар». => утное воспоминану 
к Ос `0 ан минание 
Л њу) о том, как Оскар нес е а руках, а над ними с криком 


Уле “А проносились чај 
и Расмус огля 


ЛИ куры и 


ОТ зоображали, что они з 2 гкур 
Но 37 ч) ната, грязная и 1 нал ком- 
радо М оказаться здесь > счастье 


Вад} 
МО шипел трехног 
нато Крошка-С 
ее в с отбитой ру! 
ООШ большой лом 


И ую чашку 
' отрезала ему 


селово — Масло полу: 
Е ло получ 
сз ши его нет. рај 
лил мра) Расмус 
пальцам, на 


ИВС 
теченного 
ал этому 


офе, от- 


нем отчет. 

тают теста, но Р; 

я ЯМ" ни малейш 

Кусил; бы 

окар я Кро 

‚ ПОП дягах, — сказа 
ли" Врай. 

Крошка-Сара одобрите; 


печетса о бро- 
ечно, попадет 


кивнула головой в знак 


озуб согласия. 

Й ма — А теперь о ленсмане, — про лолжал Оскар. — Луч- 

БОП ЦЕ всего, если Крошка-Сара немедия отправится к нему 

СПисБМОМ. 
ар Крошка-Сара озабоченно почесала голову, похожую 
Д на маленький пушистый клубок шерсти. 

г А ивать я с ним нестану, = испу- 

кажу. Только 


— Но разговар 5 
танно произнесла она. Ни слова ему нае 
отдам письмо и пойду. А то ОН подани 
до сих пор не переехала 8 брдаделит ру 

Оскар ободряюще похлопал ее ое 
— Ладно, не говори ему ни слова. 


ум, почему я 


получит, 
105 


ПИСЬМО, то 
надеяться. 

Крошка-Сар 
ребенок, страш: 


все обойдется П 
г ° 710 крайней 
И ме 


1икак не 
тась неи 


— Мне 
ведь наш 
| а Оскар бе; 


все не огорчало, что он 6 
ома. Крошка-Сара, ты лов 
"ден, как блоха. +: 
ла головой, 
мить кур, — сказал 
ам тоже надо бы 


быть ко 
|| Крош» 
||| — Не 
| 


— Ох 


а 


а она, 
ТЬ МЕ. 
лосердным, 


‹ 


‹урочеки скрылась с ни. 


‹оторый, сидя’ на труде 


тряпья, допивал остатки кофе 


из чап 


да! — сказал Оскар—Ну, 


а теперь г г лежалеклраци 


Я сочинил для ле 
Из кармана г 

исписанный кар 
— Хочешь, чте 
== Да, если ра 
Расмус взял лист и начал ‹ 

писал не очень-то красиво, 


ом 


л лист бумаги, густо 

ул Расмусу. 

2 — удивился Расмус. 

Оскар. 

ть. Право же, Оскар 

даже хуже, чем он сам. 
НИ 

«Я этово ни делал, я нивинен как невеста нет Я НИ 


ё 
виноват и ленсман должен поверить мне Там в Санд 
орудовали два фрукта их з 


ОНИ в гостинице есл 
были они же хо 


чи не бывало 
ут на прило- 
н должен за- 


и трелись н 
фотки. Сар 


лим 


Кар— В 
И Храп 


ГИ, уст 


асмус, 


ето дойдет до нево один звон 

Ри 4 ка-Сара с этим письмом я сам 

веть НИКТО НИ верит бродяге Я буду странство 

орогам мне хочется быть свободным раз 
та веть я ни при чем. 


еньги оттуда н 
Д идет Крош 


Јен как невес 
Остаюсь с дружеским приветом 
Рай-Оскар. 
Не давайте Аннастине оставаться вдвоем с фру Хед- 
берг». 
Расмус сложил бумагу и вернул ее обратно, Оскару. 
0 он 


1а 


— Гдеты спрятал деньги? — спрос: 
— В тайнике, — ответил Оскар. — Но не ашу 
где. Хотя ты и король всех Ре е спрацихаи 
впутывать тебя в эту 3: таешь а 
другой раз. Но я напис Ди а 
леньком клочке бумаги, + мучна 
ао ине 1 в ПИСЬМО. 
раз дадут хлеба с маслом и ДУДА 
ата У й раз», — подумал 
Они грелись на 5 
хон Крошки-Сары в ож! 
телось отправляться в. 
узнает, что ленсман ; 


ожия холма за до- 
ий. Оскару не хо- 
пор, пока он не 
Но Крошка-Сара где-т‹ т олу чил его письмо. 
уе часа, и Оскар нача. о 
тата зе бестолковые старушки с беднацких 
знаешь я о из них почтальоны! Никогда толком не 
Но р зи выкинут. 

дохнуть О был не прочь полежать в тишине и от 
рекусили, П емножко поспал, а потом они еще раз пез 

. Припекало солнце, и от сосен, охранявших 


До! Я 
мишко Крошки-Сары от буйных ветров, доносился за- 
беленький котенок Крошки-Сары 


И“ смолы. Прибежал 
т оверчиво ластился к нему. Расмус блаженствовал, 
редаваясь покою. 
Увидев котенка, он 
Что у него был свой соб 
ненький, как котенок фру Хед 
Всю свою жизнь Расмус, 
Иметь хоть какую-нибудь со 
с Гуннаром не раз толковали 


зам 


вспомнил свой сон, Ему снилось, 

ственный котенок, такой же чер- 
берг. 

да и Гуннар тоже, мечтал 

бственную животинку. 

об этом. Но у малы 


в Вэстерхаге не было никакой ЖиВносту, к 
В голове, — так утверждал Гуннар. а А ме 
не очень-то разрешалось з у 
заявлялась фрекен Хёк с частым гребешком д е 
рыми зубьями. Р 


Шки. 
Собственны Са 


ему есть, кормил селе | 


00, 
с картошкой. Понятно, только во сне котята могут Лако. #9 
Миться такой едой заулыбался, Вспомнив, какву уе 
оте . ој 

бо 6 | 

ь и посмеиваешься? — Спросил м 


‚ что мой кбт на окне, — 
охотно отоз 


ІД от на окне, — подхватил 
гы что, лежишь и сочи 


‘ой котенок? — спросна 


ответил Оскар. 


— Нет, он’ гошкой. И до чего же хе“ 


рошенький! 
— Но котята не едят тариц 
вилсл рар: а ы 
— Ну, а мой вот ел. 3 
БЕ время они лежали молча, разглядав а 
хушки сосен; Расмус—в обнимку с беленьким коте 
Крошки-Сары, 


те 
с картошкой, — уд № 


Я увидел во сне, 
то мой кот на окне, — 
вполголоса запел Оскар. 


Хочешь верь, хочешь нет, 
О моћ кот па обед | 
всегда только Сельдь и... 


Полевая мышь, > 


СА М 9 
10 гиданиу 
та пу И ОЖИД' 


ТЫВая М 
Котенко 


М л 

% | раб так ведь 

А ак ВО Он задумчиво маиграл мелодию, котору 
, ю 


|— радостно воскли 

ка тошку ликнул Ра 

г ов паса почти что песна. смус. — 
это и есть песня, — сказал Оскар и до 


МОН 
о напевал. 
4 Крошки-Сары они играли и пели сво 
Г) 


серенаду много раз подряд. 


л во сне 


Я уви 
Что мої 
Ел сел 
Хочеші 


зртошку 


ть лесн 


Вот здорово, до че 
мус сразу решил сочин и! Рас- 
0 котятах и щенятах е множество песен. 
Х Что и го- 


зорить, его ни 

как «Из-за тебя я 

печальную историю Е 

НЕ | зательно, 
‹ошмаров 


стоянно про 
и ночи Ра 4 11 


якими ужа“ 


прош; 


сами: 
И тут пришла 

ее пришла К Вид у нее был оче 
ЛЬНЫЙ у нее был очень до- 


яла она крот- 
Ј 1 кого-то аре- 
н не скоро придет, и не 


и Я не застала ле 
КОН беззубой улы( 
Совывать. Я п 
Мала его дожидаться 
— Но Кро и 
то ка-Сара ‹и передала письмо? — 
иль вом спр › _ Может, оставила коз 
удь из полиценс 
рошка-Са т У 
ловоћ. Сара виновато пок 
това. А мы-то сидели здесь и ждали те 
Эт л Оскар. — Где только Крошка-Сара пр 
0 время? 
Е Я так торопилась, — уверяли 
и егогто одну чашечку кофе выпила 
саак, 5 
— Одну чашечку цетыре часа 
— а и у нас было 9 чем поговори 


анала своей пушистой го“ 


бя сто лет, — сёз 
опадала все 


Крошка-Сара. — 
У Фиа Карл: 


ть, — ответила 
109 


старушка с достоинст 
вать упреки. 


— Верни мне ПИСЬМО, — сказал 
явно сердит на Крошку-Сару, Расм 
/ Крошки-Сары на лице ‘снова 
выражение. 
— Ой, письмо-то, е 
сказала она. — А в не 


ВОМ, — она не обирала, 
В 


скар, 
Ус это ое 


з 
Появилось вна 


го я забыла у Фиа К 
Е а 
М было что-ну раи 


Ибудь важно» = (О пел" ост 
Она стояла простоволосая, в своей ла 06 | ой. Ы 0 ли 
полосатом переднике, ок а смородины, о р 1 
вая и обирая с него вис листья, всем СВОИМ ви А 220 оске 
желая показать, что о; нята делом и вообще думат, ил пал 
о каком то письме у нее нет времени. 3880 
Оскар вздохнул. Я 4: 6 э? 
= Нет, Крош: ‘чего особенного, Крошка. АШ шали 9 08° 
Сара все равно по · «Что ни делается, все есе 0 звал 
К лучшему!» — воскликн\ У кого на голове уже го. А освен торой п 
рели волосы: бават ето В ериш 
— Но я своей кровью ) письмо, — признался я ть сам Ы п 
он позднее Расмусу е шли по дорог ШИ По в ЭТО 
к дому Фиа Карл-Исаак, ч аполучитњ назад поте: тое как ты 
рянное послание, — 4 не в силах написать два таких ИМ ї 


романа в один день. Надеюсь, 

Но они так и не добралис 
пройти совсем немного, 
зался вдали, как вдру 


о письмо у Фиа, 
до Фна. Им оставалось 
ее маленький домик уже пока- 
г дорогу им преградили будто выў 
роешие из-под земли двое полицейских. Те же самые по: 
пиценские, что и в прошлый раз. Те же самые вездесущие 
полицейские, 
Оскар был разъярен как никогда. И ничего удиви“ 
ото, Полицейские обращались с ним так, словно те: 
окне сомневались, что он опаснейший и пера 
Њ а ~ 
_ вый бродяг. НДИТ на всем свете, а не просто доброду 


т! — крикнул один из них, И 


не водилось даже пу- 
° Хотя я плакал и умолял 


уке застонал от 
блу, который деря 
Ч 


ко назвать етс 

Шата наказание 

о налатает 
оду; 

СЧ ейск 


ороћ стоял и держал Оскара за руку, будто 

авт Р наче он может сбежать. 

р кался, и никто не держал. Незачем было, он и сам 
асмус можно ближе к Оскару. Ну что у них за 

Ба изНЬ: ни минуты покоя, только и бойся все 


0б са, грабителей, то ленсмана, то полицейских — всех 
ем: 


| Р 
дин ао Оскар не боялся. Он был разъярен как никогда. 
м Я хочу поговорить с ленсманом, —заявил он н 


ил кулаком по барьеру перед самым носом у поли- 
ейского, который сидел и писал. 

— Ленсман сейчас в гос 
| плько завтра, —ответил пол 


удар 


он придет на службу 
ицей 1, который дер- 


жал его. 7 

— В гостях! — завопил Оска - А я стою здесь нег 
винный, как невеста. 

— Мы уке слышали 06 казал тот, который 
писал: его, сооственно, звалі “Т — во всаком слу- 


чае так называл его в 


д0 1. 
азад т к врешь и сам ранью, — продол- 
два: Та о ЕрПКВИСТУ = Но В сядешь за решет- 
на, К), н поделом. Такие, + я общества, 
ЕА Искар даже застона ; повернулса к по- 
искому, который дер» его, и указал на Берг- 
Же пок. | виста: Ё У 
удто ВЫ: = 
а — Можно назвать его бараном в мундире, или за 
4 | >10 налагается наказание 
десуши — Конечно, налагается, черт возьми. Не придуривай- 
7 (Я! — ответил полицейский, который его держал. — А те- 
уди Перь постой спокойно и скажи нам твое полное имя, что- 


ы Бергквист мог записать его. 

= Оскар, — ответил Оскар. — А как зовут тебя са- 
мого? 

= Моя фамилия Андерссон, но это к делу не от 
носится. Тебя называют как-нибудь еще, кроме как 
скар? 

— Это к делу не относится. 


о: штраф платить не придется. 
ОЕТ Е он был более мир- 


Андерссон осклабился. А 
но Насте, чем тот, который писал. ‚А Бергквист скорчил 
обурчал: - 
Бо МЕ говоришь. Будь о 
Убавь спеси! ее 


Называй меня запросто 


Е 
= 
Б 


— Сделай 
Оскар. Затем о; 


МИЛОСТБ, Отвя 
н еще раз о 
Что, ли в самом деле паде В. 
бараном в мундире, неужели за это нара ртк, 
ние? Ну, а ежели я Встречу самого ДА 0 
назову его Бергквистом, за эт 
засадит в тюрьму? 
Мысль так понравил 
и заразительно, 
Упор на Бергквис 


и о 


таи су 


что он захохота 
я ал тром, 
(с на барьер, по мот 


нечто совершенно ужас 


Е мы должны направить 
его туда обрат 

Перед Расмусом бездна, и все несчастья 
и горести мира свиј 1 обрушились на его 
голову. Его снова отправят в Вэстерхагу, а для него это 
означало конец жизни. Д нь кончена! Оскар был 
для него потерян, т в тюрьму, а т 
самого они затолкают в приют, в котором он не хотел 
жить. Он не хотел там жить; все его существо проте 
стовало против возвращения в Взстерхагу. ~ 

Какое-то мгновение Расмус стоял неподвижно, уси 
вясь на Бе ными испуганными глазами. НО 


жиз 


Оскара они 


Д 
3: 
5 


т кой-нибудь выход! 
ерез открытое окно 
широкой зо, Й 


нату. С 
Р 


У угрожала неволя, 
У вслед, но он не оста- 
Х словам. С быстротой 
иную улицу, Е е вчера 
повозке с. молочными быдоннни, 


Оскар би | 

му, а еп | 
не хора | 

во проте 


но сейчас он не помнил об этом. Ни одной 
не было у него в голове, он лишь несся а 


К молочному заводу, словно перепуганный к и 10) 
гал по раскаленным от солнца булыжникам Зан пр 
даже взглянуть направо или налево, Он ве 
метью, не разбирая дороги 

К счастью, улица был 
ного завода из боков 
типа. Расмус не вид 


‚ пустынна. Ноу самого МОлод 
" улицы внезапно вынырнула (| 


ка с разбегу не налетеј ну 010 
них. Он даже чуть | ГОЛОВОЙ В живот Одно да 4 МІН 
из них. Но тот крелі его за плечи и осадил на & каши 
месте, ДИА ни ДУ 
— Полегче на п сказал Лиф. — Как раз Елам 3! 

с тобой-то мы Б я 
Б Пар основа" 
- Живо от 


толь, ну, Э 


м, К 
УХ ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ 


н У _— Теперь-то мыс д0бой Немного потолкуем, — про» 
нёс Лиф и мгновенно затащил Расмуса за высокий за- 
У ‚окружавший молочні 20 дворе завода не 
№ устреташњ ни души в такое вре ‚ и Расмус оказался 
еспомощным заложником ка 
Лиф основатель: | 
— Живо отвечай, 
приятель, ну, этот бр 
— Оскара забр с 
мус. Он уже больше не гс 
егоони вроде не собирг 
В немом ужасе Л! 
лись друг на друга, 
нее Расмуса. ^ 
= Значит, он в; 
мгешь Хильдинг, на к 
Надо сию же минуту см; > Уд 
Лаф держал Расмус 
= Эй ты, ж 
себе, когда его заб 
с не мог ре! отвечать ему да или нет, и 
раз решительности молчал. Лиф тряханул Расмуса еще 
а ловно надеялся, что ответ застрял у того в горле и 
ожно вытрясти силой. 


ответил Рас- 
тел, а убивать 


ер. — Ты пони- 
ь всю вину. Нам 


1 нои 
Деньги у 


Оскара: были! при 


— Кудаон девал деньги? Я 
па Он их спрятал, — ответил Расмус. — В потайном 
| сте, Ноя не знаю, где оно. ЕЕС. 
В — Хильдинг, нельзя ли побыстрее? — нерві 
дер 
Х _ Ясно, что парень всю 
— Заткнись, —бросил Лиф.— Яс ейчас улизнем, то 


если мы с! 
ся перед лен 
в этак 


сманом в'свое 


Віну начнет валить на нас, и 
ом положении 


то же самое, что расписать 
Виновности. Умерь свою горячность, 
Нам нельзя терять голову! 


Е. Е 


Он обернулса к Р 

= Ты был, когда ленсман допрашива 

Расмус отрицательно покачал ГОЛОЙ, Оскара 

— Ленсман еще и не принимался за о 
Сегодня пирует. Целый день. 

Лиф присвистнул, н лицо его просветле, 
мгновение. 

— Понятно, он пригл 
случаю ее пят идесяті 


асмусу. 


( 
РУ Розен К. 


Эн проторчит вп т до 0 
весь вечер, и у него не г времени допрашивать И 0 №! 
либо, слава и хвала бог и допрос может Вообще це" ы 44" 61 
состояться тег рого, будет поздно, В об 

Он накло [ 


АО 
что-то зашептал ун во ВУЗУ 
ухо, но Раст ть слов. Тайные перего- И® 0" 
воры над его голо ЈБ ДОВОЛЬНО долго, ни а 
потом Лиф сказа 
= Послуша 


ме 
| 


уха 
ужешь, ежели мы для а % 
тебя вызво; 
Расмус удн 


дал видеть Оск 


глаза, Он жаж- % 1 овај 
страстно, как Ра зу 
собирались ему ВИЗУ "Я це 
ли у них оста 90) 30У 
Может, они Па хухали, что 


л так одинок. Вне- Зоауельм, Ом 
ебе лость, когда поду“ Чоу их Т 
Оскара. На глаза у него наз ИМ са 
ко пробормотал: с 
бры, если бы высвободилн у 


В этом помочь, бь є 
ЛИСЬ хоть какие-то ци 
просто пожалели Рас муса 
запно он сам почувствог ал 
мал, до чего он одинок 6 
вернулись слезы, и он тихе 
— Вы были бы очень 
Оскара, 
Пальцы Лифа впились (5 ї 
— 2 а, мы ужи так добры, дальше некуда. Ну, о 
а теперь шире Уши, слушай внимательно и зало „ў 
5 Ў НТО Я скажу. Ведь тебе потом придется порти! 
[ зат ВС это Оска : 
4 УС со ом о мотрел на него: нова 
рию, Я сам влипну, и они с 
пнуло терпение. 
ебе говорят. 
р 


дс 


му в шею. 


Как только вечером стем- 
Оскару. Тюрьма поме 


п не думают, Раз они засадили Оскара, 
4 Даже, е самому позаботиться. Ты можешь погово- 


ЫҢ ІЯ „у им через решетчатое оконце с глухой стороны * 

0 (9 

Ј к № | јр и кивнул головой в знак согласия. Хуже не бу- 

Оц Фру ҷу рісі. и Оскара он готов был пойти в огонь и воду. 

0р ШУ (5 и ему скажешь, что мы придем и высвободим 

М Рац, у С тодня ночью. Папаша Лнандер имеет колоссальный 
Же 104 кос повзлому замков. 


ать обратно, ну, эти 
кайшее время переме- 
тоит. Поэтому мы и 


ели зить климат, а 
№ тим получить деньги 


ОНУ а если Оскар сится? —с опаской 

Трастиу = | просил Расмус. 

ирадор | — Он получит ож вил Лиф: — Так что 

Уних У) | му останется толь 1 мы порядочные люди. 

Мохе р Они, конечно, 2 это сразу было 
И | понятно. Они ду о Кукушку можно 


Динок, Взе 
огда поду: 
У него нй 


о не сомневались, 
р елье, чтобы завла- 
лет, они совсем не знали 


подкупить ожере 
10 Оскар стану І І 
деть всем сокровищем самому. 
Оскара. 

— Ну, а если он все-таки не захочет? — настаивал 
Расмус. 

Лиф разозлился. 


`вободЕЯЯ 


Ну — Я уверен, что Оскар парень недалекий, но не так 
и 32 (Кон глуп, чтобы отказываться от нашего предложения: 
пойти" проси его, неужто он захочет отсидеть несколько лет? 

ет сам, а не мы, передай 


ДЬ за все эти а н 
и аферы он влип 
а до одурн. 

Это. ж сумею заговорить ленсман. 
ы у него хочет Оскар. Один 


и 
08 Потом прашиваем, ) 
У Лист и нули У нас, но мой остался при 
ў олет вы, правда, стя у. , можеш так- 
не, его я прихвачу с ‘собой се о 
е пе му это. мунуж- 
Вама унии еще несколько настарлениа о МАО 
10 было промаяться в своем УР вечера и ни в коем 
Дворе молочного завода до с. где его могли схватить. 


СЛучае не появляться В городке, 


годня НОЧЬЮ, 


Кроме того, Рас 
зарубить себе н 
Лиандера. 

— Ты отправишься 
неет, — сказал Лиф. 
лено, возвращайся сюда и ж ј 
ровно в тое 4 је. 

= Ноя хочу есть, — сказ 
в карман штанов и вену 
рок Оскара. — Мо у 


Мусу и Оскару вме 


Нялос 
а носу, что они и знать а а, 
ают, Л 


ал Расмус. Он зас 


л две пятиёровые моне и 


жно мне пойти и : ОДЕ 


[И 
г купить себе п. 36 
12 


А К 
лочек на эти д и Боа 
— Здесь > купишь, — сказал Лиф. — Гони сода а е 
деньги! . 20 0 
Он выхватил у Расмуса пятиёровые монетки и уше И зяшне 
вместе с Лнан все, ЧТ 
Расмус си енницей, возмущенный до тле је товать 
рзы 1 Ы лел 
бины души. тятые бандиты, им только гра @ 


бить, грабить и 
заводскую касс 
У фру Хедберг 


ЈЕ 
от часу не легче! Ограбињ #20 т с: 
) отвратительно, украсть 2220 а 
2) -еще того хуже, но отнять тј туда, | 
У него пятиёровые монетки — это уже вовсе подло! я ге ебольш 
Однако в этот раз о ел на Лифа напраслину. р Е ђ 
вернулся через пять минут, поспешно швырнул Кул 0, ой ой, 
Расмусу и мимоходом бросил: Е И: тезде копс 
— На, лопан! Сиди себе тихо за поленницей и нер 
пайся, покамест не наступит время. си 
И тут он скрылся. Расмус долго смотрел ему волое 
У мошенников тоже свои странности. То они тебя трі Е 
как дикого зверя, то приносят тебе булки! Он нар Е 
ливо открыл кулек и заглянул в него. И тогда о а 
больше удивился. В кульке было пять булочек с коре \ 
каждая стоила по два бре, а все вместе — десять. су: 
кульке было еще полным-полно маленьких сахарни и 
хариков и пряников, уж их-то Лиф купил на свои ден 
Какой-то миг Расмус подумал о нем почти хорошо. 


го 
всяком случае, голодная смерть не угрожала ему вё 
тюрьме, 


Да, место, где он сидел — тесный проход между ДА 
енницей и забором, И. | 
н: 


р ~ 
Ове ЈУ И овал се 


ленницей яа 


рел ему веле, 
они теби 
ки! Он не 


Џ 


ему телерь придется сидеть в тюрьме, го 


"как полагается. 
с поленницы и забаррикадировал 


потом он представил себя узником 


у; 
И КОЛЬ де 
Џ Я буг лепки 


а 
му Ч он сих концов, 
0 как тот парень из песни Оскара. 


В зол В Эльвсборг; 
вно зверь, за железной решеткой, 


Т 
2 Сижу, сло! р 
ны дни моей жизня короткой, — 


Безрадост 
он, По правде говора, в тюрьме совсем не так уж 
идеть, как многие себе представляют. Он чув- 
бя здесь вполне сносно. 
№ 8 одной из досок забора име 
ћ бывшего здесь когда-то сучка 
М соби, как в песне, увиј 

полы, скользящие по ве 
вой — было все, что он у 
заал исследовать поле 
чего у него вдруг г 
неслось до него слабое, 
заглянув туда, \ 
шееся в неболы 
ленницы, 

= Ой, ой, ой, — п] уе. о аи 

В гнезде копоши Бе Анора Б 
томощных птенчи“ ‘маленькие 
еть взаправдаш самые толиа 
Необычное, но де 29, О хот 
свонм открытием, ды. Пораженный 
Глаз, Долго, ДОЛІ 

(Я птенчиками 
Ков. Но понемн 
Лоден, Усевш 
ыл свой кулек с едо 

. Бготак мучила жал 
дно, все-таки есть на 
е Я о здравии и.благе узник 

Зде в молочный завод стоял 
Ходила какая-нибудь растяпа служанка, купи 
забыла его здесь. 

Несколько мгновений Рас 
вестью: как сильно человека 
бы он имел право взять неми 
Жару оно только стояло и ки 


(9 
3 
Ў о с 
ь небольшая дырка от 
припал к ней глазом, 
ашенные цветами гон- 
е булыжники мосто- 
да от нечего делать он 
слышал нечто такое, от 
поленницы до- 
скивание, и, 
›, притулив- 
клепками по- 


счастливый из всех узни- 
себя и вспомнил, что го- 
) под самым гнездом, Расмус 
Вот если бы еще напиться 


зем 
земл 


свете люди, которые печа- 
ов. На столбе у ворот при 
а кринка с молоком: при“ 

ла молоко 


ался со своейісо* 
тить жажда, что“ 
молока. В такую 
то хо- 


119 


мус советов 
должна му: 
ого чужого мо: 
сло. Он был уверен, 4 


ЗЛИН молока ничего не будет имет 
требит с пользой хоть ча 
превратится в простокв 


Б против 
есд 
а молока, прежда И К) 
До чего вкусны булочки с молоком!| Са ју ) 
рики с молоком тоже объедение, а из пряник не ва Нуе" ае? 
ком получилось просто роскошное блюдо Ва в 
чудесные минуты в его затворнической жизни о ий 
ницей. Он налил \ ка в крышку от кринки и на И 
туда хлеб, а порою он прикладывался к ней губами Је 
пил. Он взял молока ровно столько, сколько ем х 


необходимо, чтобы за ь булочки, и все же совесть егу и лей 
была не. очень чиста в то же время ему каза. 


Прав да 

| ке С ‹ 
лось, что поскол х негодяя заточили сло бране глух 
сюда против 


7 
городка были обязаны и Ина во 
хотя бы под М ме молоком. д еы пот 
Они пт в "нон булкой. На ков: ан 


чике указател 
моченного пщенич 
Они щипали его т 
это только забавля 
шенькие, а он был \ 
шеткой, и птицы 6 
остальные на свете 1 


101 


а 

зорудил башенку нз раз, | МОЖНО, Ђер 

отанул ее птенцам, № 
течными клювами, но ® 
енчики были такие хоро: А ца 
ћ амса за железной ре Тезе тогда Э 
ыми друзьями. Все № воь затре! 
. ли его в несчастье: вкобирается 
И лишь птенчики подба его своим щебетанием и тало, что бу; 
тем, что были преданы ему з неволе они будут нераз В о би с 
лучны сним до самой его смерти. дороге, 

Он слегка прослезился, когда! подумал о смерти: Но 


0 
потом он перестал быть узником, а снова был толио | 
Расмус, и тогда он расплакался еще сильнее с тоски 
Оскару. Еа 

И позднее, когда уже стоял около тюрьмы и слыша 
знакомый голос Оска 


тогда опять смож Ту 
ем бродяжить’ 
НИКО 
го’ нет, Оскар! 


сирота, — сказал Оскар. — 
© Ну уж теперь я до- 


Џ 
ц се бараны в мундирах, кг 
в х, какие тол 
"а % если вы меня слышите! Идите ода а 
у. | ч 7 › 
$, л кутузку! Я хочу говорить с ленсм поканя не 
% расмус даже подскочил от ужаса, когда Она 
ДУ евался. Он огляделся вокруг, а скар так 
нибудь убежище. Между живой изгоро, отыскать 
згородью и са- 


м И ленсмана петляла пересохшая канава 
м К ерекинут мостик, чтобы др а Нор Кес 
5 \ ОР Тору из своего дома „мог ходить напря- 
у] а оя там, слушал, как кри АЛЕ под мостик 
аи зломе, ай стол од 
— Подавайте сюда ленсм 

а, пите меня или нет, глух аказа Вы слы- 
ны № ие тащите ленсмана у дать показа- 
аг Дом ленсмана бы гед 
и ларак: возмо 

га | вилисе пировать. В т: 

Хора || зов Оскара, и под ко 
рь — Пеняйте то 
Вы Расмус весь НА НОЧЬЮ! 
сь | ке же собира а. Оскар 
78: ~ ђе! Расмуса 

тьем и всем 


мало заботило, < 5 
прочим, только 6 5 ен 
вдвоем по доро р и 


и, на дороге. А за 
злись Лиф и Лиандер, 


Спустя два ча. 
ими, словно мр е! 
ре держал в руке писто 
иф не соврал, утверждая, 
п вать замки. Ему понадоби 
я, чтобы высвободить Оскара. Лиф тем временем 

на стреме, Расмус был тоже на стреме, пришпи- 
ленный за шиворот твердой рукой Лифа. Но/ни полицей- 

‘кие, ни ленсман так и не появились, 
— повторил 


— Теперь пусть пеняют на’ самих себя, 
они под покровом ночи тайком вы- 


еще ра 

з Оскар, когда 
бирались из родка, который спал так безмятежно, ках 
будто на белом свете не было никаких негодяев. Ик лы 
ко в гостинице веселье полио разгаре, Отуда 
доносились переливы гар ‚ Когд! жи: 

р ихой улице, ведущей к заставе, 
Крались по Т 


что Лиандер был мастак 
лось не больше четверти 


тая, 


И вот они снов 
Сары. 


а были в пути, 


— Оскар, где ты спрятал деньги? 
Расмус. 


== Скоро сам увидишь, угрюмо Ответил Оска 
Вот и домик Крошки-Сары. Он ЧУть выст . 
мраке летней ночи и ку тов\черной смородины И у 
лых 46 )шка-Сара, наверное, сладко ср | 
ведая. й И ный кај ЛЕТА В ту минуту про. 
| МИНО Д 
крался Пик вав дом и Задворьь 
скрылс уст оор! сь И 
ааны 5 1сь огромная каменистая 
Не: Го сь там, никто не Знал; как 
гряда Б ыд Если это и была 
она попа 
морена, 


из морен, Это 


и ничего больше, 
скар остановился, Тут 


1 на Лифа и Лнан 


анители. А я-то 


ал Лиф. — Нас не 


р 
Чил грим асу, у 


“ если Ыы 
Распрощаешь 


откопаешь сокровище и 
спокойно ответил Лиф. 219 
тянул Оскар, — где 


ся с ним 
Охохоношки, Хо-х0, — пре 
Я его спрятал? 


н Надвинул ке 


пку на лоб и почесал затылок. 


па о кавалјонји широким жевтом уха 
зал на всю Огромную россыпь камней, Я 
— ТЫ что думаешњ, мы пода пришли играть в иска 
телей лада? — процед Л сквозь зубы Лиф. А Лиандера 

тила д Б. 
апывай быс Рее, нам некогда понимать 

Вол голо 1 
на 


деревьев, и в блед? 
иандера выглядело испнтым 

~ ЗОНІ Удорожно а 
©г спокойно Устоять на одном мана Ле ИУ © 


ИХ 
тои. 0 


патње 
"ливан 
Уа Лнанд 


ы разродишься, наконец, — прошипел он, 
У дохнул и вопрошающе посмотрел на Рас- 


ју пусть ленсман пеняет тенерь на себя. Ты можешь 
С П) льствовать, что я сделал все, что мог, 
и онечно, — сказал Расмус. 
у было жаль Оскара. Какое все же несчастье, что 
ти достанутся грабителям. Одно утешение, что 
р получит ожерелье, и они снова отправятся бродя- 
и когда весь этот ужас останется позади. М если 
фру Хедберг больше так никогда и не поправится, 


аже > 
во всяком случае, ее дочь в Амери прекрас- 
том тоже 


Не изумрудное ожерелье своей 
было утешение. 

Оскар вскарабкался на верхушку россыпи. Лиф и 
Лнандер следовали неотс стопам, «Впрямь 
два шакала», — подума 

Расмус тоже по 
меяь как можно ближ 
то его бил озноб, но 

— Вот в этом мест г начал разгре- 
бать камни. Он отб] Ж и они, словно 
шары, скатывались ве ; отвратительный гро- 
дот сталкивающих о ухал в лесной тиши. 
Лаф и Лиандер впл иной Оскара и на- 
блюдали за каждым ем; их глаза горели не- 
Добрым огнем, и они ись от нетерпения. И вот 
знакомый сверток в к ова появился на свет. 
Пифи Лиандер разом набросились на него. 

— Берите ваши грязные деньги, — презрительно бро- 
сил Оскар. 

— Пересчитай их! — крикнул Лиандер. —Он, навер- 


Ону 


ся на ка- 
холодно, 


23. 


ар скор: 


не нра: 


ище л 


е 310 


у | (0, стибрил порядком. 
= Ты — вошь, — бросил ему в лицо Оскар и снова 
к” | (СПлюнул. 
74 Лиф передал пистолет Лиандеру и начал счтата и 
Сидел там на кургане среди камней и все считали Е 
ја чные ассигнации, пока У 
А а океане наа было также ожерелье, И 


зарябило в глазах. В свертке ( 
ман; 
Г (о Лиф засунул себеја кармана оскар, _ Ожерелье — 
А НЕ ДА ун о нем л как-нибуде побеспокоюсь 
А это не твоя забота, 


сам. 123 


и предполагали, — ответил лифли 
передумал и решил, что ты его не полу 
ЧИШЊ, 


Но Лиандер завопил, как одержимый: 


== Отдай ты ему ожерелье, пустая твоя голова. Не- 
ужели ты не понимаешь, что это единственное средство. 
заткнуть ему рот, — тогда ведь он станет соучастником. 
тдан ему ожерелье, будь я проклят, если не прав! 
— Соучастником. .. катись ты к чертям, — разозлил“ 
Оскар. —Я не собираюсь быть соучастником воров и 


о мне нужно ожерелье, чтобы: вернуть его 


иберо можете вы уразуметь это своими воровски- 


Ф ками? 
ер“ | Лиандер взглянули друг на друга, и на каме 
сыпи воцарилась зловещая тишина. 5 
аа Сльшнал, что он сказал? — спросил Лиф. — Этом 
че заткнешь рот, сделав‘ его соучастником. у 
тако Нет уж, намотайте себе на ус, — сказал Оск 
ТА стану вашим соучастником, покамест ЖИВ. ‘ар. — 
= лав ве — ну что ж, — прохрипел Лиан- 
дри бросил на Оск потакоторот оаа оя 
іса прошиб холодный пот. — і сишься, покаме 
(ив! Но есть и получше средст уть тебе СЕ 2 
меня понимаешь! рот, ты 
Он поднял пистол 
— Не смей, не ст 
шедший, ты, Ли 
— Я буду сумасше 
сказал Лианде 3 Е 
ия предост. 
ХОГИЛЬНОМ К 
Он’ снова 
тельный крик. 


Лиф. — Сума- 


мус издал пронзи- 


Не ст | 
Та о в беспамятстве бро- 
оу и его ноги и в отчая- 
— Не стре 
Но выст 
стр В» все-таки раздался 


совсем рядом 
Лрожал О 
ня, пуля с 
“нандера, и 1 
Кенистујо гряду. 
ње“ Оскар, ты убите— не своим голосом 
асмус, 


который своим дулом 
тью. Он раздался из другого ору= 
ой силой выбила пистолет из руки 
ая штуковина перелетела через всто Ка“ 


закричал 


— Нет, я не убит, — ответил Оскар. 
Он пристально всматривался в сторону леса. Там за 

атми елями должен находиться тот, кто стрелял. 

иф и Лиандер ‘стояли бледные, тоже вглядываясь 

еще больше, когда из леса 


ал еднели 
оё“ А ь. И они поблед с вынырнули из-за елок 
„част, йвнлись полищейские и приближались бегом, пара 
В Пистолетами в руках “ни и неумолимо продвига- 


ытивая через пузаты 125 


лись к маленькой группе на самой вершин 
россыпн. 


= Я протестую! — кричал 


к Лиф, когда е 
уже не в первый раз, надели 


оковы. — 4 
вот перед вами бродяга, это на него: надо н 


ники. Пожалуйста, взгляните на этот клеен 
который он прятал здес 
— Кончай заливать 
вдруг тоже очутился 
дера суровым взгля) 
Оскар в отчаянии 
= Ленсман, кл 
Ленсман кивнул 
= Да, Оскар, я 


Р 


орвал его ленсман к 
кургане, смерив Лифа и 


протесту 
адеть н 


гл ленсмана за рукав. 
тевинен, как невеста, 


а рук 


к 


Ў 


Чатый па к. 
› В камнях, = 


кет, 


торый 
Лнан. 


СТ ја той елью последние 
полчаса и знаю, что т ‹ 


Ы 


‚ как невеста: 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ 


Ы Интересно, как это получилось? — спросил Оскар. 


г По н сидел в кресле для посетителей в главной конторе 
р б, тиснанау и ленсман са 'чно только что угостил 
40 дорогой сигарой, вы ее из ящика письменного 

стола. 

— Как ленсману у | ить на место тютелька 
втютельку? 

Дима сигарой, О 10 посмотрел на 
денсмана. За спинк ся Расмус. Он 
втагивал носом аромат! ы и старался вы- 
глядеть совсем мал ХМ, Ему хотелось, 
чтобы ленсман по и. 

Правда, ленс › добр к ним обоим. Он 
явился и спас им жизн ‹ ночи они скоротали 
него в доме, потом с. 1 ленсмана накормила их 
Завтраком на ку ат рь он собственной персоной 
сел за столом и записывал все, что Оскар рассказывал 
о Лифе и Лиандере, да еще угостил Оскара сигарой. 
Сное дело, он был добрый, но в его власти отсылать 
Мальчиков в приют, не спросив, хотят они этого или нет. 

Поэтому-то Расмус отводил глаза и старался выгля» 
АЫ совсем маленьким и незаметным. 

= Ноя ведь получил письмо Оскара, = ответил лен» 
(Ман. —А без этого письма нам бы не удалось упрятать 
Ифа и Лиандера под замок. 

: а Ее удивился Оскар. — Да неужто ленсман 
олучил письмо... чил его вчера 
ја уда == Сказал Лена бат в гости“ 
поздно вечером. Дома меня пе оао с пуншем, мне сооб- 
Нице, и как раз когда мы пи Видеть и ожидает возле госа 
й Цили, что кто-то хочет АЕ. што занят и не могу вы 


Тиницы. Я попросил пер 


но тут к нам И Ворвал 

ка Фиа Карл-Исаак. 
— Фиа Карл-Исаак — 

Я и знал, что Крошка 


которая, я бы 


сказал, зна 
на вошла и прямо за праздничным столом в 
письмо; «Ты вот тут сидишь сло. 


шое ж 


жа 
лованье рухила 


получаешь», == Упрекнула она 
она объяснила, что нашла ПИСЬМО на полу в сене К 
СЫ сеня 

дома... Х сво у 

— Охуж ‹а- јара, — буркнул Оскар, в 

— Она акули и смекнула чт пећ 0 са 
речь идет о \ теперь уж, ленсман, дело й 04180, 
за тобой, ; ивай — заявила она, Лоа никог 

— Фиа лью, — посоветовал 10 о со 
Оскар. 


ме поднялся 
— Да, но О ‘до наградить медалью, — ~ ў 
сказал т АН. был неправ и дурака сва- куда ЧА 
Лил, когда поверил что служанка фру Хедберз Конечно, Е} 
наговорила про бро истолетом. Но, как толькојя ам из Васте 
прочел ПИСЬМО, я сра ‚ ЧТО Оскар не виноват, ия еман. посмс 
не стану глупее, есј 


чаю свои ошибки. ус не ста 
Оскар, довольны ул головой. 


баба, ЗА кунд п 
— «НУ вот, теперь- я прозрела», — сказала ее ОН Пон 
обрезав себе оба века, Хорошо, что наконец все пр ад, пет 
няется. = 

Он вепустил болђ 


шую струю. дыма;.и Расмус утаа 
носом запах. Сигары пахли солидным! мужским о я. г 
Ном и чем-то ароматным и вкусным. Расмус не мо | 
Смотреть на ленсмана, так же как он не мог не дум Е 
9 приюте, хотя рассказ ленсмана был занимательным 
интересным 


считаю эту глупую 

~ & чтобы полностью, обес 

ленсман, поп авит 1 гР— 
Оскар. Равитсл ФРУ Хедбер 


а, — ответил ленсман, —Я только 


что Д 
до было видеть, как она об- 


ь Ў 
вдеЮс е, и на 
ја ил ей ожерелье, 


22 Э 
вась. в следующий раз она д: мне пять- 
И? знач шутил Оскар. — Так Анна-Стина уже в 


Ук М бре — по 
| Ў 
тулай 0 се ИВЕ АЕ 
лу Ну конечно, — ответил ленсман. — Ведь когда мы 
> 5 СЬ засадить ее за решетку, мы и обнаружили, 
за вами не- 


РИ ар собрался дать тягу. Мы следова 
У 4 
о все время, Бергквист, Андерссо! 


Пн = 
пиу этот Бергквист — баран, — спокойно за 
скар. 

— Может быть, — ска 1 Но он опян 9 

! ЯН ИЗ 

і В ем 


пчших стрелков | 
(кар, вероятно, 
— Точно, ни 


Ы Џ о так кстати. 


Ь 

5 Ме аду ст 

ан у и могу отправ- 

гру Хаве тя куда глаза т 

как ТОЛЬКО = Конечно. Ну, = им НИИ 
3. 


јдалвцом из Вэстер 


Ленсман пос 
Расмус не 
болько секун. 


тьше. Не- 
ться за 


зала 
все ~ лверью, и он 1 от смерти. Но 
010 | он слышал, ; ве 
— Расм , 
с ВТАВЈА = М 
у Он обернулса. К во ве опор мчался Оскар, так 


3 его спинон. 
забрать меня, — лепетал 
когда Оскар, наконец, 


јест = 
Е 10 мешок подпрыг; 
т Е ар, не позво, 
> дум | Расмус прерывающим 


я | І : 
тьНЫМ Аогнал его, — Я хочу быть с тобой! 


| = Охохонюшки, хо-хо, — сокрушался Оскар. 


пре | меня скоро посадят в тюрьму за кра детей. Та 
| цанам, как ты, нечего броляжить по дорогам. 

ал з Ну хотя бы ненадолго, пока я не найду, у кого по- 

ра 4 РИНТЬСЯ, — умолял Расмус и разыщу кого-ни- 

| у взять ме „бе. 

А ЕН чи он мало верил в это чудо, И у нега 

у Мо НИ ытался обмануть Оскара. 

о” | было такое чувство, словно ОН п мануте Оскара. 

Н м деле он не верил, что сможет 

2 Т сно захочет взять его к себе. 

4 а этот раз он ошибался, 


5 расмусбродига 


и все 


уставать, 

— Как ты думаешь, Оскар, где мы сегодня перено- 
чуем? 

Оскар безмятежно шле 
пыли проселочной 
было нипочем, 

— Закуток, где 
щем, — обнадежил 


Шли и ШЛИ, И Расмус начал 


пал босыми ногами по мягкой `` 
- ~ р 
Дороги, Ему-то любое расстояние 


можно; переспать, мы всегда оты: 


ЛБКО не ночевал, с тех пор как вырвался 

.— Две ночи на сеновалах, 

ПК НОЧЬ на заброшенном доме и одну > 

ленсмана, Где-то сер 

ем ночь, ведь правда, страшно интересно, 

е Знаешь 06 этом заранее, 

— Охохонюшки, хо-хо, — вздохнул Оскар. 279 

время они шли молча, Дорога, узкая ну. и ~ 

вилась ЗМейкою, и ее часто перегораживали 8 9 

ас 


егодняшний День я отворил шестнадцать 80" 
о оСчитал их, И вот там еще 
ыты 


ј 
асмус над | 


ДНЯ перено- 


Г ПО МЯГКОЙ 
расстояние 


егда 01 


вырвали 
еновалам 
н ОДНУ 
-ТО С 
итере 


= Откуда ты знаешь, ты бывал здесь раньше? 


с уха" 
о = 

Т 0 Ну как же, много раз, — ответил Оскар: 
б ув ни прошли через отворенную околицу. На столбе 
орот была приколочена дощечка с надписью. Расмус 


тановилса и прочел: 


Закрой ворота, Я это делаю всегда, 
А ты, скотина, никогда. 


— Видно, что последним прошел зде 

сказал Оскар. — Давай-ка посидим немножко ОТН. 

‹акая красота вокруг. - Погля 

к р уг. ди, 

Сразу за околицей раскинулась наря 

ее мягкая сочная трава пестрела яркими цветами нка 

мус старательно затворил за собой ворота, уж ск 
, ое 


будет вести себя как скотина. Оскар растянулся втра 
среди колокольчиков к, и Рас 5 


дная 


г бы на этой лужайке НИ 


за что не сог) г отсюда, — сказал Оскар, 
Он задум: лову. 
— Интер 


сидитси на одном месте, 
ни придешњ, везде почти 
ревья, небо, лес, солнце, 
зили для себя. Про 
ь долго засиживаться 


а ты все идешь в 
одно и то же. Тр 
луна и дома, котој 
стс удивительно, 
на одном месте. 

= Ну да, так пт 


ти и идти‘вперед. По 
крайней мере, летом. А з приятнее жить в доме 
— Зимой ногти і ногах тресЌаются, — сказал 
Оскар, — тогда лучше жит Л е. 
Вдалеке послыша) т копыт и скрип колес, И 
Расмус бросился со всех ног, чтобы вовремя открыть 
ворота. Кто знает, может быть, ему дадут монетку. 
Коро он увидел подъезжающий экипаж. Это была 
перожнал коляска с передним и задним сидением, 816 
редив одиночестве восседал возница. 
кар от едет Нильссон из Стенсэтра, — провозгласил 
хозяин, 


сл те 


распахнул ворота настежь и глубоко по 
› Когда хозя: 


їн хутора Стенсэтра проезжал 


ОЙ вежлив 
ый пар; 2113 ХОЗЯИН 
У попридержав = рнишка, — заметил 


ошадь. И у ел Оска- 
аве у дорски тут-он увид 


а т 
р Нам пожаловал, Снова в наших 


и ~ 
оп: р ь. 
27 тут, Нельзя ли „28 
8 арар Я 


А мус Плюхнулся 
рядом с ним. Какое ( ство вытянуть натруженные” 
усталые ноги. 

— Будь я коровой, о 


(титвсл. 0 
— Чег 
Расмус 

їчдывает 


асмус стремглав забрались на заднее си- 


) 
Оса поласка покатила дальше. | 3 
Е ве 62 верно, надо дать монетку за услугу, — ска- 
А ЕУ Јели Стенсэтра и сунул Расмусу пять ере. 
В аус порозовел от удовольствия. Он только диву 
Л Шо па как это ему всю последнюю неделю пятиёровые 
му РА Ветки прямо в руки сыплются, начиная с того дня, 
у пи мо зон нашел первую из них у ледника. 
рУ он крадкой покосился на хозяина хутора Стенсзтра. 
йке него было доброе, загорелое лицо, сипие-пресиние гла- 
пи И | м ивыглядел он совсем не старым 
ка "И где это Оскар откопал такого молодца? — спро- 
| «пл хозяин хутора Стенсэтра боле льцем через 
7 плечо указал на Расмуса 
поте — На дороге выловил, —А пока он 
Оле | бродяжит вместе со мн 
‘Пр |= Разве у него нет о о? И некому поза- 
Зате | ботиться о нем? 
— Чего нет — того н ец! 
117 Расмус сидел мо Т льно раз- 
доме | глядывает закат сол ение, ему 
аза | было странно, чт ствии. ^ 
— Если Нильсс то я могу 
и | Сказать, что пацан сбеж ој И теперь 
јат | 08 странствует, чтобы отыска кого-нибудь, кто согла- 
сится взять его к себе. 
ул А Хозяин хутора Стенсэтра понимающе кивнул го- 
пе ОВОМ. 


= Ах, вот оно как, я сразу подумал, что это, верно, 
ий | Тот парнишка из Вэстерхаги, о котором вчера сообща- 
10сь в газете. 

| Он повернул голову и окинул лицо Расмуса друже- 
ий | Любным взглядом. 

— Почему ты сбежал из приюта? — спросил он, 

Расмус не ответил, продолжая изучать закат солнца, 
Но когда хозяин ©тенсэтра повторил вопрос, он тихо 
сказал: 

— Не хочу там жить. 

Наверное, хозяин хутора Стенсэтра счел этот ответ 
достаточным объяснением, поскольку он не стал больще 


ать. 
асспрашив 
: рога петляла и извивалась, взбегала на пригорки 


| и спускалась © них, На ней повстречалось еще не мало. 
2 ра 


ворот, которые Расмус охотно Отвор: 
подъехали к подножию горушки: о Н 
КОЙ крутой, что Оскар и Расмус пл мн 
оставаться в коляск 

рядом с экипажем, 

— Теперь мы 
Оскар. 

Они въехали на пригорок и увиде 
дом возвышался на самой ве 
лучами заходящего с 
приимным и об 


ли хутор, 
шине холма. а 


УЛНИ 


\, он казался необыча 


— Мы не м попроситься здесь переночевать 
зашептал Рас! )‹ ухо, ; 
Но, когл к развилке, от которой шла 
дорога кх у, тенсэтра предложил име 
= Не хотите , 


нам и немного перекусить? 
— Ну, что скаж 


мус, хотим мы или нетр— 
фыркнул Оскар 

— Да, с удоволь тоторопился ответить Рас 
мус. Оскар грешным 


ам научил его, что не сле 
је предлагают еду, потому 
д, когда он сможет поесть 


дует отказываться, 
что бродяга не зна 
в следующий раз. 


— Тут, пожај дной едой дело не обойдется, == 
сказал Оскар и взглянул на хозяина ху гора Стенсэтра= 


Наверное, на закуску будет чт ›-нибудь вроде увецеве“ 
тельной проповеди? 


© ответа на свой вопрос он так и не дождался. 
емного 


м 
та позднее они сидели за большим стода 
пен в Усадьбе Стенсэтра и вместе с хозяином га 

У домашнего приготовления и шпик, а же 


его н 
Мамаза та Расмусу молока и подала бутерброд; п 
ама: Потом она усмехнулась и © 


маслом. 


А хулаленький бродяга из всех, что сиже 

поправи А здесь их побывало немало, ј 

и доброе сь Хозяйка дома. Светлые ПУШ! 

‘слуш о лицо. Красивая. тон 

У сказ Ос ЕТЕ 
Хедберг, кара о Лифе и 

нап Ншут в газете со дня На 


як ОГДа вы прочитаете 


7 
Но Госте. 
я 


отон. 

оу Нильссо) 
- Нет, мы; 
Н своих. 


плоре, когда 
= Да, мы | 
2 Стенсэтр: 
= 0 вю 


у Ниль 
ласу. 


сон сидела и смотрела на Расмуса. Она 
рела на него, что он в конце концов не вы- 
и отвернулся от нее. е 
и няжка ты горемычный, — сказала она. — Худо 
было в Вэстерхаге? 
ломус уставился в тарелку, не произнеся ни слова, ђ 
Зану, как там живется ребятишкам в Вэстерхаге? — | 
жала фру Нильссон.— Сколько раз мы думали по- | 
уда, чтобы взять себе ребенка на воспитание, но 
2 зимои совсем уже | 
меня вдруг сильно 


„Нильс 
смот 


ве 
било со 


брались поехать, да 


было труд титься,— сказал ее 


муж: 

Расмус поднял глаз 
Нильссон. 

и Вы, наверное, хотел ‹у? — осторожно 
| спросил он. 

Фру Нильссон 
П Нет, мы ду 
т пет | 980 и своих дете 
хуторе, когда мы соста 

| = Да, мы думали вз альчика, — подтвердил хо- 
зяин Стенсэтра. 

— С вьющимися волосами спросил Расмус. 

Фру Нильссон удивленно посмотрела на него и рас- 
_(меялась. 

| — Как это ты угадал? Я прямо-таки видела его пе- 
"ред своими глазами, такого кучерявенького. 

Расмус утвердительно кивнул головой. 

— Угу, — ответил он, усердно пережевывая кожурку 
Шпика. 

— Хотя, о чем говорить, нас вполне бы устроили во- 
лосы и другого сорта, — сказал хозяин Стенсэтра и шут 
ливо дернул Расмуса за вихор. 

— Да, такие лохмы не совсем под стать царю Соло» 
мону, — заметил Оскар. —А все-таки на вашем месц 
‘взял бы аи с прямыми волосами. Если он сам, 

~ ел бы. 

конечно, захот 

Тору. Ра улыбнулась Расмусу. 
— Ты хотел бы? прав 
Внутри У Расмуса что-то’ дрогнуло: Неужто зп ра; 
> Неужто они хотели бы усыновить его?! Ч > 

5. | 
уз 


ои Еч 


на фру 


ТИ 1ь у нас хозяй- 
дет позаботиться 


шлись-таки люди, которые в самом 

новить его! Деле хотели 7 
— Ты хотел бы? — спросила его 

так, словно речь шла о. каком-то пустяк ая 

стоило только захотеть. Онн Ведь были та: 

и добрые, сам Нильссон и его 


Е супруга, и ви Яо 
гатые. В кухне было так чисто и уютно, жето ой о А 
кругом на полках и д ›мотканые ковры на и бан и 007 08 ў 
большой, много кол СВОЙ СКОТНЫЙ двор. Да е дом и (2 Па 
жали двух служ точно, они богатые + И ну: 
Богатые, добрые и красивые... и хотели бы его усы. КА д 
НОВИТЬ. (кка у 
= Јо шь тут несколько дней — по паев 
глядим, у м есте, — сказал Нильссон ао, встр 
Все же такое д с ходу. т сиде 
— Я-то бы смущаясь признался Ба кто-то" 
Расмус. КК 
_- Да вам ни в жисть не сы 21аЯ Ку 
скать, — с Нод 
Фру Нильс ‚ла на Расмуса. ии тайи ВеСеЈ 


— Да, я дума: 
Потом на веран 
и Расмус остался нае 


его, — сказала она. ‘ве могут 61 
та им кофе. Хозяева ушли, | По Раемус 


н каром. т Хаа У нето 
И тут впервые до него вдруг дошло, что ему при по У Види 
расстаться с Оскаром. Внезапно он ощутил острую болы ты дума. 
Словно его пырнули ножом в грудь _ Мека 
о ал У 
== Оскар, — спросил он, — ты хочешь, чтобы Я 061 — Таку 
ся здесь? м ще поду 
ЗУ 2 то как жер Конечно оставайся. Лучшего Д З хоров, 
тебе це найти. а Е не 
Асмус столл'и молчал лся отчасти, Ч т 
ар скажет ал, Он надея 


не Фуру 
ему совсем другое... скажет, что об М 5 


0“ се 
Расмуса... скажет, что они вена Зала Ф 


рпа согласился Оскар. — Лола 
о одинаковые, и они не умене | 
инцее. путь. Е 


е встретились ‘воры, 1 


не каждый день попадаешь в та- 


10, 
Да уж, конен я-то изо всех сил постараюсь 


= И поверь, 

переделку подальше. 
ржа БСН вал немного, потом сказал: а, 

Раст. останешься один, когда сегодня отправишься 
(стать на аа уки в свои 

лат ДА и бродяге Оскару зто дела о 
тоя буду рад, что ты спишь в мал НБКОН о ком- 
те в Стенсэтра и нынешней ночью и все другие НОЧИ 
твоей новой жизни, а не мыкаешься по дорогам. 

К горлу Расмуса подкатил комок 

— Оскар, а вдруг мы бол: тимся? 

Оскар не выпускал 

— Ясно, встретимся р, когда 
ты будешь сидеть на кух! ‚с отцом И 
матерью, кто-то пост роге тся 
Праведная Кукушка 1 ате ли меня 
переспать одну ночь в идишь сытый, 


Муса, толстый и веселый и 
ла ова, какие могут быть разг 
Гева уши, Но Расмус не 1 
глазах у него заб и 
придет — Увидишь сам, я до чаще, 
ую 0025 зем ты думаешь. Обещаю, мы снова увидимся. 


2 


— Оскар, ты при 

— Так же непременно, как аминь в церкви. А теперь 
лучше подумай, как тебе будет весело со всеми лошадњ- 
Ми, коровами, телятами и поросятами тут на хуторе. 

— Не знаешь, нет ли в доме кошки? 

Фру Нильссон, которая зашла к ним, чтобы забрать 
поднос с пустыми чашками, услышала его вопрос и ска- 
зала: 

— Знаешь, малыш, у нас нет кошки, я их не очень 
жалую, но у нашей собаки родились вчера пять малень- 
ких щенят, и мы с тобой пойдем их завтра смотреть. 

Ради пяти щенков можно забыть все горести, когда 
тебе девять лет. Расмус даже подскочил от радости == 


завтра его ждет столько интересного, это будет по-на- 
у веселый день! 5 


И она вышла, захватив поднос. 
— Лучше всего, если мы сейчас с Тобой поп 
и обнимемся перед разлукой, — сказал Оска аи 
ночевать в сеннике и рано поутру отправлюсь в КА) 
— Но ведь ты скоро вернешься и Навестищь ме 
испуганно спросил Расмус. Г 
Нов душе было смятение, и внутренний голос 
что он, может ть, никогда больше не увидит Оскара у 
что он не пере го. Но именно сейчас Расмусу. 
не хотелось ь. Ему безумно хотелось 


щЩептал, 


У 


Л, 91 
спать И, к хозяина хутора были щенята, т 
которых | њен 
22108 тогре 
р" Спа лил мне бродяжить е тобой. || | 
зибо | о было 
пасибо у | 
а Еи бе спас ал Оскар. — Ты мне всегда као 
х т волосы. В 
нравился, хотя Е х алел от т 
зерну г пошел. Расмус ост “6 
т Оскар поверну пошел. = 
на рох а те его печальными глазами, л 


себе 
ешком за 
ми слез. Оскар шел в сумерках с вещевым м 


- ато 
т асмус ви 
спиной. Он поднялся по мосткам к сеннен исчез. Хаге 
дел, как он отворил огромную дверь. Шое 
И мальчик больше уже не видел Оскара, 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ 


а следующее утро он проснулся рано. Он чувство- | 
ал, 4Т0 было рано. Солнце, проникавшее в комнату из-за 

' м о = 
неплотно завешенной синей шторы, было раннее, утрен- 
ге и звуки, раздававшиес; томе, были утренние, Кто- 


У не 
тоб тотремел на кухне у платы о молол кофе, 

в Сонными глазами он оглядел комнату. О, как здесь 
МУКА было уютно и красиво. А как: ягкая постель! На та- 


кой ему никогда не приход: ть 


Сто Внизу в кухне слып ам, наверное, ходи- 
Олны: ли его новые отец и ма ался представить 
ЭМ за себе хозяина хутор: ‚ и сразу же 
С ВИ. вспомнил их приветл: ько раз в Вэстер- 
счез хаге он мечтал о таких ја, случилось боль- 


шое чудо... терь 1 дом и собствен- 
ные отец и мать. 

Почему же это его 
но? По мере тогс 
все печальнее и, нак 
‘частным, каким ни разу н 16 С побега из Вэстер- 
хаги: Казалось, что-то сжимало ему сердце, и на душе 
было так тяжело — хоть умри с тоски. Он подумал ощен- 
ках, которых ему обещали показать сегодня, но разве до 
щенков, когда на сердце так тоскливо. 

Оскар! Это Оскара не хватало ему до боли в груди, и 
от этой боли было только одно средство: он должен 
найти Оскара, должен поговорить с ним, попросить е0, 
хорошенько! попросить, чтобы тот снова взял его с собо 
бродить по дорогам. 

г Но сейчас, ет слишком поздно. Оскар, На 
давно отправился в путь. Расмус представил =. РЬ 
где-то далеко в лучах утреннего солнца Оскар од 
гает по дороге. Нет, этого нельзя пережить, тепе 
к потеряно. и 
С° Вскрикнув, он вскочил с кровати и начал од 


го ему так груст- 
н, Расмус становился 
зовал себя таким не- 


'Он так спешил ич 
У него все валило 
застегивал рубаш 
в штанину. 


Он уже совсем оделся, когда дверь отвору Я | 
шла Фру Нильссон. Зач ем ей понадобилось па И во. уве сени 
сейчас, у него совсем нет времени для длинны ита ПИ ер рас 
нений. УЪЯС. 

— Мне надо пойти сказ: 
бормотал он и бросилс 

— Знаешь, мне 
нула она ем 
ника с полч: 

Ослеплен: 
с лестницы и вы 1 
ушел, но он должен 
жен убедиться, чт‹ 
ный, он промчался 
как в одном из них 


Увствовал с 
СБ из рук 
ку, и ему 


ебя таким н 
‚ Пальцы д 


2 
— 18 
‚ — про: и м Р 
я а поел. 
Ушел! — крик. и тЫ омо 
К ОН выходил из се. Й А 


Оскар уже 


видела, ка 


вас 


0 с 

мус бегом спустила 9 Я хозу 

Он понимал, что Оскар 

- Р 5889. 
то своими глазами. Он дод- 

1 жды нет. Словно безум- одителям 

раям. Вчера он видел, к дол 

С трудом отворилов М 


— Нол хо 

тяжелую дверь и в І осле аркого света на ЛЬ МОИМ 071 

улице там, казалос совсем темно. Еще ничего ве № Које 

вида, он стал крича — Отец— 
— Оскар! — позв 


Не получив отве 


~ ець, чтоб 
а, он начал | р 
0 стой Ба т 
перы его глаза привыкли к темноте, и он оглядел пуда 5 Да, 
сенник. Сено в Стенсэтра еще не начинали сзозите а г: атый 
Вике было голо, как в пустыне, и никакого Оскар будь ка 
было. | 
ь же 

Расмус застонал, ему было так больно; что МЕ Пе 
не мог больше сдерживаться. Жалобный стон от 
вырвался из е 


ара, 


нен 
го груди. Он прислонился лбом к сте 
Залился слезами, 


0 вот две 
ное, фру Нил 


ер. 
рь за его спиной‘отворилась. Это, навер 
побыть одном 


Бесон пришла за ним. А ему так хотелось 
у. Она не должна видеть, что он плачет. 12 
ку сдержать слезы, но О 
лось от плана. Ему стало сове СЕ 
м Лицо руками и стоял прислонивши 
ейками. бежали между падане 
Дај напев с утра пораньш 2 


7 Оскара! В дверях стола | 
Рио да јин 


с опрометью бросился к нем 
У и крепк 
о уцепил- 


И 
ар 04, его руку. 
9 № 3" оскар, я хочу быть с тобой, ты до 5 
у остаться с тобой! лжен разрешить 
од СО Гак. так... так... — произнес О Б 
“рн | сядем вон там на солнышке и потолку скар. — Сейчас 
уже бивывел Расмуса на свет, и они с: куем 
Ма се бо РАНА РИЛОНИАСЕЛЕ 
% е уц 59 пок двери бенниказ Оскар обнял Рас У на мостик спи- 
ых 6 — Ну-ка, Расмус, посмотри, — с асмуса за плечи 
| О № кой на хутор.— Посмотри О он и показал 
теру №№ [| есь ты можешь остаться ит кой красивый хутор, и 
1 жить. Вот сей 
т мае локо, И ты поедешь, б ар ут сейчас повезут м 
ль я, т 7 вернешься домой, › править лошадьми а кота 
Лаза, 71004 воей матер: ь смотреть щенят | 
Сама, 00 ие ей матерью и отцом | щенят, поболта- 
3 Ловно 144 — Я хочу с тобой, Оскај 
0 4 я. Е ответи; асму. 
теа 0 бе Я тил Расмус, всхли- 
| ом ОТВ. 4 | ми роди своими собст 
рк о зой ственны- 
ОГО све. ® Ты их так д — повтори. 
щ Вета р а повторил Оскар. = 
е Ничего ре = Но „И 
еъ моим 0 ›й. Разве ты не можешь 
твет Оска 
типывать, Т, — Отец | уати сердито. 
‚ Те хочешь ет бывает! Неуж 
тадел пустой | Е. Да х ыл бро] Цар > 
ОЗИТЬ, В Сей. ус. х а | а, как ты, — пробормотал Рас- 
кара тамне | ВЕЛ 
нибудь кра 5 о Ка говорил, что хочешњ кого- 
по он уже | Расмус ав 
| отчаяния | Оскара ус повернул голову и исподлобья взгланул на 
И Бе ЈА 
к стене!" | 5 А ты и есть красивый! 
скар засмеллса. ғ 
0, наве | л — Да, я красивый, что твоя невеста. И богатый тоже. 
[15 енсман дал мне десять крон, вот я и богатый. 
х0 р Е 
08. | — Зачем много ‘денег, когда 6 одяжничаешь, — про= 
р 
с. Подумаешь, если зимой на ногах 


ачег. б 
м | бормотал Расму! 
се равно я хочу с тобой, милый, дО 


гої! 

Зу геі | потрескаются ногти, В 
МТ рогой Оскар. - - = 
ува“ Больше он ничего не прибавил, потому нто снова р с- 

? 1: а ; 
в | пака долго молчал, потом похлопал Расмус 

Ч мчиво произнес: С Н У 

луна будет так, как ты хочешь, 


дно, пусть 


а. 
44 — ла 


делается, все к лучшем азала ста 

старик пошел и повесился. Пусть уж буд кода 

чешь. у Как та е 
Расмус вздох: 

вемногу на его 


У», — ск 


глубоким счастли 


ВЫМ ва 


0) 
ТОМ лице проступила САЛ По, 
потянул Оскара ка. Он 
— Тогда пошлн о сейчас). 
И | ‘и фру Нильссон, чтоты 


илса испуг, 


это самому, 


\ ДЛЯ того, 
1с готов был 
бы остаться 


ЛИШЬ 


стоявшему посреди 

двора и том помахал Оскару, 
чтобы пс ТБ ! только тогда решитель- 
но направи; ку 

Хозяин Стенсз 
завтракали. Ра 
но делают бродяги 
все объяснить. Но чте 

== хочу уйти с ( 

Сначала в кухне н: 
сон сказала: 


ебе 
— Садись поешь, а потом расскажешь, почему т 
хочется уйти с Оскаро 


и за столом и 

как это обыч- 

Ј ейчас надо им 

Т? А вдруг рассердятся? 
робормотал он. 

ла тишина, потом фру Нильс 


м. 


асмус нерешительно топтался на месте. 
— Я больше привык к нему, — тихо сказал он. 
Фрун 


ИЛЬССОН хотела подташить его к столу, но 08 
упирался. Он Расставил ноги и отбрыкивался, слов 
ленок. Он так боялся} что они захотят поме 
ти с Оскаром. 
Поесть, если собираешься в дорогу, — сказал 
Мотор Ра и засмеялся, 
== апливайся ведь — доба- 
ила фру Нильссон. ” "ЛЬ тебя ждет Оскар д 
 ЭЫЛО непохоже 
о силой, Ог » чтобы 


они собирались живать 

п удер 

к столу тай сопротивляться и позволил под“ 
рожно присел 


он подальше от 


Надо 
Хозяин Стен 


ал ХОЗЯИ 
= Нет, бо 
их любит 
Эмиль 

— Ну чт 
а это 
ПИ ильсс 


Зе 
КУ У Р аешек стула, с беспокойством погляды 
НЫ З т 
Ў п людей, которые должны были бы стать его отцом 
а 0 у 
Уа, т рот, значит, какое дело. Стало быть, неком 
5 0 = ивать за шенатами, — сказала фру Н у 
ЧИ, у тухаж ру Нильссон 
1 ИС расмус опустил глаза. . 
"а "Мне больше хочется уйти с Оскаром, — пробормо- 
ОУ РАДЕ 
“бр Нильссон потрепала его по щеке, 
5 ат орюй, — сказала она 
эт0 — Да ты не гс ј та она, — Ничего не 
са ‘ешь, придется нам самим поехат: вы 
Что ты треть, не найдется ли там мал + Вэстерхагу по: 
и Да 1 бак т'алец, который любит 
Ус Ала ~ 6 . 
У Гота № Расмус внезапно ож! е. 
бы о бы | робость. т ин миг забыл свою 
за | — 4 знаю, кого вы де ая За аР 
У по Вы должны взять Гуннара л ся ричал он. — 
Хал В | зато он хороший, лучше го прямыезволосвааий 
реду 0 | Гуннар лучше все зсех ребят, правда, 
Ие |__— А ему не о 
У спросил хозяин Сте Кить насмешливо 
ТОЛОМ в = Нет, больш Зе ВИА 
тось бы жить на хуторе, 


я, как Стуре-Пе- 
нар лучше всех. 


Это обыч. онтак любит животн 
Надо нм тер и Эмиль и р 


ердятя? | — Ну что ж 
ША. | то же, тогл К Е 
Г треть на этого Гуннар О и НАПОРЕ 
/ Нильс: фру Нильссон. полг хороший, — сказала 
После завтрака — к ную тарелку каши, 

(у тебе 0н торх, завтрака когда он уже собрался уходить — 
у Гои ржественно пожал им обоим руку на прощанье. Он 

ел на фру Нильссон большими: серьезными гла- 

П == Не берите девочек с кудрявыми волосами, — умо- 
10 08 паде сказал он, — Пожалуйста! Гуннар самый ҳоз 

ОШий 
ГОВНО 2 
оме 

Ночью прошел дождь. А утром после дождя особешо 

Зал Ярко, светило солнце. Они шли по дороге. Длинноногий 

Оскар перешагивал через лужи, а Расмус бороздил их 

р напрямик, так что брызги летели. 
ба нА Как весело ногам, — сказал он, глядя, как между 
ашица из глины. 
С. ами просачивается к 
=: И вообше л такой счастливый, 


Оскар засмеялся, 


ТЬ 
1 
7 16 


= Да, наверное, хоро б 
делаешься от большой СО 
и всем наследством. 

асмус с довольной улыбкой 
лужу. 

— О Оскар, о чем я думаю? 

— мет, но, наверное, это что. 
ное, — так мне кажется. "958и будь умное Н дель 

— Я думал, что когда брода; 

ДИШЋ, — а мос Се, что ви, 

— Ну что ж, тогда 
Оскар. — Ты не прогадал, 
указывая на окрест 
утренним СОЛНІ 


ТЫ не 


прогадал, — 
если все это твое, — ска 
мытую дождем и осве! 


сказал 
Зал он, 
ценнузу 


ОСТБ, 


лся и поглядел вокруг. 

10 и красиво в эту пору! 
1 из дому и бродить, 
југ него. 


Неудивите 
Расмусв 


— И все э ы наши, и озеро наше, 
и роща, и все ко и дорога наша, и лужи наши. 
— Лужи все зал Оскар, —с меня хватит 


й, даи ее 
— А вот 


ть, если надо. 

пи, — сказал Расмус, — ведь в Ши беско 
Ко лес 

не станем печалиться, — сказал ЈАЊ, спу 

ей мере, один-то ДОМ 


У нас будет. 


все 

Расмус задумался. Он с тоской смотрел на серые до" Замни 

Мики торпарей, ! мимо которых они проходили. Оскај 

= Да нам всего один дом и нужен, тебе и мне, — = 
сказал он с легким вздохом. — Дом, где можно было бы 


б я. у 
жить зимой, а то ведь ногти на ногах могут расколотьс: Ы 


ащ, 
= Охохоношки, хо-хо, — сказал Оскар. И Ов, 
Но светило солнце, и зима была так далеко, что 38 Вас 
ботиться сейчас о жилище не стоило: е ~ 
о отправились дальше, Расмус: шел: по дороге! а тъз 
се. ые рощи, и все зеленые, луга, и все сверкающие За 
лице речки-и озера, на которых останавливался его м 

х= все было его. И дома тоже. х Зы 

Тая местность осталась позади. о 

а 

пыз х рестьянин, арендующий небольшой участок зем“ у 


падались домики торпарей, дорога 

ду высокими прямыми стволами сосен 
плесом. ПРВУ солнца и, падая на землю, освещали 
| 229 вивались и бросанные по нему маленькие розовые 
орые своим звоном возвещали о чудес- 


не по 


олбчики, КОТ 


% КОЛО" ем дне. ле 
10 Џ час мы идем через лес Стенсэтра, — сказал 
Ка — -_Все эти деревья и вправду могли бы стать 
А7 Оскар. — 
Дад о я хочу быть с тобой, — сказал Расмус, с лю: 
у = | 
н ада (овыю посмотрев на Оскара. таи * ВРЕ 
Осад, Оскар взглянул на него. Расмус шагал рядом с ним 
Ҹу босой, искусанный мошкарой, х с отросшими воло- 
крут сами, но веселый, в рубаш Г ю полоску. и запла- 
взу танных штанах из домоткан которые давно 
бродн Пр | кукдалисв в стирке, — 7 
ТЬ — Тогда а тебе вот ч за Оскар, — 
б оже хочу быть ст 
зе я-товедь т у Р 
ро наце Расмус покраснел и ничего етил. В первый раз 
лужи т 
Наш | Оскар всерьез сказал, что он Ы > ним. Расмус 


ерђ он мячиком 


НИ хватит почувствовал себя еще 6 
и, и ему казалось, что он' мог бы 


перелетал через лужи, 
идти бесконечно долго 
Но лес скоро ко! 3 ерь дорога, плавно изви- 
= СКМ | ваясь, спускалась к озеру. И там внизу, на краю озера, 
1-70 ДИ стоял домик торпаря, такой же серый и неприметный, 
‚Как и все дома бедняков, с несколькими яблонями перед 
сермед“ | бкнами и завалившейся изгородью, 
Оскар остановился у калитки. 
и ме — Ясное дело, дома тоже наши. А: то как же! Ну 
было 0 | хотя бы вот этот дом. Я думаю, мы так и порешим, что 
ль он наш. 
ол0 Он отворил калитку. 
т Расмус засмеялся, 
410 У — До чего же ты смешной, Оскар! Мы будем здесь 


петь? 
— Нет, я думаю, что здесь нам надо петь как можно 


>, — ВЕДЬ В 


меньше. 
н направился к дому, и Расмус последовал за ним. 


И тогда он увидел, что там столла женшина и вешала 
б Она стояла к ним спиной и вешала полотенца на 
белье. натянутую. между двумя яблонями. = у" 


веревку о ртина, — позвал Оскар. Женщина обернул, 


Ее простое широко 
н е лицо нах 
увидела Оскара, МУрилось 


У Как то 
— Ах, вот как, явился | Е 


аконец 3 
(4 

Р Расмус остановился на расстоянии НЕ она, 
Зто, конечно, был кто-то, кого Оскар Ан СКОЛЬКИХ ша 
не очень-то вежлива 92. Но тогда 


о с ним, вид ун 
злой. Но вот она указала на Расмуса 


— А зто кто с тобой? 
Оскар ободряюще взглянул на Расм 
— Понимаешь, я шел, 

чика, хотя он так 

тишь. Зовут егс 
Вид у женщины 
мусу захоте 5 


Тда 
е 0) 
е был прямота 


уса, 

| шел и нашел на до оге 

и маленький, что его не сразу и а 
р ме. 


‘прежнему сердитый, и Рас. 


поскорее ушли отсюда. 

= Как ты ня на этот Раз? — спросил 
Оскар, и в его гол ПОСЛЕ ась тревога, 

— А какт ) 


тила: женщина. — рабо 
/ и недостатки, так 
1 ь для тебя самое 
ить и шататься по дорогам. 
ишься, Мартина? — смирен- 


тала су 
что с ума м 
главное, ч 
— Ты очень т 
но спросил Оскар. 
— Да, очень, — азај 
дала бы тебе по башке... 
Она замолчала. А п 
Оскара за шею, засме зала: | 
— Да, я сержусь. Но как я рада, что ты опять дома 
Расмус стоял совершенно растерянный и ничего не 
понимал. В самом деле Оскар здесь живет. Разве вообще 
есть такое место, где бы он жнл? Это Расмусу даже 80 
сне никогда не снилось. Оскар — человек, который ш 
дает по дорогам день -деньской, зимой и летом, но он ви 
где не живет. Но если он все-таки живет здесь, кто же 
тогда эта Мартина? Может быть, его жена? 


а МУС стоял около яблони и пытался уяснить а 

Кс все это надо понимать. От радостного настроенията 

с и следа. Он 8 РВС лс кг" 
ео сразу почувствовал себя таки 

Там стояли Оск 

и смеялись. А Раск 

"на него они 
н 


женщина. — Я. так зла, что 


ни с того ни с сего обнала 


рели друг на друга 
о совсем не существовало — 
какого внимания, 


Устила Оскара и подошла К 
` Уперев рукн в бока, большая 


Мартина в 
элицо, чтоб 
долго и 1 
= Ты хот 
И неожиј 
раз то, 1 
иной в 


гоцти такая же, как Оскар. Т. 

кая, ЛО · ‘еперь ее взг, 

И обродушным, и веселым, и лукавым. Она С. 
глядя на него, но это был добродушный см 

У она увидела что-то забавное, х 

Так, значит, Оскар, ты шел, шел и нашел на до | 


= 
ика? — сказала она, о Е 
Ка, оге с 4 оглядывая Расмуса с ног 
а д0 ; ОГ. | 
Е Д0 _ Да, маленького, странного мальчугана — 
са а тко, он хочет, чтобы бр а стал Е подумай 
Ук. № | Раше хочется, чтобы я ста ом а) БС КИВЯЯ 
д И енсотра. Что мне буд м не Нильссон 
( от ир — Если он хочет, ч 
азр а, У сл разумно с его сторо 
| стр — Так-то оно так. Но ес 
р о сним не случилось бы ни ой 
о МИ — Все зто так не 
Остапу. Но твон выдумки, Ост 
г тебя сн рар У тебя не 
О Дор — Да, — сказал О 
07а $ казал О 
2 — суре тей, кроме тебя и ! 
Мартина взяла Р Ттодборот 
ако злато ЗК чтобы загла родок и приподняла 
О Долго и иеп ва. Она смотрела на 
Е. яя :6) 25 Е казај 5 
2г0 обняла еа р : Ма 
| у 10 - Расмус чувствовал, ч 
то чего аса ПОНУ) вал, что это было 
гЯТЬ дома! (артиноћ ТБ 5 ве хот а Он хотел жить с Оскаром И 
ничего ве зера бек ВТО ма. ком сером домике возле 
е вообще т ри! зартина не 2) И НИ богаты, ни красивы. 
о А ртины не было голубой шляпки с перьями; но это 
и Е ! 0 ничего не значило. Он хотел бы жить здесь. 
ЫЙ Ко Ш — Но захочет ли Мартина взять мальчика с прямыми 
0 о лосамиг — робко спросил Расмус. 
‚кто Тогда Мартина ‚обняла его и посадила к себе на ко- 


-4 200 Никто не обнимал его с тех пор, как у него было 
Зоспаление уха и он сидел на коленях у фрёкен Хёк. Руки 
У Мартины были крепкие и сильные, но все же они были 


нежные, да, гораздо нежнее, чем у фрекен Хек. 
— Захочу ли я взять мальчика с прямыми волоса- 
и? — смеясь переспросила Мартина. — Сейчас я тебе 
‘объясню. Понимаешь, мне не нужен кудрявый малец, 
раз У меня самой волосы совсем прямые, как гвозди, 
Достаточно одной курчавой кудели в семье, — сказала | 


У трал Бким чер“ 
Оскар сидел на крыльце. Он играл с мален 


м ута я о его 
ВЫм котенком, который подошел к не му и терс 
ноги. 


ника- 
|_-_- Мальчика с прямыми волосами или воза Мар: 
ЩО = сказал Оскар. — Так мы всегда говорили; 

на и я. 


| лаза Расмуса заблестели, 


СБ, 
все его лицо засветило 
Послушай-ка, Рас 


ел 
мус, — сказал Оскар, — ВИД 


Н 
ару и сел рядом с ним. ОЕ 
› посадил. его’ к себе на колени 


= Как раз вот такого кс 5: тел во сне, — ска- 
| ил он, 

— Ну тогда этот коте: й, — ска 
Знаешь, Март; 1 
корый ест се 
| Селедка и картошка у меня есть, стоят на плите; 
Удете есть? — спросила Мартина. 

скар кивнул в знак согласия. 
ким 96° — Спасибо, — сказал он и 
я 0? | 94: — Хочешь верь, хочешь н 

Кегда только сельдь и картошку. 

2 НИК: Он положил руку на плечо Расмуса: 
|, МЕР | — Ну что ж, пошли в дом. 


зал Оскар. — 
песню о коте, 


апел громовым голо: 
ой малыш на обед ест 


10, Быть может, он когда-то был рожден вот в таком се- 
иде | Ром домике торпаря: Быть может, первое, что он увидел 
в своей жизни, была как раз вот такая бедная кухня с 

| Выскобленным добела деревянным полом, выдвижным 

4 диваном, складным столом и геранью на подоконниках, 


7 
21! | Быть может, именно поэтому у него было такое чувство, 
| 


| | 149 


словно он пришел домой, 
бщарпанный порог. 07да переступил это 
Он сидел с Оскаром и Мартиной за ку 

и ел селедку с картошкой. На душе Кухонн 
он был дома. Мартина болтала без 
шутила. Трудно было поверить, что это 
тина, которая сначала казалась такой се итой, П 

исчезала робость — она разговаривала с “(ри 
вы этого или нет. Но у вас не было такого ч 
рое иногда 6: взрослые разгов 


2 Я, 
та сама 


вает, когда 


детьми: что они это делают только из вежливости, Маг. и о 

тина, она разговаривала с вами, потому что сама каза ер Се 

дила, что это приятно РИТ марти 
— До чего | 


_ сказала она, когда они рак. В офель: 


сказали о Лифе е. — Хотела бы я поговорить о тъ се} 
| 

с этими негс ии дави 
— Ого! — Но они и так получат по 0888 


заслуга 
надо пойт 
мог остат ћ 
да и не стоит 
У меня: «Что ты 

— Это мне 
Мартина. — Интере 
не разгибая спины 
чечной у свиценни; 

И пока она резала хлеб р 
она рассказывала Рас 
когоўлентяя, как Оскар. ‹ 

— Понимаешь, Расмус, просыпаешься в ОДНО ДЕЎ ловно 
красное утро — Оскара нет, а на столе в кухне леж) 


Па, я УЖ 
должна поговорить, Тебе = у 

2 расмусо? 
ицией, чтобы Расмус 120 
зговаривать с властями, ШЫ; 
ведь тогда они спросят так вот 
скар?» паь. УдитЬ 
ось знать, — сказала цо расм 


л в четверг, когда я —Я никс 
и стирала'белве впра- — Тогда 


Да, чудес 


тадывала им селедку 
трудно быть женой та“ 


га что ОКМ чут 
записка: «Я опять ушел». Всего маленькая записка, Томми 
ОН «опять ушел». Что ты на это:скажешь? ть Бели 
Оскар нисколько не смутился. Продолжая отправли ба = а 
в рот кусок за куском, он добродушно отозвался: Кен, 
_ (У; поругай еще, Мартина, поругай еще! ‚де М туг 
Не знаю, что мне еще придумать, когда я уже мс 
"== ответила Мартина, ихо 
я Расмус, защищая Оскара: ОТ А 
такой уж лентяй. Он говорил ми, ар 
ить все время. Но когда он рабо“ мо! 
Ртина утвердительно кивнула, С 


о правда. Знаешь, Оскар, что сказал на днях 

т с: ЕЯ 

А Стенсэтра? Он сказал так: «Оскар — мой 
гда он только этого захочет». 

е прочь, — сказал Оскар. — Я буду 

М обо, чтобы оно взяло у меня бродяжью кровь и 

| , 

м | под анул на Расмуса и лукаво улыбнулся. 

| "мы все же совершим не- 


20м: 


Как чудесно, 
да отец у тебя 


огда 0 у 
Праведная Кукуш 
— Теперь надо ре 


делать завтра, — 


Мат сагала Мартина, — Ты д ь забор и оку- 
Мру ить картофель. А после ти в Стен- 
так р стра возить сено. 
покр Сеир кивнул. е 6 
чтоб р — Да,я уже знаю, Н; | Но завтра 
С мыс Расмусом вс п ем удить окуней. 
ата | Понимаешь, Расмус, у н [ дка здесь на 
а ОНН спрот 03е так вот мы возьмех м на нашу окуневую 
мель: Удить ты, конеч! ‹ р 
Ты — ЕШ Лицо Расмуса прос» 
Вер КА — Я никогда не уди 
(бељев И  — Тогда как раз пора аметил Оскар. 
Да, чудесно, когда отец у тебя бр а, а мать Мар- 
ИМ селей | тна. До чего же ч но иметь отца и мать. Разве он не 
х хо | оворил Гуннару, что надо самому идти и искать, не захо- 
| "ли кто-нибудь взять тебя! 
В охо | Словно удар грома поразил его — Гуннар, Кусок се- 
2 дей | едки чуть-чуть не застрял у него в горле, когда он 
ух ска | помнил о своем друге. 
ал! сли бы Гуннар в самом деле стал жить в Стенсэт- 
о 1а, — вот было бы здорово, — тогда они могли бы ви- 
от ться Лесом это не больше! полумили, и он мог бы хо- 


Т 1А\ТЬ туда с Оскаром, когда тот будет работать в усадьбе. 
б Он мог бы играть со щенятами Гуннара, а Гуннар мог бы 

|Риходитв сюда и играть с его котенком. И, быть может, 
|Ууннар мог бы иногда ходить вместе с ними удить окуней. 
| — Ну, конечно, конечно, — подтвердил Оскар, когда 
Он спросил его об этом. — Гуннар может приходить и 
Вместе с нами ловить окуней. 

— И играть с монм котенком, — сказал Расмус. 
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— Нет, «бекасов» в голове нам здесь не надо, | 
кстати, вы же грязные, как поросята, — идите-к 
пайтесь в озере. * ' 
Оскар вздохнул 
— Ну, начинает: 

_ Расмус вскочил. Какое 
есть... Это был ну простс „са 
ный день. вы 

Расмус остановился на крыльце, ожидая Оскар : 
во дворе, пригревшись на солнышке, спал его Е 
Да, это был день чудес! У него было’ озеро, И 
мать, и котенок. И родной дом. Этот маленьк 
ик был его. Бревна были старые, отпол 
менем почти до блеска шелка. Какой Е 
| прекрасный дом! Он осторожно посла 
"Маленькой, грязной, худой рукой ~“ 
воего родного дома. р 4.1 


___ ЛИНДГРЕН И ЕЕ ПОВЕСТЬ _ 
а РАСМУС – БРОДЯГА» 


ће « 
Кар, 
у Имена авторов иностранных книг за тинаюзея не Е 
зато хорошо запоминаются полюбившиеся читателям имена 
тероев этих. произведений. ) . 
У него у ребята даже в самых отдаленных уголках мира, хороше 
Замаар знают литературных героев, подарен 7 3 ечачельной 
> | шведской писательницей Астрид / рлсона, Мио, 
Оскара т а анывчулок, Калле Блу я из Ленне- 
"145, ти, малышку Червен и мн 
ето Котенок | · Кестен самая знам кенщина современ- 
00, ИО) кои Швеции, автор более тридцати пяти книг. «В наши дни, - 
НБКИЙ (ры! | Писали в Германии, - чудес, можно сказать, в литературе не 
улированиве бывает, Но шведка Астрид Линдгрен - это чудо. Ее детские 
ја сивић, М елки полны такой чистой, такой чарующей прелести, ко- 
тол рую крайне редко встретишь в современных романах и 
ДИЛ И рассказах». Поэтому, может быть, шведская писательница 
смус г. ОАНоЙ из первых удостоилась в 1958 году Международной 


Золотой медали Ханса Кристиана Андерсена. Жюри особен- 
"О подчеркнуло значение повести «Расмус-бродяга». 


Ж Ж Ж 


«Начнем с самого начала, - пишет в своей автобиографии 
ен, с ноября 1907 года, когда я родилась в старинном 
Красном доме, окруженном яблоневым садом: Я была вторым 
ебенком в семье землевладельца Самуэля Августа Эриксона 
И его жены Ханны Эриксон, урожденной 'Янсон. а 
Которой мы жили, называлась - да и сейчас так называется = 
ес и находится она совсем близко от небольшого гаса 
ербю, в Смоланде... Нас было четверо братьев и ЭБА 

Мы посещали школу в Виммербю, и я с детства хорошо еа 

т крестьян и быт жителей провинциального уа 

т бря 1907 года близ городка Виммербю КА 5 

анде, в крестьянской семье родилась ме 

ещ в шк льные годы шутливо назы оч е: 
городка Виммербю». Этой девочкой 6 
~ | 


Анна Эмилия Эриксон, которую весь ми 
Астрид Линдгрен. А называли ее Сеи КЕ ПОД имено | 
что, пристрастившись еще в раннем оар потому | 
Марка Твена, сказок Андерсена, Топелиуса и чтению ку’ 
лей, Линдгрен сама придумывала сказки и тра РУГИХ писать. 
о разбойниках и о войне. Богатая фанта НЕ Биота 


зия дево 
лась и веет \ъных сочинениях, рано обра аи 


внимание и снискавших ей славу «Сельмы Лагерлеф» В О 
то, что материал для своих рассказов, точно так же о 
будущих произведении, Линдгрен черпала из окружающей 
ее жизни. «Все наши ивания и игры отразились в моих 
книгах», - писал вии о себе, своих сестрах и брате 
Линдгрен. А деј сть ее детства была сказочно чу- 
десна ив то емя сурова. 


когорье, чуть прикрытое глини: 

есистые холмы. Темные сосно- 
ти багрянец березовых и осино- 
ланд, край, где трудолюбивые 
ндгрен, терпеливо удаляя спола е й руника 

зделать бесплодную почву. «До | 
1 стена из камня, сложенная ру- 
ками моей бе Линдгрен. 

Смоланд - оби тведских умельцев, искусных стек“ 


Кот 
лодувов и столяров. Край, где башни Кальмарского замка, о 
куполы стари ‹ерквей и поросшие травой развалины _ ТО 
ий о далеком прошлом Швеции. Краиле | 


полны воспомина: 
генд, преданий и сказ 5 

Став ой, Линдгрен продолжала сочинять сказки ЕЕ 
нимательные истории. Большинство позднее составили 0с ге 
ву многих ее книг. Сама Линдгрен объясняет свое обраде 
к литературному: творчеству: случайностью чисто «метеор 
логического характера». . 

День 28 ла КИ года навсегда запомнился писатель А 
Снежный буран, оледеневшие дорожки; внезапное Е и 
боль в поврежденной ноге. В те дни, когда Линар В 
шлось пролежать в постели, ее «лучшим оружием ая а 
скуки стали карандаш и блокнот». Вот тогда-то и О 
озорная девочка Пиппидлинныйчулок, историю к 
Линдгрен записала во время болезни. ывала 
° «Эта необычная рыжеволосая девчонка, - рассказ яви. 
Линдгрен, - была давней знакомой нашей семьи: Она пол“ 
лась на свет еще в 1941 году, как-то вечером, когда м 
ка, которой в ту пору было семь лет, лежала с воспа 
легких и все время просила: 

- Мама, расскажи мне что-нибудь. 


| 


‚цто же мне тебе а - спроса я. | 
расскажи мне что-нибудь про Пиппидлинныйчулок. 
имя было придумано ею в ту самую минуту, и я, даже не 
_^ осив, кто такая Пиппидлинныйчулок, стала рассказывать. 
Когда три тода спустя болезнь приковала меня к постели, я 
сала историю о Пиппи. Но не с целью издать ее, а лишь 
того, чтобы подарить дочери ко дню рождения». 
Все же Линдгрен предприняла попытку издать книжку, но 
безуспешно. И неизвестно, увидела бы свет история столь 
знаменитой в будущем Пиг если бы новая книжка «Бритт- 
Мари облегчает сердце», 1 санная Астрид Линдрген в 1944 
тоду, не получила второй конкурсе, объявленном 
одним из издательств. В 1‹ я «Пиппи» была так- 
же представлена на конк а первую премию и бы- 
ла издана со многими дот 
С тех пор Линдгрен сс 
нию, целую «лавину» книг. 
В чем секрет успеха кн очему ее герои стали 
спутниками миллионов де 


А со( уственному выраже- 


Когда вышла первая ои 
сали, что она «наруши 5 морализирования, сенти- 
ментальности и слащ ‚есятилетия ца- 
рили в детской литеј С 
Лучших традиций детской литератур! и, только 
Швеции. В ее творчестве заново расцвела и приобрела ориги- 
нальные формы сказка. Линдгрен, в отличие от других совре- 
менных шведских писатёлей, слащаво повествующих о мел- 
ких горестях детей, об их играх и развлечениях, - затрагивает 
серьезные проблемы, заставляет задуматься. 

роме книг, в которых сказочные, фантастические черты 

сочетаются с элементами действительности и современности, 

У Линдгрен есть чисто реалистические произведения. Наибо- 
Лее известным является повесть « Расмус-бродяга». 


их 


и но и кротко играют одетые в 

а - приют, где покор 
Вэстерхаг убашки сироты и дети бедняков. Чисты уши и ста- 
Казенные 25 уки приютских детей, которых сегодня 
рательно зывают. Но так бывает не всегда. Покорность и 
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чальством, с наставницей и пастором. А опратно о де 
умывают и не наказывают детей только, когда в приюте ожо 
лают чужих! Ј 

Но зто внешнее благополучие в Вэстэрхаге не может обма- 
нуть. И женщина, приехавшая взять на воспитание ребенка 
сразу замечает, что дети - «несчастные». . 0 

Да, дети несчастны! В Вэстерхаге сироты батрачат на при- 
ютском поле и делают все то, что их воспитательница фрекан 
Хек называет полезной работой. Дети зарабатывают себе на 
хлеб, и Линдгрен сравнивает их с черными рабами на планта- 
ции. Но если у черных рабов, по словам писательницы, случа- 
ются какие-то радости, то в Вэстерхаге они крайне редки: 

Дети не знают привета и ласки. Они жаждут вырваться из 
приюта, где все построено н мерии и издевательствах. И 
даже самый веселый из них агт, что приютскому 
мальчику, которого никто не ять к себе в дом, все 
равно, «жить или умереть» асмусу удается бежать 
из Вэстерхаги, - он счастли: 

Обо всем этом расск 
«Расмус-бродяга», действи‹ 
века. И это очень важно пом 
опенить содержание книги 
жизни, данную Линдгрен. 

Начало ХХ века. В Швеции 3 
ет детская беспризорност 
бы с ними создаются детс 
юты: Газеты широко реклами; ` зти 
явление заботы о сиротах и детях бе 


АТА БЕ ; 

А между тем жизнь приютов далека 
прекрасно показала Линдт рен. По 
обращенная к детскому читателю, свела на нет все слащавые 
фразы, в которых воспевались детские приюты 
В тоже время, может быть З ) 


дгрен в своей повести 
осится к началу ХХ 
го, чтобы правильно 
критику приютской 


размеры принима- 
о. В целях борь- 
юбия», или при- 
ждения как про- 


«Расмус-бродяга», 


вопреки своему желанию, ЛИНАГ- 
ен, в т Е Ў | 
Бе «ыступает здесь также против ложной романтики стран- 
ИЙ по большим дорогам. 
Подтверждая сво 


ра отрицательное отношение к шведским 
о во времена ее детства хорошо жилось 
кому ребенку» 


‚ Писательница не отказы- 


она, - и вто время, 
велось видеть, как к нам 
осились ночевать на скот- 


Постепени‘ 
те, Снача 
(кара, обс 
жем. НО ‹ 
уток м пе 


ем Б естественным». 


сер! 


аА |} Сеприимно раскрывает 


так и манит прилечь. 


) | 
| Па ` бродяги, которая предс 


ХИ му Расмусу! 
тоу | Но что это? Пробуж 


АМ ве | одиночества, голода и 
6 Е А А 
Сжа | Такова пропасть 
| стью, которую 


Повести считает, что детят 
Лу ХХ | правду, даже если т 
ВИЛЬНО даром отмечает 


ЮТСКОЙ писательницы «суше 
Постепенно жизнь р: 

{НИМа- стве. Сначала Расму. 

бор- | Оскара, оборванно 


янием. Нос Оска 


«Расмус-бродяга» представлялось мне делом сове 


ществование бродяги. Ма 


р- 


ко оценка бродяжничества в повести Линдгрен совсем 
и столь же отрицательная, как и приютской жизни. 
Ирассвет! Чудесное солнечное утро, лик 
гребристые капли росы. По дороге уст 
а $ № | иютской одежде. Он только что 
А У | 2р шного - подневольной серой сирот 
| 


ующее пение дрозда, 
ало бредет мальчик в 
избавился от самого 
ской жизни в приюте! 


Заманчивым и счастливым представляется ему свободное су- 


\й посреди лужайки го- 
жее душистое сено, 
она, чудесная жизнь 
І сказочной маленько- 


Се 


Страшное ощущение 


лействительно- 
ица! Линдгрен 
јавду и только 
ых вещах. И не 
'зочный мир этой 
твительности». 

Ур нка о бродажниче- 
ящего взрослого бродягу 


‘ого, живущего случайным пода- 


к весело! Он знает столько чудесных 


Г при- 
„про | Шуток и песен! И, х ке еще жив недавно пережи- 
ТЫЙ страх голода и одиночества, Расмус не может сразу отре- 
1 210 Шиться от своей мечты. Он готов бродить с Оскаром по доро- 
гам. 
т. ’ Но вот начинается жизнь, о которой мечтал Расмус, и маль- 
У чик узнает, что бродяга частенько остается без ночлега, что 
масло дадут ему «в другой раз». И главное: бродяга - самое 
А | бесправное в мире существо. Ведь любой может заподозрить 
8 его в чем угодно, схватить и с пристрастием допросить о том, 
«что он делал в прошлый четверг». Расмус узнает: мнение 
ЯХ | «бродяга на все способен» разделяют и подневольныс са 
ХИ | жанки. А жизнерадостный Оскар с горечью зовори а 
и" в ку: «Собачья жизнь у бродяг в этой стране: = не ае 
ъ, валят на них», «Ленсманы всех ороди а 
орна ми». К великому удивлению Расмуса, никто не вер 
А, ЕН аже если они говорят правду: И оболгать бродяг 
и бродагам. АБ всякий. Доброе дело - попытка вступиться за 
мт АЕ ме Е - и то оборачивается против них. Никакие заве- 
ЕВЕ не помогают. Честные 


ФРУ кара в том, что он невиновен, 


| рения 


диги вынуждены скрываться как воры. | 
Мир жесток», - вот к какому выводу приходи 
чты мальчика о счастливой, свободной ЖИЗНИ В 
на доброту Оскара, разлетаются в прах. В действ Мб 
жизнь бродяги оказалась «собачьей», И, прощаясь ки 
мечтой, разочаровавшись в ней, мальчик говорит: «Ни и 
ты покоя, только и бойся все время то грабителей то тС. Г 
на, то полицейских - всех, кого попало». не 


Книга Линдгрен близка по своим традициям кл 


Учшим 
изведениям Диккенса и Марка Твена. Но важно то, 45 |: 
традиционный «счастливый конец» под пером талантли мг 


писательницы приобретает в этой книге несколько особый и 
своеобразный характер. Расмус, попав в богатый дом, броса- 
ет названных родителей и снова уходит с Оскаром, нищим 
бродягой. Правда, дабы вознаградить мальчика, писательни- 
ца тут же, ДОВОЛЬНО неожиданно, наделяет Оскара ДОМИКОМ и 
женой, а Расмуса, следовательно, - отцом и матерью. Но 
мальчик счастлив, и счастье его, как показывает Линдгрен, не 
становится меньше от того, что он живет не на зажиточном 
хуторе, а в небогатом домике. 


Лети должны быть счастливы, считает писательница. Дети 
должны играть, радоваться жи сть досыта, наслаждать- 
ся материнской и отцовской лаской. Дети не могут жить без 
солнца, леса и травы, берестяных лодочек и игрушечных ша- 
лашей. 

Хотя писательница отнюдь на это не претендует, книги ее 
по-хорошему воспитательны и совершенно лишены назойли- 
вой поучительности. «Я надеюсь, - писала Линдгрен, = что 
быть можот, книги мои внушат маленьким читателям боль- 
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